
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . qooqle . com/ 




Digitized by 



Google 





itizedbyGoOgle 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQIC 



^bWD ISD 



LrlBER PROVERBIORUM 

TEXTUM MASORETICUM ACCURATISSIME EXPRESSIT 

E FONTIBUS MASORAE CODICUMQUE VARIE ILLUSTRAVIT 

EXPOSITIONEM DE LEGIBUS DAGESSATIONIS ADJECIT 

S. BAER. 

PRAEFATUS EST £DENDI OPERIS ADJUTOR 

FRANCISCUS DELITZSCH. 



EX OFFICINA BERNHARDI TAUCHNITZ. 
LIPSIAE 1880. 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQIC 









ivi299C81 °'''"' '^ Google 



67 Ind$x. 



INDEX 

OMNIUM QUAB HAEO PROVBBBIORUX BDITIO OONTINBT* 

Praefatio Francisci DelitefMshii t 

Leges dagessationis Uteramm initiallnm vn 

Proverbiorum Textus 1 — 29 

Appendices criticae et masoreticae: 

I. Lectionnm receptarom argomenta et rationes ... 30 

n. Scriptarae inter Occidentales et Orientales controversae 54 
in. Loci a Ben-Ascher et Ben-Naphtali diverse punctis 

signati 55 

lY. Lod libri consimiles qni facile confnndantnr ... 58 

y. Vocabnla in pansa vel pathachata vel segolata . . 61 

VL Lod lineola Pasek notati 62 

VJLl. Sectiones Ubri masoreticae 62 

Vni. Conspectns notarom masoreticamm: 

1. Varietas Scriptionis (l*«n:3) et Lectionis ('np) . . 63 

2. Ceterae adnotationes masoreticae 65 

3. Clansnla Ubri masoretica 66 



Digitized by VjOOQIC 



Notae masoretteae. 



flpai 'B ^ Mem majuscTilam 1, 1. 

fira^l 'd Mem finale majascnlnm 14, 4 

P^^V^iQ cnm tono in penultima 17, 10. 

N1VT 'l Nnn finale minusculnm 16, 28. 

HDllNia yySO Segol apud Athnach 7, 2. 30, 14. 21. 

C|)5tt '»^a VtoO Segol sine Makkeph 3, 12. 

p^lDB 8)105 ?i3iD Segol in fine versus 4, 4. 

nj^Nia nr® Pathach apud Athnach 22, 29. 23, 5. 24, 30. 30, 9. 

16. 17. 
plDB tliOa nriB Pathach in fine versus 6, 27. 12, 24. 25, 9. 
tiSMa ai*n Resch cum Dagesch 3, 8. 11, 21. 14, 10. 15, 1. 20, 22. 



C* Clatimla masoretica. 

Hacte estol Summa versuum libri '^^Xhf ^t^ *%^&9 &^ iplQ 

Proverbiorum nongenti et qumde- ^^ ^^ STt^TDni nifiW ^tin 

cim, signum est f 5; 10, Ji 5, '^« ' ^ ^ •-»- ^ " « 

y 900 = 915); medius versuum est M^ ^^ •?.?> i;?^; rT^'»?? 

16,18. Sectiones libri sunt octo, ^f^^ ..^p., , Sisfeuj iv-^D^ 

fiignum t"» (N 1, t 7 = 8). Loci J " * ' ' ' 

ejus pasekati sunt octo, signum ^ 3' HH 1^3 r Wfel^ Wtejjpftl 

n"59 (» 1, n 5, a 2=8). Scripta 1*^^^ t^^^^xf vyjBj vj*»nyi 

et Legenda ejus sunt septuaginta, ^ ^^ 

signum v'^ v^ (p 20, "» 10, b 30, •'*?'• 9 

-» 10 = 70). " 

^ In editione Gtenesis p. 95 et alibi scripsimus, ut vulgo solet, 
'tra'1; jam vero hanc formam femininam quae neque aramidca est 
neque in hebraico sermone absolute (extra annezionem) usorpatur, 
missam fecimus. 
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Jfotae matoreHeae. 



^t^ Scriptnm: 

23,31. csno». e.O'»?a*) 

24.17. T»n'«'W(li.e.?{'«a^1«) 

26, 24. VlBtOa 0». e. inBT^I, Tide 16, 27) 

27,10. runi(h.e.rwiTp 

27, 20. ma«i (h. e. ViTSI^ 

27,24.11*1(^.^.111) 

28,8. IT^aina*! (t. e. ^"»310?') 

28,16. '»MtO(h.e.'»«^te) 

.30,10. •0TK(h.e.i3'T|t) 

30. 18. SaiM (h. e. »31«')) 
31,4. -«(h. e. i«») 

31, 16. »03 (h. e. ym rive ytM) 
31,18. V''Va(h.e.'i'«|Da»). 

31,27. rvoV''n 



^p Legendnin: 
Dl39 

rn 

itii 
n''aitn 

M3te 



■■ ' ^ B. iS^otoe masoretieae. 

nPO '« Aleph qiiiescens 1, 4. 7, 7. 8, 5. 9, 6. 14,18. 

Kl'»»^ 'a Beth mhiuscijlttib 30, 15. 

•t •• •- 
m'»»^ 'T Daleth minuBcnlom 28, 17. , : 

nSI 'n He raphatnm 12, 28. 21, 22. 

I T 

1B©n ''Srj ™ediua verBuam libti 16, 18. 

'a Tlrl? abimdane Beth 28, 8. 

'n l'»^; abnndans He 27, 10. 

'l l'»^! abnndans Vav 6, 16. 22, 8. 11. 14. 

't l'»^'» abnndans Jod 3,27.28. 20,20. 24,17. 28,16. 



1 Cf. Midrasch ad Levit cap. 12. et Nnm. cap. 10. 
' Vide ibidem ad Levit in fine cap. 12. 
' Vide sapra p. 53. 
lAber Proverbiorum, 6 
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64 



3''ri!^ Scriptum: 

18, 19. a''D'rtai (L e. D-^aitQ»!) 
19, 16. nni'' 0». e. nni'') 

19.19. Vl3i(h.e.H'?) 
20,4. ^Ktt"«Oi. e.^Kt^'») 
20, 16. ^''IDa (h. e. O'''^^) 

20. 20. ptt"»»!! (h. e. ^iaJ'»«|l c£ 7, 9.) 

20, 21. n^poa (h. e. nbnbt) a Vna) 
20,30. p-^nttn (h. e. p-^nnri) 

21,9.19.23, » 

29. 25, 24. 26,V D^^aiTD (h. e. ^'•aiTtt) 

21.27,15. i " ' 

21, 29. ^-fS"» (h. e. 'j''?^ 

ibid. I-Om (h. e. V3n>|) 

22,3. inD-^n (U. e. nn©^')) 
22,8. l-Bp-^^h. e.'liS)jH) 

22, 11. nirrD (h. e. nini?) 

22,14. bTB'«(h.e.biB':) 
22,20. QttD^Q} (h. e. Ditbl^tiO 

22. 25. Tmr» (h. e. inrT]») 
23,5. s|i»nn (h. e. t|i»riS3) 

23,24. iT3l(h.e.bi30 
ibid. *>•»•• (h. e. bw) 
«wj. *iVr (h. e. ibi'') 

ibid. nntt-n (h. e. nnte";')) 

23. 26. nain o». e. nasn^) 



i^^p Legendam: 
a'»3^1tt«l 
ip, cnm Vav 

nia; 
niC«ii? 

r?: 

is^l 
■^)?^ 

l^i^^-l^comVaT 

cop.) 
nWtel(sineVaV 

•op.) 



^ Vide «Hpra p. 45. 
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Coiupeettu notarum nuuoretieartttn. 



vin. 

.Conspectus notarum masoreticarum. 
A. Varietas acriptionU et lectionia ('^1 ^Td), 



S^^r? Scriptnm: 


1-)^ Legendi 


1,27. n-ttWSSQi. e.m|J^|) 


nKito^ 


2,7. ^BXlCh.e.^B:^')) 


Tfer 


2,8. Tpono». e. tror}) 


•^T^q 


3,16. ^'•'•aD&Ch. e. D'»»^^») 


D-i-JBll 


3,27. TT'(h.e.^'T^ 


m; 


3,28.^sjnbO«. e-si^n^) 


'RtJi 


3, 30. ainn (h. e. iv\e\) 


a-»-!^ 


3,34. a'>'«3:?!M(h.e.a'»»3Jpb')) 


«^^-Jjfel 


4, 16. n^TWSr (h. e. I^ltfip':) 


^V^tf?? 


6,13. 'fliMO». e. ia'»!^) 


^T?? 


ibid. lV3i"l3 Oi. e. iV^n^) 


^"V?^ 


6, 14. a-^DTO 0»- e- D''^*»^ "^* °''?T9) 


D-o^^ia 


6, 16. nnayip o»- •• nla^iP) 


na?iP 


6,17. n^ianK^h. e.n-^arjW 


^^ 


8,35. '»tatJOi-e.''»:^fa) 


«sa 


11,3. d-TOiOj-e. dni^')) 


»!wi: 


12, 14. nw 0»- e- 3^ai^ 


a-tf; 


13,20. T^bnO^e.iliVn) 


•jlbin 


ibid. DSm 0»- e. DSPT)) 


Dsin; 


;j;JJ;«'D^^3»o>.e.D'<»?5) 


D-IJ^ 


15, 14. ■•3B1 0»- e. •»391) 


'•C1 


16, 27. rne» O»- e. ^•'inBto cf. ▼. 28.) 


inB«p 


17,13. ©••nnXh.e.aS"'^!^) 


tfin^ 


17, 27. npn o>- e. -ijj-j) 


"^r. 


18,17. «n'»o».e. «i^ 


«as 



Digitized by VjOOQIC 



AppendiceB criticae et maeoreiicae, 6^ 

VI. 
Iioci Ubri Froverhiorum Uneola Pasek notati: 

DTiB I '•nany 1,22. 
'•aaiMiBK 6,3. 
asmni^» 6,9. 
«•» I "an» 8,21. 

DV I DY» D"»:»-!»»» 8,30. 
DT' I DT« '•nnbl 8, 34 
•••« I nO"» 15, 26. 

anian 30,15. 



VII. 
:pnJDD1 11 '•^K^D nDDi oniD 

Sediones libri Proverbiorum masoreticae. 

nab» •'bttn i,"i- 
•rnaTvipn w 5,i8. 
^Ij nnsn nasn DK 9,12. 

-Q 013« D-^B^T»»^ 14.4. 
V. a» 19 ^tXO 18, 10. 
ViVtM^V» 22,22. 

TSp Dva aV«8 roxs 25,13. 
niaTannon-rw 28,16. 
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Notae fnaaorefteae, 66 



.nrtai '13 * Mem majusciiliim 1, 1. 

§1^^3*1 Q Mem finale majuscTilnm 14, 4. 

P^^y^tS cnm tono in penultima 17, 10. 

^T?.] 'l ^^ ^^^^ minusculum 16, 28. 

nan^a bi»? Segol apud Athnach 7, 2. 30, 14. 21. 

S|J§tt •»?? VtoO Segol sine Makkeph 3, 12. 

p^DB S)iO^ ^i^D Segol in fine versus 4, 4. 

ng^l^a nr» Pathach apud Athnach 22, 29. 23, 5. 24, 30. 30, 9. 

16. 17. 
pWB t|iOa nriB Pathach in fine versus 6, 27. 12, 24. 25, 9. 
aSm a5*n Resch cum Dagesch 3, 8. 11, 21. 14, 10. 15, 1. 20, 22. 

C. Clamala moBoreticcu 

Hacte estol Summa versuum libri ^^^ ^Cp tg^Df W!D^ lp|!] 

Proverbiorum nongenti et quinde- ^^^ ^^ rttfttm nlfim Min 

cim, signum est f^Si: 10, n 6, '^« ' ^ - •-«- ^ J^« 

Y 900 = 915); mediusversuumest M^ '^^ '9.f>V i;!»73 f^ •?! 

16, 18. Sectiones libri sunt octo, | f^^j^ .pjp., i^^^ Y^%1 

6ignumr»(»l, T7 = 8). Loci ^/ ' ' ' ' ''^ 

ejus pasekati sunt octo, signum ^ 3' •J^J 1^3 r*^?^ '^'*'P*^^r 

:3"59 (» 1, n 5, a 2=8). Scripta ^^^^ t^^^^^xf •nyjEj vyij^i 

et Legenda ejus sunt septuaginta, ^ ,^ 

fiignum v'b v'5) (p 20, «» 10, V 30, ^** ? •• 9 

-» 10 = 70). 

^ Li editione Gknesis p. 95 et alibi scripsimus, ut tnlgo solet, 
'^K^^i j<^ ▼^ro ^iBxi^ formam femininam quae neque arami^ est 
neque in hebraico sermone absolute (extra annexionem) usorpatur, 
missam fecimus. 
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65 Notae matorttica». 




3^re Scriptam: 


^lp LegeQdum: 


23,31. O'»3a(h.e,O''9a0 


Oi35 


24,17. T»a'»'»(h.e.?J'»3';1«) 


^:-^ 


26, 24. inOtta (h. e. iTlBipS, vide 16, 27) 


r^i^? 


27,10. rwn'i(i».e.n»i'p 


3Tf^ 


27, 20. ma«i (h. e. n^atj^) 


*»3»»1 


27,24. n'n(h.e.-iin) 


•^ 


28, 8. ^'•a-Tna'! (h. e. ^''anri?^) 


n'«a")n'} 


28,16. '»Mtt(h.e.i«^te) 


t^ 


.30,10. 131« (h.e.i3»I6») 


'•'•m 


30,18. »an»i (h. e. yan»-]) 


«?ai»l 


31,4. -«(h. e.i»») 


"» 


31, 16. OT33 (h. e. 503 «dve WM) 

81,18. V^a(h.e.i'«|a»). 


^\h . 


31,27. n-o^n 


nia-^g 



B. ^otae masoreticae. 

nrra '» Aleph ^idescenB 1, 4 7, 7. 8, 5. 9, 6. 14, 18. 

V^ySX '2 B<^*^ minusctilittii 30, 15. 

t^*^W 't Daleth minusculmn 28, 17» 

nCI 'n He raphatum 12, 28. 21, 22. 

■^BDn ''SH mediu» versuum libri 16, 18. 

'a *1*»IP5 abundans Beth 28, 8. 

'n ^^ty;!, abundans He 27, 10. 

'l n'»!?^ abundans Vav 6, 16. 22, 8. 11. 14. 

N n'»^'» abundans Jod 3, 27. 28. 20, 20. 24, 17. 28, 16. 



^ Of. Midrasch ad Levit cap. 12. et Num. cap. 10. 
^ Yide ibidem ad Levit in fine cap. 12. 
^ Vide supra p. 53. 
Liber Proverbiorum, 5 



Digitized by VjOOQIC 



Appendieet mtiea» et matoreUea». 



64 



S^riS Scriptum: 


'•'nj Legendtua: 


18,19. D-^aiTOI (h. e. D-^aiTQI) 


B^a^ltji 


2612:** ^^''^""^^«P^- 


ili, cmn Vav 


19, 16. Dtti'' 0». e. nai'») 


nTO*» 


19,19.^'tt(h.e.b'55.'?) 


^T? 


20,4. ^«»'•0.. e.b«tl6^) 


"m-i 


20, 16. D-^-Oa (h. e. D-^-jSa) 


»n?i 


20,20. p»"«Ha (h. e. ^iai"'tjt| o£ 7, 9.) 


?iai«9 


20,21. nVrD» (h. e. nbnbn a Vna) 


n^nb)? 


20,30. p-^nttn (h. e. p-^nriFi) 


pinjjn 


21,9.19.23,» 

29. 25, 24. 26,V D-^SITQ (h. e. D^iaitO) 

21.27,15. ) ' ' 




0-3:1» 


21, 29. ^■'S'» (h. e. ^■'5^ 


r?: 


»wa. itm (h. e. rs"!!!) 


isTI 


22,3. incn^h. e. "in©^ 


">^?V 


22,8. -nxpv^b. e.-lis'^^^ 


■^)?: 


22, 11. 11«: (h. e. nin?) 


■^ 


22, 14. VHB'» (h. e. ViB-;) 


■^•^ 


22, 20. D-wVtt 0»- e- Oitfljtf 


anbjtf 


22, 25. innn« o». e. inn"^^) 


vj;ihTh 


23,5. S|tPnn(Le.tlWip85) 


«l-^^i^in 


»wa. ti"'5n 


W 


23,24.iT3i(h.e.bisO 


V-» 


twa. V'0'' (»>• e- bw) 


^^: 


^ TVr (h. e. nbi'') 


n^i-i-jCcumVfcT 




cop.) 


ibid. natD^n (h. e. nnte'j')) 


rrQto*;(8ineV«^ 




oop.) 


23,26. rtttvi (h. e. nasn^) 


^-p^ 



* Vide stipra p. 45. 
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Contpeetui notarum matortUearum. 



vin. 




.Conspectas notarum masoreticarum. 


A. Varietaa teriptionU et lectionis (•»^1 STiS). 


yn Scriptum: 


'•'l^ Legendan; 


1, 27. niKtt^ (h. e. n}tjti|) 


n^iai^ 


2, 7. IBST (h. e. IB^S^p 


Ib?^ 


2,8. iTono». e. irpq) 


iT^a 


8,15. O^^-^aBttOi. e. O'»»^^») 


0.3>.3Bn 


8,27. T^TO». e-^vj^ 


m: 


3,28.T«5nbO>.e.ti-y3%) 


'R-^V 


3,30. aTTn(h.e. asnri) 


a-in 


3,34. 0'»'»3y^1(h.e.O'»»35b'3) 


o-)5;?^l 


4,16. ibT»3>(h. e. i^iaiip':) 


tib-n^55 


6, 13. '0'»y3 (h. e. ia-»»!) 


vr?? 


ibid. I^i-Q (h. e. i^-T?) 


vV?"?? 


6, 14. O-^yra (h. e. O-^Jh^ «ive o-^aTTi) 


o-a^l» 


6, 16. nwiT (h. e. niajpip) 


na?ip 


6, 17. ff»an« <h. e. n-^aqk) 


"ank 


8, 35. •'SSn (h. e. '»K:|:b) 


«» 


11,3. 01»1(h. e. ontf^) 


«*w5: 


12, 14. 31»'' (h. e. aiaS^ 


a-i,^^ 


13,20. Tibn^h.e.i^i^n) 


•^bin 


oid. Dsnvo. e. osn')) 


osii; 


JMe:'*^^''»^'»-*-^''^??) 


0-155 


15, 14. '•361 <h. e. "•g^»!) 


••Bl 


16, 27. rne» (h. e. ^''^to cf. v. 28.) 


inBto 


17, 13. »'«ttn Xh. e. ai-^nip) 


tvai^ 


17, 27. npl (h. e. -I^-J) 


"^K 


18, 17. W (L e. «b^ 


Kan 

T 
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Appendices eriticae et tnasoreticae. 6^ 

VI. 

Zm K6r» JVoverJiorMw Uneola Pasek notati: 

DYIB I '•nn W 1,22. 
'OarKWK 6,3. 

a^ani^sy 6,9. 
»•• I '•an» 8,21. 

BV IDro-^yn»»» 8,30. 
DV I DV '•nn^T 8, 34 
•»•• inO'» 15,25. 

an I an 3o, 15. 



VII. 
rprUDDI 11 'b^ 1BDT DniD 

Sectiones libri Proverhiorum masoreiicae. 

na^tj ''^tja 1,1. 

"jb rmsn nosn D« 9,12. 

'•'» Dtt w ^iaia 18, 10. 
^nbtMilj» 22,22. 

TSp D'!'»^ a^tD nDXS 25, 13. 

n^o^onnonw 28,16. 
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V. 

•>^»D 1DD3 piDB P)iDi runKS f nn& 

ioc» Kir» Proverbionm vocaUm non produetam m pausa 
reHnentes. 

np]j tiori aan wa»*» 1,6. 

noa ptti '•^ jnstDi 1,33. 

a^m 'wxia -m» 4,4. 

t|ij^ ?t* "lowa ptnn 4, 13. 

rODnttP «^ VTSai 6,27. 

nTn vnxtj na» 7,2. 
no| ^> oro ^^in 10,9. 
Tjb 'iw r/a» re» 12, 19. 
'on^ n-^nn n''tj-n 12,24. 
-iri;r«»^a3^ 17,7. 
ajin'» D-^a^n •'ae^ 22,29. 
* D-^Dasi^ntty» 23,6. 
••n-ia» Va» »••« 24,30. 
ban f» int* wi 25,9. 
piDBa '3 ^inasi^^bw» ,n3»3»n 27,20. 
Msn n»n3i -fxnn^a 27,25. 
'»nMai »-n» ^Bi 30,9. 

•jr-lgtt D-^^a» ^S»^ 30,14. 

n3J?a»n»^ nan »^tt 30,16. 

D-^nnyattsb 30, le. 

■^na^a-» w-ip"» 30,17. 

p» ntai »Vtt nnn 30,21. 

.nnD vrmTisn ytfn ^pTS ,T|^tt ^nbjJ* ten 
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Appendieet eritieae et matoretieae. 60 



inoj? Binn bl ptb* 14,81 Primo 
intt» Bjin ti-nb ayV i7,6Secimdo 
cae aow nn» a^ 15, 13 Pnmo 
nna attsv» naflD a^ 17,22 secnndo 
PJT b5|?3^ paa a^ i6,uPrimo 

Ml nJU^ jiaa nb 18,16 Secnndo 

'•'• n\rm pm wm ■;]! «9«»» ••a-jn ^a le, 2 Primo 
'"' ma^ pvn w»w -iti^^ »•« tj-Jit ^a 21,2 seciudo 

»■« '•C '•n^!? D-^pI» Wa 18,4 Primo 
»"»» a^9 TtSS W^-nV B*»» 20,6 Secundo 

^••pa »im i-^rifcte »p»a lana '^V-in »■» aio 19, 1 Pnmo 
-^■'^jp wni B^a-jjj TDpya inna "ibnn an ano 28, e secundo 

^ba «1?! n''Bss ona 19,12 Pnmo 
'l^o ra''N i^-Bsa ona 20,2 secundo 

mban n^naa wai it any '•s •raa rx^, 20,16 Pnmo 
in^an ^''laa wan it any '•s rasi n)? 27,13 secundo 
ftiasi w^^ ri»«a sa nae b? natf^ a-» 21,9 Primo 

•nan 
0531 D^ria n»»a -la-ja y^tjii nat6 aia 21,19 secundo 
*ian n^-ai ^''ria n»«a aa n§B b? na^ aicj 26,24Tertio ' 
TOjyai rca o-^^n^si inoa'! n:?i n«i diny 22,3 Primo 
•jtDDM iia:? B-^KnB nnDS nrn n»n btu? 27,12 secundo 

P51N n^an^ ^n? y«ina ••■i^ ^x» na« 22,13 Primo 
.n-onnri y>^ ••li» ijniia ^rjtf bsy -ia« 26,13 Secundo 

«aa ^'•Da^ mpn '^'•^'•?| a^n »•»« in-^^n 26,12 Primo 
laaa V^on^ nipn rnaia irt* »-» ^•»|n 29,20 secundo 

.61» fiap ,bMab ''lai 31, 1 Primo 
^», 7) ^aw laDl ,diB sVtt ,V»1ab D-^S^ab 31,4 Secundo 
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'^ Loci ProperUorum eonsimilet qui /aeile eonftmdtmlur. 



•« '•ni^we vwo^ bsi ■'b WQtt o-^aa nroi 6, 7 Primo 
••B '•'5»»^ w^l?»?) ''b "wntt caa nnyi 7,24 secnndo 
v±r^*t ''3'yi '''^«^«'j.''^ "»»0» c^aa nnyi 8,32 TerUo 

'Tjbnnn ^«»1 il^nas «31 6,iiPrimo 

t|Oa« ,inOl .'T»^nttn 'ltt''1 'Jl^nipt) »31 24,32 Secundo 

.(Pfc 28, 6) ^nwwm 

nnp '•aiiD '»e» b» ^.3 Pnmo 

nnp '•ana KGS) ^y 9, 14 Secundo 

•h nntD» ab loq 9, 4 Pnmo 

jdisw^ "n-tttBb 1»« ,iaoi .l^ nnntjf) 3^ lOni ^. 16 Secimdo 
.(Ex. 85, 6. 85, 8) B"«att^i iwaV ia«n 

3K "^CW D3n p 13, 1 Secando 

•istin u^yton mpr") fintJto ^'•p-ns n^nip 10,28 Primo 
n-n:;!» d"'»a"i nipn aio "q» o''p'«'TS njwtn 11,23 secnndo 

ab ncr^ inyi^ ta 11,12 Primo 
«oin inynb ta 14,21 Secundo 

ab noq D'»p'«n tinai Dnb ^pa»"" "inaiN nay 12, 11 Pnmo 
jp^jips o-^pn SjTiai Dn^ yato'» inaw "lay 28, 19 Secundo 

aSi-} 

nblK «'l)?1 ^''^''Da a!?'j 12, 23 Pnmo 
n^JI» J?''2^ D''^''©^ •'Cl 15, 2 Secundo 

nbn» n^n^ D-^b^oa ''EI i8, 14 Tertio 
^yt'' D-^yai ng') 13, 9 Primo 

in« «-^ Tn« «'n»ii la&i .'^n'' D''»»^ 15 24, 20 Secuudo 

.(Nom. 84, 18) 

itai w D-^ata n^^ci a^'» ^ib D^^aw» n» 14, 5 Primo 

D^BI tib B^^ata n"'^'»'^ nj;3"; J<^ B'''?fc'^ W 1^,5 Secundo 

la»'' D^^ata n''^'"! ngai «^ d'''?)j«^ t» 19, 9 Tertio 
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AppendieeB oriHcae et maeoreUeae. 68 

Ben-Naphtali: Ben-Ascher: 

o5n tf •»»$ Dsri-aS''» • 29, 9. 

^T^tt T«5 •29,13. 

"^VirjprSfcS '•V-IPP^-^S 30,8. 

»•»1 HI3 11 «^n 80,9. 

iis-^Sy isir'«b»*3o,i9. 

,6-, , __, 

onjyjlp'; BnJ-y2i9;»8o,22. 

••aDini-nn^ '•aip^-ngrnai 8i,3. 

"' \i^rT- rrm: 31.11. 



IV. 

^b\tn:> leoa nt<np >b)^n 

2x>ct Proverhiorum consimUes gpti facHe confundttntur. 

na iw« R^ tj-isBn bsi s, 15 Primo 

na 1W» »V D''?©^ ^31 8, 11 Sectmdo 

T'3''W3 inV; ^» 3,21 Primo 
.(P8.8i,i4) ^ib ym« n» lb ,pOl •YJ"'?» It*»!? b« ^.21 Secondo 

nosn n^naSK-n 4, 7 Primo 
nasn nVn^ 9, 10 secundo 

yim on '••ittsib na-iajpn ••'53'^^ ••sa 4, 20 Pnmo 
^3T» on •'iijiainV na^^pn VW?^ "^^ ^»^ Secnndo 

» VideadP8.43,l. 

* Paritor lob 36, 8. Vide ad Gen. 27, 28. 

* Ben-Naphtali servnm Mehnppach praefert sicnt Ps. 80, 15. 

* Iq catalogo typis ezcaso praetermigBum. Vide appendicem L 
et ad Ps. 46, 10. Cf. Diidui^ hateamim §. 10. Mam«l du hetttit 
p. 110. 
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57 Punetatumes ttUer BenA^cher et Ben-NapHaU eontroversae. 



Ben-Naphtali: 


Ben-Ascher: 


n^^-?? n1»? 


■JI^n-^SBniita.icis. 


WB »ba^ 


^.TB-K^a^ 20,17. 


jr f > j 


BVti-j-rib.21,7. 


»r-5«i 


' ' /21, 9. 


sii rro» 


tjljl-^N 22,27. 


»nj?^ na^ 


n^^ nsb ibid. 


B"?^^* "jl?? 


D-ipba-^aB^.^^.^g. 


•^''?f'a 


tj>»5^1.23,5. 


^-i? ^9^ 


• ^i» '♦n^ 23, 29. 


fi^? 


n^y.24.31. 


»^•»03 .135 

V>nr. 


V03-nW 26.5. 

i^in».26.io. 


«ilj fci^ n-^v^y layrn 


i^^ a-^T^y nsu^ni: 26,17. 




'-Ipti-^ilji^ 26.28. 

Tb»n^ 27.1. 


•la^ip. 


13X95^ 28,8. 


on]^ s^aip: 


BrjVjlato;.28,i9. 


aS^-J Miip: 


«^'••ryate; . ibid. 


">?a »^?^ 


iaa-ytiB;.28,2i. 


nems 


icn '«f . 28, 22. 



ad Pb. 101, 5 notatiua 9st: 'ntfi''» D-^i-^^ IINta SW^ n^ntntta h. e. 
non cum Makkeph, 9ed ^ll&^^tD h. e. Monach. 

1 Vide ad Ps. 40, 10. 

a Vide ad Pi. 14, 1. 

8 Sic etiam 24, 81. Vide ad Ps. 1, 2. 

* Similiter Ps. 127, 3. 

s Vide Thorath emeth p. 41. 

6 Vide ad Hah. 1, 6. 

"^ Sic recte in AdiUh dibhurtm. Vide ad 4, 13. In cataloga 
typis excnso vox qna versns incipit addncta est, de qua niilla est 
epntroversia. 

® Vide Lectionnm receptarum argumenta (appendicem I). 
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Appendieet eritiea» et maicretieae. 56 


Ben-Naphtali: 


Ben-Ascher: 


^«^pn? 


»%P'<S»4,13. 


T^; or^« 


ir9^,-ttn-^».4,27. 


s^ltoni 


«?i*pn»'5.io- 


•panai 


nanan 6,11. 


T 1 .-r i; 


n t -nt 


n^W 


'^ym «^'12. 


•rj«t 


nMt 6,3. 


r«3"^ 


n«3 •»§ ibid. 


»-vr^« 


nbt)5"^9 6,6. 
i^asnjnn? 6,23. 


' 'I?l?rv'? 


*D-.an«a 


'tJ.a^ga 7.18. 


«tiosn nin? 


tioan-ii-j? 7,20. 


«niaan-^a» 


naar^-a» 8,12. 


^bn-nhxkn 


Dn^?i':?l«v8,2i. 


8ar,b yate^ 


Dnb-y2ipj»i2,ii. 


"15^^? 


'^s»,^^i 12,20. 


»aiB na-n.. 


aionaT) •12,25. 


d;j?'<« ">i» 


D^jJ-^^X-n^N 13,9. 


"Daini^ 


Dttini^ 14,34. 


IT T r-r 


Dns-^iii.is.ii. 


"atj-^j; liita 


D'«3''»— >i«a»16,30. 



1 Eodem modo differunt 6, 3. 27, 1. 38, 32. Vide ad Ps. 18, 8. 

^ Ben-Ascher aceentnm ponit in nltima, £en-Naphtali in pen- 
ultima; item v. 12. lob 5, 24. 

3 VideadP8.6,12. 

^ Ben-Ascher literae M dat Chateph Kamea, Ben-Naphtali Cha- 
tepfa Pathach. 

^ Eodem modo 15, 30. 

« Vide ad Ps. 41, 5. 

7 Tide ad Ps. 2, 5. 

^ Eodem modo 28, 19. 21. 30, 22. 

» Vide Ps. 6, 11. 

10 Sic etiam 26, 10. Vide ad lob 30, 20. 

" Etiam in Cod. Tschufutk. 144 (aliquot foliie Hagiographorum) 



Digitized by VjOOQIC 



55 PunotatianM tnter Ben-Jjch&r et Ben-NaphtdU coniroversa^. 



m. 

Ztoet Ubri Proverbiorum a Ben-Aaeher et Ben-NaphtdU diverst 
punctis signati. 

(Omnes varieUtes aateiisoo diatinctae deptomptae siint e libro ma. 
D'*'1^a'; n^iy. Vide in praefatione libri Psalmorum p.VI). 

Ben-Naphtali: Ben-ABcher: 

tjsiFlgVTj^ "JJinB^jTS^ 1,10. 

»"5i-flp»J-D^ "«nri«J-D»»i,iL 

»nito»b nito5b»3,27. 

«^bntts teb awart ht b» n»1 '•lawo bsi '»B '•1»»» tei 

' -iT *••:••• r !••:••• 



^ Etiam in Cod. Sappir. 

^ Yide ad Ps. 60^ 2. In P. haecce reperiuntor in Mas. magna: 

^•'^T» •'j an«'' i^ ng "»5 ^»« p 

In ipso codicis textn punctatio Ben-Ascheri obtinuit Ben-Naphtali 
vero, uti alibi probavimus (vide Strackii Prolegomena p. 26), ple- 
rumque cum codice Sna')^ N^*ttYl93 consentit, unde sequitur, eum ^K 
cum Asla et ~nM cum Makkeph scripsisse; etenim nM illud certe 
error librarii est, qui ~nM scribere debebat 

8 Sicut Ps. 40, 9. 143, 10. 149, 9. Vide ibi ad 19, 11. 

* Vide Ps. 58, 7. 

^ Verba sunt ipsius codicis: ubi in Proverbiis ''©•^'nttt^tt vel 
nyT'»'!»»^ reperitur, Ben-Naphtali voci priori accentum conjuncti- 
vum impertitf non adhibito Makkeph, sciL praeter locum de quo 
supra agitur 6, 7. 7, 24. 19, 27. 23, 22. 
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Appendtcea crtticae ei fnasoretteae* 54 

Pertinet ad sexagiiita dno vocabula cum literis non recto loco 
collocatis (Mas. fin. p. 27. Oehla 91). 
31) 29 ^tD9y Briziensis ponit Munach in ultima ^to7y at ^ recea- 
sum accentus admittit (cf. Jud. 8, 35. Jer. 12, 2), solum D^ 
non admittit 



n. 

^msiD 'J3 p) >«aii;D ^ja p ibm ibd ^Dii^n 

Scripturae Ubri FroverUorum inter scholas ocddentales et 
orientales coniroversae. 

Orientales (Babjlonii): Occidentales (Palaestinenses): 

•<"i)? tjpi avis '^■•■jn'» tJ^T, 5,19. 

vip t-j.jB yro riB '•';"}B 8, 19. 

»«b»nia1nip nitth)^ 8,24. 

«j|b«a«oi3 «^noia 12,18. 

•^i a-ns D-^JtTOI d-^J^ftll ^TO B-^DTmi 18, 19. 

^ n««Qn sTs ns-^an nKsn^ is, 20. 

21,19. 
25*24! 

«'»^ w«ia5inri ^a-ti:) ny^^ttnn rwitfi^n 21,31. 

*^n^!a fciVtt^^is 28,17. 

^ Teste Masora in Cod. meo Haphtararum ad Ex. 15, 5 disce- 
dunt in scribenda bac voce Orientales et Occidentales. Editiones 
nostrae quae recensionem occidentalem exhibent scribunt ni)3hn; 
itaque orientales pro iis babendi qui hanc vocem omnino plene 
scribunt Similiter res se habet in «ibq Deut 32, 34. nft^rQ Sach. 
^, 15. Inde sequitur TiWnn mmnn 'p«a Masorae editae ad Ps. 
33, 7 esse scriptionem orientalem, quemadmodum alias quoque Ma- 
fiorae nostrae testimonia orientalia admixta sunt, e. c. Mas. fin.p. 16: 
V*^on 'a "li, ibid. p. 51: ^«btt 'a nW5> 

^ Sic in F. S. Orientales vocabulum litera M terminant 

3 Sic in F. S. 

^ Textus Occidentalium nonnisi unum defectivum agnoscit, 
scil. Ex. 22, 33, ubi Masora adnotat: non mb. Id quod in Mas. fin. 
p. 16^ exstat remansit ex orientali. 
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58 Zectiomm reeeptarum nrgumenta et ratianes. 



80, 33 y^l^ **§ cain Mehnppadi et Oalgal in eodd. yeteribiisqae 
edd. idque lecte, etemm *!§ Mehnppaeh conjanctivo inrignitnm 
vicies in ▼ersmim Proyerbioram initik ezstat: 1, S2. 2, 3. 18. 
3, 2. 12. 14. 32. 4, 2. 16. 6, 3. 21. 6, 23. 26. 7, 19. 24, 16. 25, 7. 
22. 27, 24. 30, 2. 33. Cf. lob 16, 5. 

Ibid. 3*«*^ K^^Si** cam Oaja orthophonico altimae in Brizienfll 
itemqae F. 

31, 1 ^M^l^b ^^^ Scharek; in v. 4 aatem ^MilSP cam Cholem, 
postnlante Masora (Mas. fin. p. 27. OeUa 55.) 

31, 3 rtiriibb Mem raphatamet absqaeGaja; similes formae snnt 
nia^b Nam. 5, 22. nin^b Jes. 3, 8. 

31, 4 D^^sbib^ atramqae versaB cam Mem raphato et praecedente 
Gaja (sim'iiiter ac nS3&b) in Brix. Ven. 1518. 1521. Non. 
item^e H. J. P., teste Masora, qaae haec dno a reliqaiB da- 
gessatia D^^Sp&b discemens adnotat: plDUI '^ L e. bis et in 
eodem qnidem versu. Yide insuper Mas. fin. p. 15. Ochla 58. 
Bis praecedit bfil^ qao fit, at si tl^dbsb dagessaretor, qoinqae 
liqoidae concnrrerent De Dagesdi orthophonico literae b, qaod 
conftisionem hajas b cam antecedente praecavet, vide jAUhe- 
rieche ZeUeehrift 1863 p. 413 et Praefationem Gknesia nostrae 

(1869) p. vni. 

Ibid. 1N; Keri *^K est onam de quinqae ^^ cum Zere, qaae Masora 
ad Gten. 4, 9 enamerat Salomo ben-Melech in comm. Mtchlal 
jqfi ex Kimddorom potissimam operikos excerpto sciibit *tt; 
male intelle^dt qaae Kimchi in Libro radicam sub ^fi^ dicit. 

31, 6 *n3tt$"l3n cum Mercha in Brixiensi exemplam codicum se- 

qaente. 
31, 10 n^M cum Manach in codd. veteribasqae edd. 
31, 14 pniMri Cheth pathachatam in J. Vide ad Ps. 138, 6. 
31, 17 TiyS n*^!\n ntramque cam Munach, qoare Beth vocis 

TV3 raphatum est Ita idonei testes. 

31, 18 \z^^ scriptionem textas deficit He, ande fit at Pesikta 
(ed. Baber p. 65) interpretetnr tanqaam b**^D legi debeat 

31, 25 1*Tm Ti? atramque cum Munach in Brixiensi sicut in P. 
T3? defective scriptum in codd. veteribasque edd., assentiente 
Masora ms., quae solum Ti9 Ps. 84, 6 plene scriptum esse de- 
clarat: «btt iT^b. 

31, 27 niS^^^rj Sic Chethib, puncta pertinent ad Keii niD^^ljn. 



Digitized by VjOOQIC 



Afpendice» criticae et tnasoretieae. 52 

30, 9 "tjT^^s;^'! Kun pathachatQm, testibus Masora et MicMol 7. 

30, 13 5ia^ Milra ut Ps. 131, 1. 

30, 15 I ^p cum conjunctivo Mehuppach propter subsequens Pa- 
sek {2^ath emeth p. 24). Beth est minusculum teste Masora. 

Ibid. Df1« Lombrosus et Hutterus sicut E 2. scribunt Dtl, quod 
propter accentum pausalem probabile videtur, cf. imperativum 
np 1 Sam. 21, 10 et h. L nomen DH^I versus insequentis. At 
reliquae edd. et plerique codd. exhibent 2T\ pathachatum« At- 
que J. adeo Dn*^ scribit sine Kamez pausali. 

30, 16 d1)3 Mem pathachatum adversus Athnach et dagessatum 
sec. regulam p^^tl^Ta '^nM. Est unum de tribus D^^t) quae Pa- 
thach Buum apud Athnach retinent Cf. Dikduke haieamim 
p. 63. 

30, 17 Dd^b^ Lamed cum Chateph Pathach, vide JHkduke hateamim 

Ibid. ntl)^*)P his cum punctis in E 1. idque convenienter prae- 
ceptis Ben-Ascheri, quibus textus reeeptus obsequitur. Masora 
parva ms. adnotat: ntTp*; nm ,tDam n'»^ nST^^b, quacum con- 
sentit Jekuthiel ha-Nakdan in JSn haiare ad G^. 49, 10: 
DN nJi)?';^ nnn ,r\<^ rti)?\ Ceterum vide mp5 ^vfyn el ad 
Ps. 45, 10. 

Ibid. bna cum Pathaoh apud Athnach utpote ad t]"M:» V^^^ 
quae Masora recenset pertinens. 

30, 20 n*^fi dagessatum sec. regulam p^^ti^^a "^nM. Norzi hoe ne- 
glexit 

30, 24 fl93^K Milel citra regulam, qua rH femininum tonum 
retinety vide ad 3, 16. 

30, 28 n**tttttp cum Sin in Brix. Complut Jablonskiana Qpit 
Norz. itemque E 2. 3. H. R, attestantibus Algazi (in t^m n&tD, 
Smymae 1675) et Tschelebi (in bfein«)'^ bm«) Constantinopo- 
poli 1723). Etiam catalogus vocabulorum a TD sinistro ordien* 
tium in isagoga editionis V. T. Pisana 1803 hoc vocabulum 
commemorat Huic scriptioni sufiragatur etiam Gemara, quae 
{Sohahhaih 77^) bestiolam istam rT«Sfip nominat Cf. De- 
litzschii comm. in Proverbia p. 511 et comm. meum in Librum 
precationum bfi<1V9*t m^:xf inscripto (Boedelhemii 1868) p. 37 
ad vocem pnwb. 

30, 29 ^^'SO^h sine Jod mediad in Complut itemque J.; discrepat 
prius ejusdem versus, quod duplidter plenum, auctore Masora. 
Cf. Norzi. 
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51 Zeeitonum recepiarum argumenU et ratumet, 

29,. 2 rUfiO cum Gaja sjllabae in gattaralem exeiintis. Similiter 

yncf v^ 18. Vide 28, 2. 
29, 6 yr\*^ Yay Bcharekatam teste Abeneira in comm. ad Pa. 91,6. 

et Kimchio in MiehM 143 et Libro radicam sab ifi*^. 
29, 13 "V^VfO Bic recte cam MehappachMercha in J. (cf. Aeeen- 

UuUumsiffstem p. 487 not 2). Yide Norziam et nipd "^&nbn. 
29, 17 Tin**!*^*! Caph raphatam omnibas in codd. ▼eteribosqae 

edd. Vide ad Ps. 81,17. 

29, 22 Q)*^^ cam Manach in Brixiensi cam J. idqae jure. 

30, 1 *^a Beth chirekatam (non ^3) qaemadmodam in ^13*^3 

Ex. 33, 11 etc. nisrr]? Deat. 25, 2. nb'*^"!?'^ .n^^^bn?» 

Jon. 4, 10. Ma8ora in Cod. Cartiss. 4. ad Deat 26, 2 dc se 
habet: nVb 1?« ^yw^nfi ni^n )^ bM ^imsttDi wtD-^ba 'n i? 

nni^n. Yide etiam Frensdorf&i MasionUiehee Warteriueh p. 36. 

Ibid. ^SKI Caph raphatnm in codd. veteribasqae edd., qaare 
Mas. parva adnotat ^M') tfy. Etiam in catalogo yocabnlomm 
semel defectiye sine Vav flcriptoram (n y^llOin innna V^'^» 
Mas. fin. 27^) hoc vocabalam in ratione dacitar. 

30, 4 V^firn eam Bebia ncat in £ 2. F. 

30, 5 D^^Din? cam Yav in codd. veteribosqae edd. Tantammodo 
qaataor formae hnjas partidpii defective Bcripta: C^phrr 
2 Sam. 22, 31. Ps. 34, 23. ^Oh Nah. 1, 7 et nOh^ Prov. 14, 32. 
Cf. ad Pb. 34, 23. 

30, 6 Sjpiin Pe dagessatam est in omnibas fidis codd., qnam 
scriptionem confirmant Abenesra in Ma%na$m ll^ et Ibn Scboab 
in comm. ad Deat 13, 1. In E 1. adnotatar: || ^'^'^nm Vd^ 
nviAT h. e. in omnibos libris emendatis Pe dagessatam. Yide^ 
etiam Norziam. 

30, 8 '»3ap pnnn atSnaT) Sic cam J. interpangi debet: Ole- 
vejored cum praecedente Zinnor. Etiam Brixiensis exhibet 
^yicn pn^n (cam Olevejored), sed errans in eo qnod voci 
DT b Bebia impertit 

30, 9 ^rttpnpl cam Metheg antepenaltimae. Item '•^'^B^I, sont 
enim perfecta consecativa. Kimchi in MiehM 6^ tantammodo 
"^PtpBril *^!^333i1 hnjas versas tanqoam cam tono penaltimae 
enancianda addacit, non '^n'n73fiin '^nisntDl. Etiam Abenezra in 
Moznaim 3^ 36^. Zaehoith 54. et comm. ad Lev. 10, 19 soW 
'^niS&ni '^n^dA') inter ea refert, qaoram tonns non processerit 
in altimam. 

4* 



Digitized by VjOOQIC 



Appendiees crtUcae et maewretteae, 50 

27, 15 niPtDS Milel teste MicMol 131; qaa de causa nt&Kn 
D^^S^^TO Tarcba Manach sicut in F. At Briziensis cnm 
E "i. J. interpnngit et Boribit: njrt^a D^^a^TO tTOtjn. De 
bis formis yerbalibus vide Delitzschii comm. 

27, 16 1&S ri*^3B2I lus cum accentibus (Decbi-Munacb^ Mercba) 
in Brix. itemque E 1. 3. J., vide Aooentuationeeyetem VII. §. 2. 
In Yen. 1518. 1521 ^BS Munacb babet in nltima. 

27, 22 aiiinarTDK recte^cum Illuj in F. 

Ibid. mein sine Jod; contra 2 Sam. 17, 19 nW^^n plene. Ita 
in F., in quo Mas. parva ad 2 Sam. 17, 19 id ipsum confirmat: 
«nn^Dn DM ^on nn ^^a h. e. bis, semel defective Prpv. 27, 22. 

Ibid. ^\9^y Sunt codd. qui ^y^ (Beth cum Eamez) scribant, cui 
scriptioni Decbi vocabuli praecedentis est accommodatior. At 
Kimcbi in Miohlol 43^ favet scriptioni vulgatae, cui etiam E 3. 
F. J. P. patrocinantur. 

27, 25 n^Dte? Sin dagessatum, testibus Parchone sub M^ atque 
Eimchio in MicMol 3^ et Libro radicum. 

28, 2 J^B2 cum Gkja syllabae in gutturalem desinentis aeque 

ac 29, 6.' Vide20,22. 

28, 6 3iD cum Munach in codd. veteribusque edd. ut 19, 1. 

28, 8 ^SX:^)^'^ imperf. Eal in F. H. P. omnibusque veteribus edd.^ 
etiam Norziana. Athias et qui eum sequuntur cum aliquot 
codd. ediderunt ^dSSp**. Verum Masora decemit scribendum 
esse 13!S3p'^; etenim Jer. 31, 10 13X2)2** adnotans n^^b unicum 
esse pronunciat, itaque hoc Proverbiomm loco 13!S|1&'^ legi 
oportet Hinc in H. et Masora ms. hoc quoque ^SS^JP^ per 
n^^b unicum esse significatur. Porro inde sequitur, in Libro 
radicum Eimchiano sub Y^p varietatem lectionis inter Ben*, 
Ascher et Ben-Naphtali transmutandamesse; Ben-Naphtali legit 
13S2p*^y Ben-Ascher, cujus auctoritate textus receptus innititur, 

. ^»?)?';. 

28, 10 "yAn recte cum Hluj in H. 

^8, 22 pnSS Ita hoc participium scriptum est in codd. veteribus- 
que edd. : He cum Eamez et Beth cum Chateph Eamez. Abul- 
valid in Marikma p. 198 et Eimchi in Libro radicum sub b$i!i 
hanc scriptionem confirmant 

28, 24 1*»^^ inkl.Dechi Mercha in F. veteribusque edd., ut 
par est. 

29, 2 Wfl, Jn F. corrector He articuH expunzit 
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49 Zeetiomm receptarum argumenUi et ratumei, 

ordiontar (Mai. fin. 44. Ockla p. 4). Accedit qnod Mas. pam 

ms. diserte ait: p Kbi ,dn»1 fiTD L e. alii habent dnni, sed falBo. 

26, 6 ^•»p^T| AUter interpungit BrixienBia: n;|l D^^San nb» 

26, 10 Vbin^ 3*?^ Sic recte interpungnnt B 1. 3. BrixienBiB. 
26, 17 lS*(i^ Lamed dagesBatnm in Yen. 1525 itemqne P. nU 

Mas. parva adscribit 'n et Maa. magna apertina didt: ^"^tdan 'i tk^ 

b. e. sex Mb dagessata, seiL Oen. 19, 2. 88, 9. I Sam. 8, 19. 

Hab. 1, 6. 2, 6. Pror. 26, 17. Vide de hoc Dagesch empfaatico 

{Naekdrueki-DageHh) DeUtBsehii Qenedn (ed. IV.) p. 337. Cfl 

nipd ^lbn ad hnnc ProTerbiorum locnm et ad Hab. 1, 6. 
26, 18 D*^pf Knf dagessatnm, teete Kimcbio in Libro radicnm 

Bub pn. 
26, 19 "j^ cum Mnnacb in F. Etiam -^S codiciB H. admitti pot* 

est At falsnm est "^S editionum yidgatarum. 
26, 23 Sb*] D*«pVl D*^nBtt Iub cum accentibuB in oodd. 
26, 26 n&^ri non Piel (nepr) sed Hitbpael in codd. et bonis 

edd. Accedit testimonium Kimcbii in Libro radicum sub riDD. 
Ibid. bniPS) non bnpD; MaBora adnotat: ^fi^n n^^b i. e. hoc solum 

cum Sciieba (sine dageBsatione). 
26, 27 ^iC; plene. Non pertinet ad tria defectiva Proyerbionun. 

Cf. 11, 28. 

26, 28 1S*T sine Jod post Caf, ut expresBe tOBtantur Kimchi in 
MieKlol 171 et Libro radicum Bub M^, Jona Qirondi in v^9« 
^t!iwn (p. 32^ ed. Cracov. 1581) et Menachem MeYii in comm. 
Edam Abenezra in Sapba berura 21^ hanc Bcriptionem indicat, 
id quod editorem latuit 

27, 1 ^TT^^^b Baleth pathachatum ad fidem codicum. 

Ibid. Tb* n^" Jod cum Zere, itaque imperfectum verbi (Mas. fin. 

54»)7 
27, 4 n Vnp^^ , AUter J: ni^^np^^ (cum Zajin kameaato). Kimdd 

in Michlol 187^ scriptioni quam recepimuB Buffiragatur. 
Ibid. ^Dtp*) Scbin Begolatum in antiquioribuB edd. sibut in J. P. 

Etiain Simson in D-^ytpn 'nian Bolum t|D^b Pfl.32,6 ut quin- 

que (non sex) punctiB insignitum adducit 
27, 10 T^^^n Bine Bubsequente PasdL in Ven. 1525 itemque £ 3. 

P. H. J. P. Etenim accentUB est Asla conjunetivum et con- 

structio eadem quae in Wn b« ^]*»» ^^Ti WT\ V« y^'^. 
Ibid. n?^ cum Galgal in ommbus libriB emendatiB. 
Liber Proverbiorum. 4 
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Appendieei criticae et maaoreticae. 48 

25, 7 TjtJ^^BtiSlt) Metheg apud Cliirek, non Munacb, vide Tha- 
rath emeth p. 20. 

25, 9 p^ Gimel pathachatum in NeapoL Brix. Yen. 1525 item* 
que E 3. F., attestante Miehhl 130. Etiam Ben-BiTam hanc 
TOcem pathachatis in fine versas {ft^ yf\Tit) adnnmerat 

25, 16 iriK^ni Aleph quiescit in praecedente Zere. Ita in codd. 
et cdd. fide dignis, ita ipse quoque Chajug et Parchon r. Mip. 
Cf. etiam Miohlol 116. 

S5, 19 il5h Opitius per errorem adjicit notam b^^^btt. Accentus 
est Decht, ^tii sjUabam tonicam non indicat Est adjectivum 
participiale cum tono ultimae (vide Luzzatto, Gramm, §. 515). 
Nonnisi Jes. 24, 19 HJh (inf. absolutus) Milel est, teste 
Masora (Mas. fin. 62. Oehla 372. Dikduke hateamdm p. 66). 

Ibid. nDStt Teth kamezatum siout Ps. 65, 6, quae duo Masora 
ut kamezata componit Idem testificatur MicMol 184. In 
Mas. parva edita notae transpositae sunt; ad ntsa^a pertinet 
nota y*i« •'iStp to 'a, ad JTiS^n nota "b (= lY^b „nonnisi h. V). 

25, 21 «inbSNn sine Jod in codd. 

' - • -:r 

25, 23 PS^^nri cum Munach penultimae et Metheg nltimae ad- 
jecto in Brix. Ven. 1525. Norz. itemque J, P. Similiter^^lna 
26, 10. Vide supra 14, 34. 

25, 24 D^^Dna Chethib cum Kerl D'»^'»^ Sic omnes edd. 

T T 

ad fidem codd. convenienter scriptioni Occidentalium quae 

omnibus septem locis (18,19. 21,9.19. 23,29. 25,24. 26,21. 

27, 15) sibi constat In Mas. magna edita ad 21, 9 atque 

.etiam in OcMa 147 locus de quo agimus praetermissus est 
25, 25 n3?1t)tp^ In Mas. parva ms. adnotatur: p Mbl ,mi»V9 (^"D 

h. e. libri alii exhibent SlS^TQTD sine/Vay copul., idque non 

recte. 
25, 26 »mV^3Bb makkephatum in F. H. J. E 2. 3. Non aeque 

bene Brixiensis itemque E 1. interpungunt '^S&b l^tt P^^^X- 

25, 28 'n^SnS"')'^^ I *^tiK his cum accentibus, praeeunte Jablonski. 

26, 2 nbbp Lamed chatephatnm in H. itemque Lombrosiana, 

adstipiOante Miehlol 79^ C£ Dikdi^e hateamim §. 33. 
26, 3 arin, Neapol Soncin. Brix. Complut sicut E 1. 2. exhibent 
Sn^'! cum Vav copul. Etiam in J. manus prima sic scripse- 
rat, sed Vav erasum est Masora postulat 3>n^, quoniam haec 
vox deest in catalogo earum, quae semel a B semel ab 10^ 
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47 Leetumum reeeptarum argummUa et ratione». 



23, 29 r^lD^^^Dn omnino plene in omnibtis yettribns ed<L item- 
que F. H. J. 

23, 31 YJ^ dmgeasatom see. regnlam pm^lia '^ntt. Yide ad MIgL 

6, 16." 

24, 4 «l^^bs^ B 1. 8. H. pansaliter: Wb&^; addita marginali: 

«ltlb73*> ^''D. Etiam in Masora ad Saeh. 8, 6 tantommodo dno 
Vlb^7 enamerantor: Saeh. 8, 6. Koh. 11, 3. At Eamcbi in 
Miehlol 64^ testatnr, hoc qaoque Proverbiorum loco *)Kb>p^ scri- 
ptom esse, accenta Athnach pronnnciationem non matuite, «- 
miUter ac yVSe^, lob 24, 24. «1130 Pb. 17,10. ^^\ Pb. 46,6. 
VX9fO 48, 6. Qaamobrem in jiiasora illa sappleri oportet: 
.ifij^if^ D-^nnn nanan wrma nni 

24, 6 T1921 Beth pathachatam in F. H. J. Teteribaiqae edd. F. 
adscribit: Mbni rrh. 

24, 12 y^^y^ K^h non makkephatom in codd. yeteribasqae edd. 

24, 14 n^ cam Hlaj. Ajin segolatam, testibas Mose Eimclii in 
comnL^et Davide Eimchi in MichM lOl^ 

24, 21 Ml"* com Mehuppach, non makkephatam. Becte H. 

24, 23 d^^^SSnb Lamed dagessatam sec. regalam p^nm *«nK. 

Ibid. "nsn cam Zere et Metheg sicat 28, 21. Sic recte E 3. 
Yide Metheg-Settung §. 11. Alii scribant "ISn cam Caph se- 
golato et Gaja prioris, qnod legibas panctationis non miniis 
consentanenm, sed illa scriptio anteponenda. Ven. 1625 atqne 
etiam J. P. scribont "ISn , qaod omnino repndiandam. 

24, 24 I ipk cam Mehappach Legarmeh aldmae. Bene Athias 
NisseL MlchaeHs, vide Tliorath emeth p. 32. 

24, 31 nEm cnm Paser. Sic J., cf. Thorath emeth p. 34. not 2. 

Ibid. d^^StDtSp sine VaT et cnm Sin (non Schin) in NeapoL Compl 
itemque E 3. J. P. Cod. H. dvit Lips., teste Simsone ha- 
Nakdan in catalogo Tocabnloram a W sinistro incipientiiun (de 
Lagarde, Symmicta p. 160). Descendit a Terbo tD^|P (j^^i. 
Cf. etiam ad Hos. 9, 6. Mem dagessatum teste MteTdol 182 ^ 

Ibid. "yxy^ Gimel segolatam omnibos in edd. et codd. Ita Eamchi 
qnoqae in Libro radicum koc Tocabnlam adducit. In Mtchtd 
166^ textns in edd. depraTattis sic necesse est reficiatar: ';|'T 
DST^i» t3BiD73 bwi n« bjj ;nmp5 tod tod« 'nw natan 

24, 32 nTn^^l cam Rebia in omnibus antiquioribas edd. 
26, 1 nb^^"Q3i cum Dechi ad fidem codicum. 
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Appendtees eritteae et maaoreticae, 46 

22, 26 0*^3*1^3 Beth kamezatnm in F. H. et apad omnes testes 
antiqniores. 

22, 29 DS^^r*^ Zade pathacbatnm. H. expresse adnotat nna 
£en-Bil^am hanc yocem inter tidnMia 1*1in& commemorat 

23, 3 IIKlin Aleph pathachatnm in E 2. 3. F. J. Brix, Compl. pa» 
riter ac y. 6 et 24, 1 (cf. ad Ps. 45, 12). Accentna, in qno 
codd. consentinnt, est Dechi. 

23, 5 Cjl^rn cnm Mehnppach et Zinnorith. Sic Jablonski cum 
optimis testibns. 

Ibid. t)*^3'^^ cnm Mercha absqne Pasek. Ita Codd. 

Ibid. fi^^&SS Pe pathachatnm; pertinet enim ad C)''DM1 l^^nne. 

Ibid. tl^yi In hac voce dno ^''n^ et '^^ concnmmt Pro Vav 
incipiente legitnr Jod (j) et pro Jod medio legitnr Vav (l). 
Propterea Masora hanc vocem non sokmi in eatalogo decem 
illarum addndt, quae a Vav incipinnt, cujus loco Jod legen- 
dum est (Masora ad Hos. 1, 1. Proy. 11, 3. OcJda 135), sed 
etiam in catalogo sexaginta duarum, in quibus binae literae 
locum suum commutavemnt (*imK3aT D*Tpna): V^V^ transposi- 
tum ex tlV\ SimiKter »n»m$m 2Sam.l4,30pron«in'^Sni; 
^V^r^ Neh. 12, 14 pro W^^ttb (Mas. fin. p. 27. OcMa 91). 

23, 7 KWIS) Figura Jethibi, quae priorem partem accentus Ole- 
vcjored efficit, his duobus voculis interjecta est. Sic recte in 
F. H. Vide Thorath emeth p. 23. et Elementa accentuationis 
metricae in tribus nostris Psalterii editionibus (p. IK edit 
1880). 

23, 12 t]3T^(1 sine Jod plurali, quemadmodum praecipiente Ma- 
sora hoc vocabulum ubique in Hagiographis scribendum est, 
exceptis duobus locis 2 Chr. 6, 40. Ps. 130, 2. 

23, 19 •q'15? Nisselius edidit TjnnS; etiam H. exhibet n6«{ 
'ri*^^^! itaque similiter ac 4, 14. 9, 6. Ipse quoque Haschi sic 
legisse videtur. At reliqui libri omnes offemnt "T^^l^.? •^ttDSI 
eni lectioni Kimchi in Libro radicnm testimonium perhibet 

23, 20 '»Kpb2l '*nrj-bfc< Sic recte interpun^t Brixiensis. 

23, 27 npp» sine Vav et Kuf dagessatum in F. H. P. veteribus- 
que edd. aeque ac 22, 14. lob 11, 8; Masora enim nuUum scri- 
ptionis discrimen novit. 

23, 28 t]piri sine Jod hiphilico. In H. P. et Mas. parva ms. 
adnotatur: XV nDn 'a. Vide ad 19, 19. 

23, 29 I "^iK Hp^ his cum accentibus in H. Vide mp3 ■^D'il?n. ' 
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45 I^ettomm reeeptarum ars^enta H ratumee. 

* 

20, 22 ^?1*m3^t9K B^l^ dagessatnm sec regulam pTin siciiti 
11, 21.' 15/1,' teste Simsone PuncUtore in d-^STpn TlSn. 

Ibid. ytD*^*) cnm virgnlA fnsyn distinctam gattonlis pronundft- 
tionem muniente qnemadmodam ^b*^ ▼• 25 (Metkeg-S&tMm^ §. 42^ 

20, 27 nln'; na, Chaldmeus vertit O^^nVg "0 et revera it» hic 
loeos addncitnr PeeaeMm 7^ 8^ Jbsefta Peeaehim init PenkU 
sect 8. Midrasch Tanchmna Par. Noach. OMi<>a £2i .Sa3ft» JHiba 

t Ut Nun. C£ DOduke haieamm p. 76. 

21, 1 ^b^"ab D'^13''^^. Brixiensis cum E 1. H. J.: -^^ 
^^trap D^TO quae interpunctio non aeque bona est 

21, 4 ^3 chirekatum sine Jod, auctore Masora ad Jer. 4, 3. 
^l, 5 'VlTOb *t\^ <^u™ Mercha, non makkephatum, itemque *?{(( 

^IDrrob <^^°^ Munach, aeque ac 11,24. 22, 16. Becte Brixiensift. 
21, 6 im^tppat) Baschi per errorem sumit flW **t^Pi^ scri' 

ptum esse. 
21, 9 na»^^ cum Dechi in P. Item v. 19. 25, 24. na«4 . 
21, 10 nn^lfi^ cum Munach in codd. veteribusque edd. 
21,11 *ti3^2 Be th pathachatum consensu codicum veterumque edd. 
21, 17 r*' an^^ Sic recte Ven. 1518. 1521. 
21, 20 *^$iK Sic Brixiensis uti H. sine subsequente Pasek. Ergo 

accentus non est distinctivus Legarmeh, sed servus MehuppacL 
^l, 22 hn&aU He raphatum teste Mtehlol 30^ 
21, 24 niBlV Masora notat: y^bl^ "^i, sciL hoc et 2Chr. 24,12. 

C£ Delitzschii comm. in Ecclesiasten p. 427. 
21, 28 T)9itD plene ut 15, 32, auctore Masora. 

21, 29 TTh cum Mehuppach et praecedente Zinnorith in H. Yide 

Thorath emeth p. 19. Aceentuationesyetem XYL §. 5 d. 
22,9 3i^ cum Munach in omnibus veteribus edd. itemque E 2. F. J. 

22, 19 ^pDatt Teth pathachatum, teste Miehlol 184^. 
Ibid. Di*n ^•'PlPlin Tarcha Munach in Hbris fide dignis. 

22, 20 DTObm Chethib cum Vav ultimae, addito Kert: D'»^!?^ 
(Mas. fin. p. 34). Mediam defidt Jod, quamobrem in PemkU 
d%'Rah Cahana (ed. Buber p. 102. 105) consonae textus tan- 
quam DiQD!pt36 legendae explanantur. 

Ibid. niS9b^ sine Vav primae, at Jer. 7, 24. omnino plene. | 

22, 21 T^nViti^ sine Jod plurali, itaque singularis in Ven. 152& 
Neapol. Compl., praeeuntibus E 1. F. H. J. plurimisque Codd. 

22, 25 inhnk Brixiensis cum F. H.: mnng. 
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18, 16 IFltt Tav kamezatnnii qnamyis statns constractiis iritt re* 
qpjT&t\MioUol 188). In H. adnotatur VSnopl VP'^^'^ ^*'' "h- «• 
tredecim qaamqnam constnicta tamen kamezata. Cf. Dikduke 
hateamim §. 38. eztr. 

Ibid. D^phSi sine Yav in codd. itemque Yen. 1525. Non est de 
sex plene scriptis (Masora ad Jud. 5, 16). 

}8y 19 9tbB3 Schin pathachatom in omnibus veteribiiB edd. sicnt 
in E i' 2. 3. 

18, 23 &*«3ianr)^ cnm Dechi. Sic Brix. Jablonski com E 3. F. 
H. Aliter Yen. 1525 Michaelis itemque J: D**313nni qaod et 
ipsnm ferri potest At D^^dlDnn, quod in aliis edd. reperitary 
falsum est 

18, 24 td^^K est anom de tribas t25*^fijt, qaoram loco tb^ expecta* 
yeris: 'i^ V"^^^*^ % reliqua dao sant 2 Sam. 14, 19. Mlchf 
6, 10. Yide Kimchii Libram radicom sab tDHI. 

19, 7 73 non makkephatam nec tamen kal, sed iol pronancian- 

dam; Mercha vicem lineae conjanctiyae sapplet qaemadmodam 

Ps. 35, 10. Cf. Delitzschii comm. ad hanc Proyerbioram locanif 
Ibid. m2?*^t) Mem cam Scheba (non Zere) in libris emendatis^ 

Masora et edita et ms. adscribit p^^b* Etiam Kimchi in Miehtol 

202 et Libro radicam sab Wl Scheba testificatar. 
19, 8 nab cam Manach in Briziensi sicat 15, 32. 
19, 16 nriS Zajin cam Zere, teste Masora. Eodem modo n|tpi3 

19, 17^ Vay cam Zere. Vide Mas. fin. p. 54. MiehM 128^' at- 

qae etiam Dikduke hateamim §. 39. 
19, 17 i^DttSil Lamed raphatam. Befertar inter sex defectiye 

scripta. 
19, 19 (Ipin sine Jod ati 23, 28. Ez. 36, 12, docente Masora. 

19, 27 "bin, Brixiensis exhibet bin cam Manach. 

20, 14 •i|{j6l cam Mercha penaltimae ("1111« :i03) et yirgala pro* 

dactionem yocalis Zere maniente (Wtt^^M), teste MicMol 80. 

Vide ad 9, 7. 
20, 11 "T^T, Brixiensis cnm J. habet '^T. At Kimchi in MioKM 

206^ Pathach confirmat 
20, 19 *TiO nbia Sic codd. yeteresqae edd. similiter ^o 3^^ nSj 

19, 18. ' " ' 
20, 21 n3it»»na octo plene cam Vay scribendis adnameratur 9, 

Masora ad Jer. 7, 12. 
20, 22 ni2&in"bi* com Dechi in E 2. J., idque recte. 
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4S Lectionum reeeptarum argumenU H rtUumet. 

17, 7 a^nab^^D t)K Sic recte interpangit F. 

17, 9 J^&"n6S73 Pe dageatatnm tec. regulam pnti (qnenutd- 

modnm^nai^eS^ Es. 18, 6); SchelMk inidali appositmn est 

Gaja poeticnm {MeUieg-Setmmg §. 37). Nonnnllae edd. sine 

Makkeph: ^mt Ti^l^. 
17, 12 Xb^y^ cnm Mehnppach nltimae et praeeedoite ZinnoritL 

Sic F., et recte qnidem, yide Aeemii tuaH omtyeiem YL §. 5 d. 
17, 16 a^n nbDn niOpb Slc interpnngit Brixiensis cum E 1.2. 

3. H. AliterVen. 1525, qnae cnm J. P. scribit: nO^n TX\^ 

*aV), qnod non ineptnm, sed minns aptnm. Cf. Ihorath emetk 

p. 40. 
17, 18 ^pin defectiTe, sicnt exceptis Neh. 4, 12. 2 Chr. 23, 13 

nbiqne, teete Masora. 
17, 20 '^enSl Pe kamezatnm in Brixiensi cnm E 1. 3. F. H. P., 

et bene qnidem. Nam Masora adnotat n*^^, itaqne hoc solnm 

kamesatnm, reliqna pathachata velnt Lct. 13, 16. Job. 8, 20. 

In H. explanatins: yisp n^b. 
17, 21 ra^rh Mihra in H. ^de ad 3, 15. 
17, 22 y^X^"^, dnpliciter plene in libriB emendatie. Li 15, 13 et 

1 Sam. 20, 13 scriptnm est 30**]) absqne Jod hiphilico, qna in 

re Mas. magna corrigatnr necesse est. 
17, 24 V*1H*n3p3 Masora adnotat n^^b h. e. nonnni h, 1. altemm 

hamm voenm saepins conjnnctamm articnlo caret, itaqne 

ITINn nonnnllomm codd. falsnm est Mas. parva mo. hane 

scriptionem aperte rejicit: p Mbl |V^!1 trXpl K^O. 
17, 25 ntjiai' E 1. 2. exhibent nfetDS, qnod est participinin for- 

mae ejusdem ac 3D^ Jer. 21, 4. piltD 25, 29. At nomen se- 

golatnm confirmant Kimchi et in Michlol 204 et in Libro ra- 

dicum sub 'n'n» atqne M^ in eomm. 

17, 26 -'^^^ Sic NeapoL Soncin. Brix. CompL cnm E 1. 3. Hanc 

scriptionem yeteres qnoqne enarratoree ante ocnlos habnernnt 
Cf. NorzL 

18, 2 nibanna-D« ^»^ Tarcha Mnnach in Brixiensi itemque J 
18, 6 nia^n^Qb Mem raphatnm nti et 19, 29 in edd. veteribufl 

atqne E 1. 2. P. H J. P., itaqne a Dllint), mcnt r^?3p a 

18, 7 p^^Dip-^B makkephatnm in Brixiensi aliisqne Teteribus edd., 

assentiente F. 
18, 9 WDfr^b»2 nenna-Da Sic recte H. 
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dL4, 34 DlDi^iri ciun Manach penultimae (ad regalam 'mn« a03) 
et Metteg (mwn) apud Zere. SimiHter ^bin^ 26, 23. C£ 
nipd ^fil^n et quae ad Ps. 37, 7 diBseraimui. 

25, 1 '^VnSTU Kesch dagessatum sec. regukm p^ {MiolM 
63^). Biudensis habet *^^ kameaatum. 

15, 5 nnSh sine Vav in Brix. Ven. 1518. 1621. BaaiL 1636. 
Manass. itemque in J. Sic scribendum esse testatur Masora, 
quam MeYri in comm. ad Mischnam Aboth (versus finem) ad- 
ducit, quae quidem hunc versum quattuor illis adnumerat, qui 
septenis vocabulis quatemarum literarum constantf sciL Ps. 
73, 2. ProT. 12, 16. 16, 5. 17, 3. 

15, 10 Mito E 3. J. Brix. exhibent Mton. 

15, 16 niD^ntt^ Mib*a in Brixiensi itemque H., ut par est Vide 
ad 6, 23. 

15, 17 D^-nSnK'^ Schin dagessatum; at i^-nMato*] cum Beth 
raphato sicur na-m^ttil 17, 1. i^-nPintt 13,'3. Qua de 
causa regula p^^tn in his cesset, ad Ps. 45, 6 exposuimus. 

15, 26 I n&^ cum subsequente Pasek, praeeunte P. 

15, 32 ^!Di^1 plene in libris emendatis sicut 21, 28, teste Ma- 

sora. 
Ibid. Dg Lamed dagessatum sec. regulam p^^n^Ta '^nM sicut 19, 8 
{Mi^m 124«>). 

16, 10 DDp apte cum Dechi in F. At E 1. 2. non minus apte 
DDp. Ineptum vero est i DDjgi ut vulgo editur. 

16, 11 O^e eom Mehuppach in F. Vide Hioraih emeth p. 50. 
16, 14 ^bp~ni3n eum Dechi in Brix. assentientibus E 2. 3. J. F. 
16, 15 3^^ Ajin kamesatum teste MichM 191^ 
16, 17 niQtt defeetiTe in Brix. Neapol. CompL Ven. 1618. 1521 
Norz. itemque in P. Non pertinet ad decem plene scribenda. 

16, 30 Xp^ cum Aleph in F. Est unum de vocabulis iUis, quae 
praeter consuetudinem semel in Aleph exeunt (Mas. fin. 1). 

17, 1 n&i Abenezra in Zaehoth p.37 l^t n&i quod omni testi- 
monio destitutum. 

17, 2 ina bxdX^\ b^^Sto» W his cum accentibus in Brixiensi, 
approbantibusle 2. 3. F. J.^^^P. 

17, 7 ■^n^J^ Jod segolatum adTersus pausam. Index vocum in 
pausa Pathach vel Segol retinentium (r|''Ofitn l^^nnD) et editus 
et ms. hanc vocem in numero referunt, itmque Ben-Biram in 
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41 Zectumum reeiptarum argumenta H rationes, 

13, 10 ^'•S^^irrNI, Panllo aliterBrixiensis: D^^SJ^iO P»1. Vide 

11,2. 
13, 11 ^3n)9*^in makkepbatuin in libris antiquis. 
13, 12 a^*n!Dr;ti makkephatnm in Brix. Yen. 1525. NozzianA 

sicnt in J., pariter atqoe DIli*n^nfe^1 15, 17. Lamed dages- 

satum sec. regnlam p^W. 
13, 15 btptS cnm Mnnacli (non makkepbatnm) in Brix. omnibns- 

qne veteribns edd. sicnt in J. pariter ae Ps. 111, 10. 
13f 17 *nfe^^12 Alepb kamezatnm. Masora hoc vocabnlum componit 

cnm *nKbUn 6en. 48, 16, ambo initinm versns occnpant. 
13, 22 «»33 h^n^"^ Sic recte Brixiensis. 

13, 23 *a^ cnm Kamez correpto (chat^h)^ teste Masora, sicnt 

20, 6. 15. 14, 4. lob 36, 18. Koh. 1, 18. Cf. Kimcbi in Libro 
radicum sub 11*1. 

14, 4 O^eI^H H. adnotat: fitra^ ^D. Cf. Dikduie hateamim §. 61. 
Ibid. niM^aPl P. adnotat{ WQ M^» '^ h. e. dno omnino plene, 

hoc et cui praecedit yyn 16, 8. Ibi Mas. qnoque panra edita 

adscribit: «nfiOa V^^» '^- 
14, 6 ti^S non makkephatum, sed conjnnctiTO Mehuppach in- 

stmctum in codd. yeteribusqne edd. 
Ibid. nCSn cum Munach, sec. H. J. P. itemqne Yen. 1525. 
14, 9 'j'»a«|, E 1. F. habent 'j'»a5) chirekatum. Cf. Norzi 
14, 10 al^ cum Eebia in B 3. P. J. Brix. Sic edidemnt Ja- 

blonski quoque et Michaelis. Eecte qnidem sicuti ^*h^ 15, 5. 
Ibid. n^!g Besch dagessatum, postulante Masora(ifk^^ 63 \ 204^), 
14, 16 DDn cum Eebia, nt consentaneum est Vide v. 10. 
14, 18 0*^50*1151 Mem raphatum. Vide ad lob 5, 12. 
Ibid. ^ir^D*^ sine Jod in libris emendatis sicnt Ps.142,8, ad prae- 

scriptum Masorae. 
14, 19 mp Mika ut Hab. 3, 6 teste Masora, cf. Kimchi in Libro 

radicum sub. nnid et Delitzschii comm. in lobmn (ed. B) 

p. 362 supra. 
14, 25 nD'^1 sine Jod in libris emendatis, postulante Masora: n^^b 

14, 27 *^QDpi3/D sine Yav in libris emendatis, post]iilante Masora 

ad 2 Sam. 22, 6. 
14, 28 oSb^ P. adnotat Nba .^n 'a h. e. bis et semel quidem 

plene, scil. 11, 26. Cf. ibi Norzi. 
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ProTerbiis defectiye scribenda, teste Masora ad 13,17. lChr. 
12, 19. 

12, 2 r^^tbn** In BibL ^agnis falso adscriptnm est: "lOn ^l "n; 
nota masoretica e codd. sic emendanda est: ^DTl IHI filb» ^S^ ^. 
XJnum iUud defective scriptum est lob 34, 29. 

12, 6 D^^IPttii cnm Munach. Ita recte F. P. 

Ibid. *3*1t^., Aleph cnm Chateph Pathach in H. J. idqae recte, 
qaemadmodtim "*1UK 25, 7, "^SM 6en. 3, 11, namqae infinitivi 
yerboram ^"t hoc modo ab imperativis distingoi solent» Acce« 
dente praepositione haec distinctio negligitar, yide Delitzschiam 
ad lob 34, 18. 

12, 6 Db^S^, Elias Levita in adnotatione ad rad. MD in Libro 
radicam Kimchiano legit Db^^Sr^* Et reyera sic habent Bri* 
xiensis et sez codd. Kennicottiani. Eeliqai testes omne^ taen- 
tor Db*'?^ 

12, 8 ^p3to*^&b makkephatom com Metheg apad Scheba initiale 
sec regdlam Metheg-Seizimg §. 35. Hecte J. 

Ibid. "HI^SI Vav habet Zere constractivi eamque ob caasam vo* 
cola inseqaens non dagessatur. 

12, 11 "^ZliD*^ cT^n 6aja prioris aeqae ac v. 14. Becte P. et 
Brixiensis. Cf. Metheg-Settmg §. 30. 

12, 20 ^:iS^y\ sine Yay in E 2. 3. J. P. nt apud Manassen ben- 
Israel et Norziam. Masora docet, omnes formas partidpii act 
verbi y^^^ defective sine Yay scriptas esse (Mas. ad Ez. 11, 2), 
unde in P. notatar *iOn Tftlbn^, in Mas. parva edita: lOm tfy, 

12, 24 Dipb Mem pathachatam in libris emendatis sicat Jos. 17, 
13. Jnd. 1, 28. 30. 33. H. expresse notat nno et Lombrosiana 
tl^Dfi^n nnfi, idqae recte convenienter praecepto Elimchiano 
Michlol 206: plDfi t|nDl mnfi^l nno D%n DT^b DQ. 

12, 27 ^"^ D*TW)im Sic pler^mqne interpang}tar. AKter Bri- 
liensis, adstipolantibas P. et J.: "Ip^ DlK"^im. Haic inter- 
panctioni favet Chaldaeas, cf. comm. Delitzschii ad h. 1. 

12, 28 naVia He raphatmn, teste MicTOol 31. 

Ibid. niiO*^fe|t Hartmannos cam aliqaot codd. velat E 3. edidit 
rn/D*pNf. Eeliqaae edd.omne8 et pleriqae codd., inter hosE 1« 
2.C. P."h J. P., exhibent mtt^b^? cam ^yi negativo. Hanc 
scriptionem seqnantar interpretes eamqae Mas. parva ms. con- 
firmat (cf. Abenezra in comm. ad Gen.49,4). InP. adjecta est 
nota: ')'«ytattT 'n h. e. sant sex ^JSl, in qaibas facile erraveris. 
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39 Zect t e num reeepiarum mrpmthta H ratuma. 

.10, 9 QFia tme Yay in CompL comprolMUitibiii codcL In F. Ma- 

8ora ad Nnm. 14, 33 praecipit: ^iDTi imr>b bD t3K 
10, 12 -^91 makkq[>hatnm in Brixienn iieirt in J. 
10, 18 MSii)^ nne Jod aliter ae Jes. 54, 16, anctore Maa. et parra 

ad hanc ProTerbiomm locnm et magna ad Nnm. 14, 37. 
10, 19 •TjipjT) «ine Vav in P. aicnt 11, 24. At 13, 24. 17, 27. 

plene tcribendnm, teete Masora. 
10, 22 vp\^ plene in prioii, defectiTe in posteriori, teste Masora. 

In F. et H. exstat nota: Tl^ ^iDTi ^ h. e. qninqnies absqne 

Jod, 8ciL h. L et 1 Sam. 14, 44. 2 B^. 6, 31. Jes. 29, li 

38, 5. 
Ibid. 3X9 cnm sex pnnctis. Bic addnctt hanc yocem Kimchi in 

Libro radicnm. 

10, 27 Bl^^pin Vide ad Ps. 61, 7. 

11, 2 D^^^UX n^tl his cnm accentibaB recte BriziflBBia. 

11, 6 Dna n^nm Tarcha Mnnach in E 2. aeqne ac B|^ 

DVTxfv. 3.^^ 
11, 9 nnib^ aine Jod sicut MaL 3, 11, teste Masora. 
11, 15 Mibl sine Yav in codd. veteriboBqne edd. Pertinet ai 

qnattnor ita scribenda (Mas. ad Jes. 61, 8). In H. et P. ad- 

notatur: nmD^ «n^^w ^Di non *n h. e. qnater participiim 

fiOtD defective scribitnr, nbiqne in Pentatencho. 
Ibid. D**9)ph sine Vav in Brix. CompL Ven. 1518. 1521 itemqoe 

in C l! E 3. J. P. 
11, 17 Ipn Neapolitana exhibet Tpn. Bic cxtatarriMvitifAll^ 

At codex Talmndis Babjlonici Monacentis ibi habet nDTT nti 

etiam Mtdraech rM» ad Leviticam cap. 34. Haec lectio co- 

dicnm et enarratomm nnanimi consensn comprobator. 
11, 21 r^n Besch dagessatnm sicnt Jer. 39, 12. Ps. 52, 5, teste 

Miehlol 63^ Cf. ad 20, 22. 
11, 23 D^^p^^n cnm Mnnaoh. 8ic recte Ven. 1525. Jablonski 

Michaeiis itemqne E 1. 3. F. H. P. 
11, 24 ^X cnm Mnnach in Brixienm, id qnod com^bant E 2. 

3. J. "^ 
11, 25 M^*^ Brixienns sicot H. J. scribnnt VTA"^ (Reach cmn 

Zere). 
11, 26 Difr^!; In P. addita est nota: ^on nm vhn nn 'ii. We 

14, 28. 
11, 28 ^ie*; plene in Brix. CompL Non refertnr inter tria iu 
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6, 36 »^»5;ip^ Ven. 1518. 1621 in textu habent 1«Sa. Etiam P, 
H. scribnnt IKSb adjicientes notam *f*ip i^. Consentit Mas. 
parva m8., qoae adnotat: *p *ffifi^7a Vl^a. £ oontrario F. H. 
(etiam J.) insequentm vocem tXSHO^ scribnnt sine acriptionis 
leetionifiqne discrimine. At tttctns editionnm recte se habet 
Innititnr pmec^^tis Masorae ad 1 Sam. 1, 1. 1 Beg. 1, 1. Oohla 
peocMa 127. 136. 

0, 3 nn!p^ AKter J: HnlptD . 

9, 4 *«& cnm Munachy item y. 16 et samiliter **3 y. 11. Vide Ae^ 
centuatumeeystem Cap. 20. 

9, 6 ^lttiK'} Schin raphatnin, itaqne imper. Kal sec. formam ^DT9. 
H. adnotat -«D^i n^^b. At MaL 3, 12. ^m^*} perf. Picl cum 
Schin dagessato. lUic adnotatur Wl n*^^. 

9, 7 ^O^ in F. H veteribnsque edd. cum Mehnppach pennltimae 
(sec. regnlam 'ninfi^ AD^) et cum Metheg productionem vocalis 
Zere tuente (n^Ta^^il). Alia exempla participiorum hoc modo 
pronunciandorum sunt yn^ 10,10. nnto 11, 27. Sni^ 12,1. 
ptiJ? 14, 31. IM 17, ll^^in 19, iV bh*) 26, 2*7.' Vide 
Thorath emeth p. 21 Metheg-Settmg §. 13. Pasek in aliquot 
edd. subsequens expungendum est 

9, 13 n^t)h sine Vay in codd. veteribusque edd. Vide ad 7, 11. 

Ibid. rVl^ri^ cum Jod dagessato, vide Miohkl 181. 

9, 16 dnin^^ Aleph cum Eamez correpto in E 1. 2. 3. F. H. J. 
Vide ad Jo6l 2, 7. 

9, 17 D^^SlSSi D*^23 his cnm accentibus sec testes optimos. 

10, 3 D^^^tli^ nin*1 Hac in lectione consentiunt edd. Soncin. 

Brix. CompL Ven. 1618. 1621. Athiae Jablonskii et plerae- 
qne omnes. Eandem tu^otnr E 1. 2. 3. F. H. J. P. et prope 
omnes codd. Sic hune loeom addueunit Parehon et Kimchi in 
Lexicis snb IVtn et Cj^in, neque aliter legerunt Proverbiorum 
interpretes et .enarratore^. Quasnobrem leetio D'**;^^ nini, 
quam Biblia rabb. Ven. 1626 ducibvui paucis codd. (3 Eenn. 
7 de Eossi) receperunt, nihil est nisi error librarii, cujus animo 
locus similis 11, 6 obyersabatar. 

Ibid. X\^ryi NeapoL sicut E 3. habet ej^n^ Eimcbi et mMiohlol 
41^ et in Libro radicum sub fi)1ii Segol prioris confimat 

10, 4 tdM^l cum Aleph quiescente, teste Masora, aicut et 2 Sam« 
12, 1. 4. 

10, 7 13T Zajin cum Zere in E 2. F. H. J. P. Vide ad Ps. 30, 8. 
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37 Zeeti&Mtm reeepiarum argwnetUa H ratume». 

At si • Masoram consnlamiis, praefeni neoesBe eit "^DCID 
VHK teztnB receptL Nam si Masora yxt '*DS)ID pro genniiift 
lectione aiimeret, oerto commemoraret hanc notionmn con- 
jnnctionem tanqvam semel tantommodo obviam in catalogo 
qibn nriTD mb im nn bsn "pbn (Mas. fin. p. 62X Jnre igi- 
tor Briziensis et ComplatenaiB recepenmt VV^ **DBTD. Ai- 
sentiant £ 3. J. F. In cod. de BoBsi 314 adnotator: *«^^re 
'jnK. Accedit igitnr testimoniam codids Hilleliani. 

8, 21 Qil^rh^kl cnm Tarcha et Mnnach in J. Sic recte JablonskL 

8, 22 '^a^J^, Brixiensis nti E 1. 3. H. J. scribit *qa^ cnm Nnn pi- 
thaciiato; eCiam Moae Ponctator {Darcha kamkkud ed. Fren^ 
dorff p. 6) hanc scriptionem tneri videtnr. At Kimchi in 
MiohM 30 Kamea pofltnlat, yide de hac pnnctationia inoo&- 
stantia Delitsschiam ad Ps. 118, 5. 

8, 23 Dbi9fi cnm Tarcha nt in H. 

8, 24 nlnhr Vide ad Ps. 71, 20. 

Ibid. "^333 Beth pathachatom in omnibns Hbrifl emendatis aeqne 
ac Jes. 23, 8. 9., yide de hac forma dagesBataifi^^ 61^. Brizieii- 
sis syllabae priori Gkja impertit: **nSp3. 

8, 27 i^nip Knf raphatnm in codd. veteribnsqne edd. Id ipsmn 
confirmant testimoniiB snis Moses Eimchi in comm. et David 
yimfthi in MieKM 147. Infinitiyns hoc modo a snbetantiTo 
(ph ,ipn) distingoitor. H. adnotat yv^ '^ Alteram est 
ip^nil ▼• 29, qood plene scriptom est Ibi H. notam illam 
repetit 

8, 28 Xni^^ Ajin com Chirek in Sondn. dcot in C 1. F. H. X 
P. aliisqoe codd. accnrate scriptis. Masora hanc scriptionem 
addita nota n*fb confirmat Sic scribendom esse testificatnr 
Eimchi qnoqne non solom in MiMol 191, sed etiam in liibro 
radicom sob V^i ^bi sec codicem meom legi oportet: ^"mosi 

.p^-»na ,dirm nia'^ nt» ^•^n» ^dna nto'»j In editiombus 

Libri radicnm hoc p^^m praetermissom est, qnod jam Normus 

animadvertit 
8, 30 D^T^J^ H. adnotat y^vhj^ '^, sciL h. 1. et Jer. 31, 20. 

Beliqois in locis hoc vocabolom defectiye scriptom. 
8, 34 ^^ntlSK Vide ad Ps. 1, 1. 
Ibid. nV^rp Mas. parva adscribit lna^^D (nota memorialis), hac yoce 

commonefaciens regolae illios masoreticae (ad Ex. 12, 7): bs 

.a-^nD nhT» ■'b«»"i nitt« nb«i 
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Sacb. 7, 11. Neli. 9, 29. Ergo boc Proyerbiorom loco plene 

scribendam est Hinc Hasora ad Sach. 7. oportet emendari. 
7, 12 niDlTlD Sic codd. veteresque edd. 
7, 13 MTTn Sajin raphatnm, nt testantur Abenezra in comnu ad 

Ps. 37^2 atqneKimchi IvLMiehlol 145 et Libro radicnm snb TT^. 
7, 18 D*^DnM2 Aleph cnm Chateph Kamez sec. pnnctationem 

Ben-Ascheri. Ita Eimchi qnoqne sub IMM. 
7, 20 (^CSn Ven. 1525 praeenntibns aliqnot codd. loco prioris 

Segol habet Zere: fe^DSn* At Kimchi in Libro radicnm di- 

sertis verbis dnplez Segol tnetnr. 
7, 22 '?(biri cnm Mehnppach et Mercha in Brix. Ven. 1518. 1521. 

1525 aliisqne libris bonae notae. Vlde Hiorath emeth p. 25. 
Ibid. DpTD*) dnpliciter segolatnm, testibns Kimchio snb D^ et 

Simsone Pnnctatore in catalogo segolatornm. 
7, 23 ^'^''"Kbl makkephandnm cnmcodd. et Briziensi. 
7, 24 •'B-^ntt»b item makkephandnm cnm codd. Cf. 11p3 «^lbn 
• ad4, 5." 
7, 25 ^nrrbK*) cnm Vav copnktiTo in Briz. NeapoL Pisanrensi 

(1517), assentientibus E 2. 3. J. aliis. Etiam ChaldaeuB STrus 

omnesque antiqui enarratoreB bti^ ante oculos habuemnt. Cf. 

Korzi. In OeMa veoehla 320 hie versns per errorem in ratione 

ducitur; snbstitni oportet Ps. 140, 9. Praeterea illic scriben- 

dum est b^^lDfi rr:^] desunt eniiii Ps. 38, 22. 121, 3. 
7, 25 n^^niDTlSD omnino plene in codd. yeteribusque edd. 

7, 27 ni*T"5'* sine Vav in priore sicut 5, 5. Sic Neapol. CompL 

et plerique codicum. Nonnisi semel Neh. 3, 15 haeo vox 
omnino plene* scripta est 

8, 2 W^thD Vide ad lob 31, 2. 

8, 8 pTSacum D^chi in E 1. 3. J. 

8, 10 ^^C^/D ^np his cum accentibus in codd. veteribusque edd. 

8, 13 riJ^nj Vide Dikduke hateamm §. 27 extr. 

Ibid. riD&iiri ^BI 9*1 Ita recte accentus collocat JablonskL 
Vide ad Ps. 4, 7. Moses K^mchi in comm. Ashi vocis ^p^ pro 
distinctivo habena magno in errore est 

8, 15 ^p£h*' sine Vav in codd. veteribusque edd. 

8, 16 yy^ '»DBm Soncin. et NeapoL atque C 1. E 1. 2. H. P. 
exhibent pTS ''DDtD. Huic lectioni patrocinatur Norzi, 
duce Lonsano; utique pervetns est, nam Syrus Chaldaeus 
Hieronymus atque etiam Graecus Venetus eam reddunt 
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35 Zeotumwn roceptarum mrgumenta $t ratumet. 

Etenim nnam est de octo locis, nbi hoo ▼ocabaliim in texta 

caret litcra Jod (*0*^), Tide Masormm ad I Sam. 3, 2. Noizi 

hanc Masoram negligentia praeCeriit 
6, 14 I nibDnFI com Ghija literae primae in P., abi adnotatnr 

I d^^ 'h h. e. qainqne cam Legarmeh et praecedente Gaja, 

▼ide de hia qainqae Ps. 87, 6. 
Ibid. D'']''!)^ In tezta deeH Jod radicu; Eeri est D*«3^. H. 

hoo b^rnp (sicat 18, 18) in ipM> teztn habet sme leriptionis 

leetionisqoe Tarietate. In F. J. teztos habet D^^SITQ eom ad- 

scripto Keri D^i^^p?. Ct ad 25, 24. 
6, 15 fi>(i3*^ plene hoc ono Proyerbionim loco. In H. P. adnota* 

tar: ^rio^ vC^n r\'<^. Cf. Nor«L 
6, 17 -O^ kamesatam. Yide Ps. 106, 88. 
6, 19 D*^nK Post hane Tersam J. adscribit 1D L e. nri-inn. 
6, 21 ']r?^ia P. adnotat Wl '^ Vide 1, 9. 
6, 23 nnir') Miba, at par est, in £ 1. 2. 3. F. (Tide ad 3,15). 

Etiam index masoreticas vocam cam tono penaltimae e£Feren- 

daram hajos vocis ProTerb&omm mentionem non faett(2>tjyM£tf 

haimmm §. 73). 
6, 24 lisi^, J. constrmctiye ^ltsb* At Masora tam edita tam 

mB. adnotat T"^ h. e. septies deeies ezstat lit)b kamecatnin. 

6, 35 ^niS Schin dagessatom in libris emendatiB. 

7, 4 Snb^, J. habet yiiO^; at H. disertis yerbis Eamei posiaUt: 

yiSpl n^^b. In E 3. yni^ scriptam est, qaod in margine snb- 

stitato ^liQ^ corrigitar. 
7, 7 fr^nSI, E 3. habet fl»n«1 cam noU 'TJ nw, contra Maso- 

ram, qaae nonnisi annm sic scriptam Jos. 7,.21 agnoscit (Mas. 

fin. 22. OeMa veoeMa 112). 
Ibid. D^Jft^nfiD cam Bebia in plerisqne codd. et edd. Aliter Brix. 

Plantin. Elon. Manass. Hartmann., qaae edd. omnes sicat E 1. 

I D**^fi>(nD3 scribant, addito Asla legarmeh. Omnino falsa est 

scriptio I D^^ft^riBD (Rebia cam Pasek), qaam Atfaias ez Ven. 

1518 recepit 
7, 9 anT| tltt)32 Sic recte J. F. 
7, 11 rwah In F. H. P. adnotatar: vA^O nni *lOn 'il ':» h. e. ter 

T • 

obyiam, bis defectiye (h. L et 9, 13^ semel plene (Jes. 22, 2). 
Idem adnotat b. L Mas. magna typis expressa. At haec ipsa ad 
Jes. 22. non recte se habet. 
Ibid. n^l^liOI cnm Vay in Brix. Complat itemqae in H., nbi ad- 
dita est nota lon '^ 'Si h. e. ter obyiomi bis defectiye, sciL 

3* 



Digitized by VjOOQIC 



Appmd%c$$ erit%ca$ $t nuuoreiieae. 84 

6, 2 'ibtob ^iio Vay in Compl. Yeii. 1618. 1521 ommbnsqae 
emendatifl libris. Non refertur a Masora inter octo plene scri- 
benda. 

B, 4 tVMQ^ In edd. libri Abenezrae grammatiei Zaehath p. 31 hoc 
vocabnlam Besch dagessatnm eontinere perhibetnr, at errore 
librariorum. Substitni oportet 11D&3 TWd 14, 10, nti recte in 
Zaehoth meo ms. (ai. 1505). 

5, 6 «UP^ Milra, teete Miehlol lll^ 

5, 9 TpriStd^ sine Yav cum Jod in edd. Teteribas, qaam scriptio* 
nem confirmant E 1. 2. 3. J. P. addita nota: p a-^DDI n*^^. 

5, 11 FtjQHSI Mibra atpote perf. consecntiYam sicat v. 12 r)^ttft^% 
C£ nip3 •^lbn. 

5^ 13 blp^« ^- reponit blp!p» ^^od ezhibet NeapoliUna. Beliqaae 
edd. et pleriqae codd., in his H. J. P. E 1. 2. 3., scribant b^^p^» 
assentiente Masora (ad Ps. 58, 6), qaae hanc locom non ad* 
nnmerat septendecim locis, nbi verbam 9W cam blpb con* 
janctam est. 

iMd. '»n''Bri, H. habet '»n'»^n. 

5, 16 ^SW*^ plene in codd. et edd. veteribas. In P. a^eeta est 
nota VM^» 'n (h. L et Ps. 68, 2). Solammodo Ez. 46, 18 haeo 
voz defectiye scripta est, apposita nota lOn n^^b. 

Ibid. nSin^lS Sic scribendam, Masora adnotat p ^"^nD n^^b. 

5, 22 ip^l^b*^ Nan raphatnm teste MiehM 40^ ati et ipsa Masora 

poBtolat: *iOm n-^b. 

6, 1 t^^^B^» Soncin. Brix. NeapoL Yen. 1518. 1528 cam aliqaot 

codd. singalarem ^fiS offerant. At Masora nonnisi onam ^fiS 

lob 40,42 agnoscit, nbi adnotatar: ^On n'»^, itaqae h. L^^B3 

est masoretica scriptio. 
6, 3 t Mi&(( ntJT tlQDT his cam accentibos in H. et Brtxiensi. 

Cf. mpi wbfT et noraih meth p. 80. 
Ibid. t]**T*} in fine yersns, hoc solam in libro Proverbioram per 

Jod joriptam praeeipiente Masora: ^1*« ra^^n^ fi^^ncoa n^^b 
6, 5 **333 bS^Sn his cam accentibos in E 1., et jare qaidem. 
6, 6 *;]b eam Manaeh in E 2. F. H. Brixiensi, idqae recte. 
6, 11 *];liK^ cam Aleph post Hesch, oontra 24, 34 ^*^'^ cam 

Jod, teste Masora. 
6, 13 ynp sine Vav in J. P. veteribosqae edd. sicat 10, 10. 16, 

30. Masora nnllam diseiimen fadt 
Ibid. ^h92 Sic Chethib cam Keri l'»^*»». P. adnotat ^on Ti. 
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33 Leetwmm reeeptarum argumenta $t ratumes. 

8, 21 %V^V\ sine Vav in codd. yeteribuaqne edd. Yocabnliim 
hnjus lod non pertinet ad septem teste Masora plene scih 
benda. 

8, 27 3-0 9j[ttrr^ Mnnach DeohL Sic E 1. 2. 3. H. 

8, 28 T^**9*)b Chethib post Ajin habet Jod odoBom in plerisqiie 
edd., aUentientibaB £ 1. 2. 3. J. P. 

3, 34 -M«)n D^^S^D^^Dfe^ his cum accentibos in BibL magnis, ap- 

probantibaB F. H. J. P. Sed reperitor haec qnoque acce&- 
tuatio: Wn D^^X^b-D». 

4, 3 '^3B^f Nonnnllae edd. fako *tj|;pp tanqoam ^ adscribuit 

Lectio hujus vocabuli non discrepat a scriptione; Masora, ut 
errorem praecaveat» diflerte ait, hoc ^^\ esse unum de dnobiUi 
pro quibuB '^ab legendum opineris: V***^"» "^^ab l"^'»» '^ '»5rt 

n-^trn y^ ,(P8. 80, 3) mD3»i p-^sai d"»nwi "^SBb ^TaOT ^•^b 

•^fil -OCb. E 2. adnotat: "^n atiS yst^; C 2: y^xyon '^ 
yry ^d'**!©» "OD^ /IISt^ Edam versiones antiquae de lectione 
'^'^th consentiunt 

4, 4 -*rnpri'^ Posterior syUaba habet Kamez correptura, priori 
Gkija appositum convenienter lectioni a Ben-Aschero prae- 
ceptae, vide Miehlol 21. Hwrath mneth 16. Metheg-SBtmmg §. 28. 

Ibid. rpt:i1 bum Jod segolato sicut 7, 2 in E 2. 3. H. J., at- 
testante Eimchio mMiehM 125. Zere imperativi utroque looo in 
Segol pausale transiit Simile est V^^y^ Deut 32, 11. 

4, 5 D!n*^fi>^1 ndtDpf*PK his cum accentibus, ut par est, in E2. 

4, 8 ^pasn Milel cum Zere mediae. Similiter ^V^ (Deut 32, 

7). VidelTwAWee^ 
4, 11 ▼{''^'''^n sineVav, ceteroqui plene. Sic edd. veteres etE3. 

Cf . NorzL 
4, 16 ^3tt}|| Jod methegatum, utpote a verbo 1»'« {MiMol 108). 
4, 19 nbSKS Caph pathachatum in NeapoL CompL Ven. 1518. 

1521 cum E 1. 2. 3. F. H. J., attestante MiehM 45. 
4, 20 Dil cum Muiia6h sicut 6, 1. 
4, 21 «IT*»^?, AHqUot edd. uti E 1. exhibent sit*'^^ At Parchon 

et Kimchi (in Libro radicum) vocem dagessandam esse testantnr. 
4, 24 n^ti)|;P Koph dagessatum sicut 6, 12 {MiehM 181). 
4) 25 1^1)5**** absque Jod mediae auctore Masora. 
4, 26 ^y^ sii^o Jod plurali, itaque singuhiris, quemadmodum 

praecipiente Masora ubique in Hagiographis praeter Ps. 110, 1.^ 
lAher Proverbiorum. 3 
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2, 12 ^^^^Sn? cum Metheg (non Mnnach) medlM sjUabae in 
H. J.' nti etiam v. 16. Cf. Thorath emeth p, 20. 

2, 13 D^3|^^ Sic recte J. Est nnnm de tribns illis yocabnlis, 
qnommMetheg contra regnlam non mntatnr inMnnacb^ immo 
hoc syllabae tonicae, ad qnam Dechi yi sna pertinet, adjidtnr 
{!I%arath emeth p. 20). He pathachatnr sicnt y. 17 n^TJ^, 
teste MiehM bSK Vide ad lob 30, 3, 

2, 15 onpSi^PttS sine Yav plnrali in J. sicnt Jes. 59, 8. Masora 
nnllnm scriptionis discrimen agnoscit 

2, 21 D^^ltD'^**^, E 1. 2 et J. Dechi accentnm hocce modo 

coUocant: a*'")©'»"*'^^. 
B, 3 tjniWa cnm Vav et sine Jod; at in ▼. 22 T^n^ftia line 
VaT et cnm Jod scribendnm, praecipiente Masora. 

3, 4 bpto*} in-ft(Xtt1 Dechi Mnnach. Sic bene E 8. Briziensis 

Ven. 1518? 1521. 
3, 6 ^'^nn'^t<i Aliqnot codd., qnibnscnm Brixiensis Ven. 1518. 

1521 consentinnt, ^"^nil^^ ezhibent At Cholem codids J. 

recte se habere anctor est Kimchi, cf. ad Pg» 25, 4. 
8, 12 ns qnamqnam non makkephatnm apnd Mercha segohitnr 

aeqne ac Ps. 47, 5. 60, 2; cf. Dikduke hateamim §. 42. etAceen' 

tuationssifitem III. §. 3 not 
3, 15 fn^p^ cnm accentn in pennhimam regresso (^nriM :iDd), id- 

qne teste Masora (Dikduke haieamim §. 73) contra regnlam, 

nam snbstantiTa et adjectiya in Sl-^ exenntia tonnm nltimae 

retinent, e. c. «'^n nC^ (Gen. 12, 14) «''0 n^*to (Lev. 1, 13) 

«%n wp (Ez. 32, leVnbc) noJna (Ps. 89,46). 

^ iT •• jT 

3, 16 nplftittllda Mas. parva edita hanc praebet notam: "iDn ntl 'A; 
in P. Mas. parva ita se habet: Mbsi D^^b et Mas. magna: 
^ST^^a^ o-»nn w^^w ,ytio^ ^n im ifhn '^ 'a rtwato nbwn» 
.wm^ ^'T» ,1*»^« ^mi pm l e. haec yocabnli forma (cnm 
snf&xo fem.) ter ezstat, bis cnm Vav otioso (Sach. 4, 11 et 
h. 1.), semel sine Vav (Sach. 4, 8). 

8, 17 n^^nb^^nS cnm Tarcha et Mnnach praeennte J. Vav plnrale 
abest in codd. veteribnsqne edd. Solnmmodo Hos. 2, 8, haec 
▼oz dnpHciter plene scribenda. Sic ibi eam ezhibet H. et 
Masora adnotat Mb» n^^b. 

3, 18 ^y^ contra H. qni V? cnm Mehnppach ezhibet 

3, 19 -np'; n^SnS his cnm acceniabns in H. J. P. Ven. 1525 

Norz. "' AiiiT to; nttan?^. 
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31 Leetiimtm rteepiarum Mrgummia H ratumes. 

Darch$ kamiiud do illif tribuB Milal «nomaUi haeoce habet: 
rthDnrt 1» iiaan oria rm-no ^nfidta vctpia^ itdti to ^k 

1, 21 Q*n9IB cnm Atlmaeh in E 1. 9. 3. Ven. 1618. 1521 alHs 

que yeteribiit edd. Hblia imbbimca 1626 atqne edd. ad ea 

sese applicantes exbihent tryfV '^rjroa. 8ie BrixieiMb qno- 

qne et J. 
Ibid. 1iX^HT\ Mem cnm Zere paniaU. Masoia adnotat ^ 1l e. bis 

cnm Zere (hic et 1 B^. 5, 20). Idem testantnr Abenezra in 

ZaeMh 51 et Eimchi in MtMol 94^ 
Ij 23 ISW^ plene cnm Yay radioali in edd. yeteribns, Noiziani 

et F. H. J. P. Masora docet hoo yerbnm nbiqne in Hagio- 

graphis plene scribendnm esse» excepto «no looo lob 17, 10. 
1, 27 nfilD^ Caph cum Scheba, tontra Jef. 6, 28 enm Pathacb 

articnH nCISS (Mas. fin. p. 38. (kMa peoMa No. 11), qnam- 

obrem Mas. parya ad ntmmqne adnotat n^b. 
1, 28 **3^^nntt^ Ad eandem yocea Hoi. 6, 16 Masora tom ms. 

tnm edita adnotat: ttbta nn ^, itaqne hoc Proyerbiomm loco 

non per Eibbnz, sed per Schnrek scribi oportet Assentit F. 

qni adscribit n^b h. e. solo hoc loco plene. 
1, 30 9)X|!|a E 3. et J. habent ^U^), aed falao, namqne Masora 

n>b adnotans postnlai Kal, qnod Kimchi qnoqne in lifaro ra- 

dicnm testimonio sno confirmat 
1, 31 DrpriiEytop^ cnmMnnach syllabae qnae tonnm primarinm 

habet et Tarcha antepennltimae sec regnlam, yide Hkorath 

mHk p. 11. JfMofSetMMMg §. 18 (in Merxii Artfkm I. p. 67). 

1, 33 yum^ Nnn pathachatnm anctore Masora (ad Jer. 30, 10), 

yiii MMM 183. 

2, 3 DK H. adscribit Mm p h. e. sic recte, qoia facile potest fieri 

nt Dfe^ pronnnciandnm esse pntes. Ita soribit E 1. Cf. qnae 
commentarii Norzii et Delitzschii ad h. L cBssemnt 

2, 7 D^^^Hb^b cnm DechL Nonnnllae edd. insnper postremae 
Mnnach adjidnnt, nempe falso. 

2, 8 *^*1T| cnm Tarcha eonsensn codicnm. 

2, 11 nDnXan nWan ^''^^''nfamn his cnm accentibns inVen. 
1525 et Norziana, adstipnlantibns C 1. 2. J. P. Cf. Aceeth 
tuatumesf/etem (in Delitsschii Comm. in Psalmos t 11. 1860) 

xvm. §.3. 
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Leelionum, rec^tarum argtmenta et rationes. 

[C. 1.2. — Cod. CartiBiaims primus, seciindaB. £. 1. 2. 8. « Erfartensii 

prim. secand. tert F. — Francofortensis ai. 1294. H. — Heidenheimia- 

nas. J. -= Jamanensis. P. — Petropolitanui al 1010.] 

1, 2 run^ cum Dechi secondam F. J. 

1> 3 D^t-^aS^») sine Jod radicis; «t 2, 9. 1 Chron. 29, 17 dapliciter 
plene, teste Masora. 

1) 4 D^jKrCp cnm Chirek snb Jod mobili, ita nt Aleph qoiescat 
in praecedente Eamez, aeqne ac D^^MDV Ps. 104, 12 (vide ad 
h. L). In Y. 22 et 32 deest hoc Aleph qoiescens. 

1> 9 ]T\ cum Schalscheleth eoque conjunctiyo. In H. et Has. 
parva ms. notatur: ypo^ «b*! )<^thm Tl^ item ad 6, 27. Vide 
Tharath emtih p. 36 et JBUmmta aeeentuatimU metrieae in edi* 
tione nostra Psalmorum (1880) p. XTT. 

Ibid. ^ri^^tJib dupliciter defectiye pariter ac 6, 21. Masora notat 
^TOnn ^on 'ia. Cf. ad 3, 3. 

1, 14 Tjb^ia cum Munach syllabae methegandae ad fidem co« 
dicum. 

1, 17 n^Ttt sine Yay in Complutensi et Norsiana, adstipulanti- 
bus C 1. 2. E 1. 2. 3. F. H. J. P. Quod adnoUtur ^m n^^V, 
ezhibet Mas. quoque parya ms. 

1) 19 $S3 cum Munach prioris sjUabae; tonus enim propter se- 
quens Milel retrocessit, at ne Zere alterius sjllabae perperam 
conipiatur, additum est Metheg tanquam :i*i73ySi. E 1. et Mas. 
parya ms. adnotant y^^bX) n^^b. Etiam catalogus yocabulorum 
semel cum tono penultimae pronundandorum {IHkduke hatea' 
mim §. 73) hoc yocabulum una cum $3iQ 11, 26 et 9Pi2 Jes. 
63, 12 enumerat Quod accentus horum trium yocum recedit, 
quamquam inter ipsas et sequentes Pathach intercedit, citra 
regulam fit; non recedit in 9X2 9S^ Jer. 6, 13. i2 nt3i2 
Jes. 37, 10 aliis (cf. Delitzschiuin^ad Jes. 63, 12). Jekuthiel in 
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29 Uxorvfoba PBOVEBBIA. 31^—81. 

«8 :n%n^inf5a'witf«nn^3a wp 

8« inis^? ip-^pl ^«^ p^n «liDjp ni3| nlai 

i t^^n^n »'»n rrjnfn»'^^ ntfwi '•bJ?i bani ^nn igtf 

»1 tn-^Ja d-i-tftia m^Sn-n nT '•ia n\-«Fi 



.•^ nte"»Vrj ▼. f 7. 



pin 



J^^HK pw /f»» wnnpow y» laoi ,tT»w •mwi .(16, 18) tw 

y^ ••''3 poi ^Otia» Ti^npl TOTOfl 



Digitized by VjOOQIC 



Verha Zemudis. Uxorprola >Vl&0 30^.— 31|2&> 28 

tnsb '»50''5b nJa-j»')' n?s '•a''»'»» nan ntf^ja^ s» 

-DK") »te3^J?a iri!?a5-D« Jia» oi^Ijni '?j^ni' aJ-ir-te»» 

ja-^-i «'•;^ij Diferf i'"»»^ tn 
31 «^ 

QsafiaV^— ^j^ pn^j— 13 nai' ••303— ia— nan '»n| « 
V»t ^Kto^ I D''b^a)'"^B» ty^hia ninab Ti^aiii sij^^^n * 
n^x^n npntixn» «"^S*? ^? B'.3|1'7!j< r^-inti D^aVb^ « 
lirj "91«^ ^ti-i^^ J-J^-^J^-b^ n n|ai'»i pgnn « 

tj-^B-nnip iR|i>n -aa-^a rn-!^» o|«V 'J^B-nci? l 

in^T^a B''3''3Ba ph-i^ «s^p"; '•m b^n nti» •' 

" iiDiT» jiV^W •''Ws 3^ na nDaii 

I .-h»ci ''5^ pST *7"ti?') aiD iniji^na 12 

i^-^Bs 'jnep? t8?p!i ^''Fiti^Bs nnx nt^-vjt 1» 

i nBiJb «i^ pniai^ nnio ni^»3g3 n^^n i* 

I n-phy^V PJ^f «p-^i «l'^» 15^1 "V:l '»^ ■ oi?51« 

»»•:§ t?3 «7"55' '"3?» ""PH?'! "I^ »5?!^« 

inna 5^>a naar»i> nni:»? aicna nra;D is 
i-nbB «lanFi n-^feaf liaS^^aa nnstf ty^j^ 
ni-^aw nn?a5 n''T»i "ivb nisnB nea s 

l'l> vR "tl • T WTJ ATft JTIIT T"», 

iD^^jti aSaJ nij''a-^a '•3 a^tia nn-alj ^Trniip^i 
inti«% laan»! aJ^^^^^I-ninto? D-^rana 22 

I irjR-ta^l-D? ikptf I n^^a D^^nytia rrfa 2s- 

P^ija) naipa n^J i|i?fii njptp» 1^924 

i^i-jri« Di^-^5 pntoPi ntfia^ inn') tSna 
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29 Uxorproba PBOYEBBIA. Sl^SL 

« i Pulai^-^? Tcrj-mliTfi na?n? nnipe rr-s 

i I Vini^iin »"n njnrnR-^^^ntf» -Bjn bann inn ngti 

,1 t^^jra 0-^3 rn^^n-n ^ "^?? «^V*? 



yip nia'»^?! ▼. tr. 



pin 



^QXO ^Ofe^ ^^Sm « f^ftl^ fOOI ^*^V9 I lUiJl n ^IKt) 9Vh ^vo ^bd ^pidb DtSO 

♦^ P ^ 3 1*301 /079319 f^Tpl TQTOI 
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■Terba Zemuais. Uxorprola >Vt&D 30^.— 31i2&> 28 

^n-^n «'•ylj s^B»' ')r'»ni m 
31 «!> 

^■•«Sjb^— ^» p«jT^— 15 na^ '«503— 13— na^ '•n| » 

^'bKlaV ' B-bVij)"^ n-^i? fS^ab T5'3T' 'J]^"?? * 
n^x^n nr«^x"1f »'^5«? ^JJ b'.3|1'7!j< i^^-irwd o^a^tV « 

jTfc?"i?|: ii^ i5n^;i iti'»-^ nsp^^^ nnt^^^ laJcg '•■25'i 7 

n*^:?»! ^?^ rif vw^^^ 

innaa ^'•^'•aBa ph'^') »xia'» '•a ^''n ntf» ■> 
I iDn'» il5 plJasf n5?3 ab ns nua " 

IT t V 7 '^'t T I AT t - I- n. - JT 

I rh»n '«5'; >b »3-»*?'j 3io inijijtt^ 12 

I .^'«Bs •jnep? t8?r)i d^ni^Bsi nas na^-vn i» 

I na^S «i^ pnna^ nnio nijags n^^n i* 

I n'<^5?l? pftf nn^s^ si^jd 15^1 n>:l Tifc» . ojj^i^ 

inpa ?i>3 naprt^V nnno ^icn? n??o " 
iTtbo isnn n^BDi' litS'»»^ nnsai nT 1» 

' T5r?«i "D^»^ ^-i:^ vk "^15 «^?? = 

lo-^ji^ «53^ nrj"?-^? '•3 a^tio nn*'?!? Nwti^zi 
I ntf «^ 15|n»{ titf ^'«.Vriiito? ^'•nana 22 

fpg-ig^pay in?tf| n^»3 o'»^»*? rrfazs- 

paMs^ nara i-fini i&ttni nntey ril?^* 

r-:r 1 1^ Jt trr -«r At* tiitv»j*» 

I ^i-jrj» oi;!? pnteni ni^«5 nnrn^j tip na 
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97 V^rbaAgnri PBOYERBIl. 30^—981 

n-?:j mn ••s ia^-otf-nni Ini^-nij ynH-^^^r^^ d^ 

7tn«itti;jt b^^d^ '•^Q^ '391^^^ ■qntfitt "^nl^Mtf o^nifi 
« '•3g'»i9S? '•bTn^r^ itfj^ai»^ '•Ma pp-w 5JS-1371 1 m^ 

j^-Tin iijfi?a?»n #^n» sa^m-^ '»k li^p-^ 

i2i-3-y9 ninD lin t-jn»?^ ^ iarf-n»^ l>>g> rat} 

i8n«to3^ rfe?»?!' '»y? ^T^'^ '^^'1 ^Vf^ *^ '^'^?^' 
MD-^aV bb»b rnJrann nibDuns^l-^aai niann • iti 

j»—x ^j vinr if 1 - « ^T -tr t • j t-« < 

t DTwp ^''ai'';»»^ 'jn&o 
iB njyaten \k\ nan aiibti an • Sjj hija '•n^ 1 n^i^Jj^ 
i6B^'| ni^teTtb 'n» Dnn '^^ $i«te tTiPi «intj» bi5 »an» 

"orrin^':!? OT ^»^ »^.p ' r? n^j? "w t*^ «s*n' 

titers? !?^^?tt:i ^nr-a-iip ri^ij- 
"TO «bT?^: «*^ ?'^T»') "^ "«V?? nan »^«S^* 

or=^? nt?»-'^':!! "^'•r-^^ «»?? t« &':n^a • -«#1 

a nnrjai nV?» nc«^?i n Jte 'n^ji . ^s t na^j?? laa «j^tTi 

t^i» ''n'?5?fc-tilp nnntjf n'»B 
21 tn^to baifrtilp »3nt( nrin'j ')n& ntin teibto nnn 
1^3 ni«o^ nnn tDnbrai?; -s^Sayf-Ji^tj- ^ T9» nnp 

tnnnaa toTfn^ nnctef ?yan 

^D-^sa^n tD''n|nnD'«5pjnaV'nr^l?«U"b'?^ "' * 
26 wto»! D«is^-4<^ w ^'•aBto t Dsrt^ ir-j^a «••a;! ty-t^V w 

^n^nattto ti5)3 y:ih »x»i nanSi r«^bn tDn-a »V©3 

tTi^B '•!)a'^na «-ni' teenn o^^n^^a 

.n5n»a bnaD ▼. i4. .'np t^t« t. lo. .nsriNi nno ▼. ». 

.wnfio nnD v. n. .wnNaT nno v. le. .n^w '^ 1. 1«. 

.n5n«a biAO V. 21. ••»T> wa^Tiji t. is. 
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24 



Verha Agtiri XXX "^bVO 28^.-30^ 26 

tcrg^ im'BiW» *•=!?? "^^ o^m^? i^rTiniiiiue 

29 65D 

r» : - » r* t •• t • -r.* I v^ v Ij - t k x 

:a5 n3«s »«i-f bttnai wn nato'» d'^'»!» nlana « 
:^1ri-T5«^ n-tiif rwS^ ^'•a» 05^-; ntt^ri arjirai'»^ » 

«•^^Ol^ll?" "n^; Ti"»^ "^» «w?j| r?VtiV%a»n s 
pntef n^S-) b-i^i ««"«•«J oai^lt a^n-ainj ts« 'O'^ » 
"^ti^S] b'ntf'»5' on— iK^to'; o-w ••jjjaifi tnng x^) •< 
tnanatf^ lini^ oanf" i-^o? vr^ imn-^' tlasis" 
iti-i to-^ptfn^^irnaSa-b:^ ngto-nar^? i-tf^? ^}| 
•q^ia trrjn^ omwjs •w •wn wiaoi o-o;!^ *^V* 
nrDin^^ oato tyi^^ *w^ Itoi o^^i nn«!|| ojp1ai« 
o*»»»*^ niana tiiptt «^afc rnfrt^ nsw] nosn '"^1« 
^rpT) sj» 15; ttit««7^ on^t^?' D^'«FiV >5r"?T" 

t^«p?V 0-^ m 
o-naia tvini^i» nnip nn»j 0» y-^ai litrt r»? I9 

ifrnnRf tp? •»^a p|wp iia^ V«5^ mjri i"'^^»! 
:wSB-5i npn Wai^l-hp ri^xfi tf^i&^ 'iT^ nw22 
p>in iTi?! 'nfaii'! ns»S-^i|?n wj^"^?! OTK rrttia^i 
D^^ nT)n iTp »i^^ 9Ti^ rkh ^^ Mito aw-oa^na 
-^ o^to^aa of^rv OS*?"; »^n''^ C^=3s «^.«3 ^jp^zs 
bv to>»« o'«p'»w nayin ito^^-ofitoB rr1n^i«' ^tQaz 

v/flT #• f • • — \. j*— • I r -:• T*i»* iV* 

30 i» 

^gT"»^ laan oi<3 »tean ng^a iimj i '•n^n « 
t^'^ onV na/rei^fto-fcw "«oii» nia'-5 tVb^ V*^"?^ ' 
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25 Colleetiohitkiana PSOVERBIA. 27^.-28,26. 

S6 jD-»^? n^ ^'•nipi 'R$«?V Bi?3| «'•'Tn nlato» iBDfcjyf 

28 PO 

?»tiD|i in^?^ i'«9? 0'^'«!?-)' ytf-j tc^-rui "Oi > 

»aii -^s «t-j^j: w ?i'\ r?» «??'• r:?^ djai r:)« 

^i^^st: n-jin -51^ lani rSH «intS ib^ D-Vn ptin 
MDBt^a «'«avtil? rv-^5» tdj iiaip^ nSin' "^jnto^ ytf-j 

:Vb w«as rflnf ••aDpai» 

e:")-^» wrr) D';D'i!f a5|jm iain? Ti^in aS-T^ aio 

|nnn :•»"?» d^^^? D^ljbi^f ^«1^ r?» ^a n^^l "^ 

91^ mas?)?^ d-^!! ijinV n^n^l 'T^3| isin 

•'I tf>hf6'] r\0a :na?i^ ihVB^-ds nnin yfatj^n ist» 

^ai^-iiqa^ d-^n-^i^' bisr^il» irwniif? »^ •jj^ 

Isrt»! « W2 r?» ^T) '^'^? a^"» vr?! osn 

i8n©59 *B5^ toBri^ d^jtf-f di^;iti nngipn nai d-pm 

i4cn« -^K idi7«^^ aj*^ njtoi o^j?! >i> v|a5| 

vjn«T^ B5iri«Tjj in»"!? biB': ia? ntijjnn t^ TriBn 

iViro? ^» »«p"f Vtfi^ pjiiti 

l«ta» inn^ bii^ uiyi tf^Ja') »$5^ d^^^-Jfein li? 
stf'»». itS-^-j-ya^; d'»^'»'^ tinnni d^b-yato; inai» 
sid^jB-njjn :ng5: ji^ •^'^?n^ f«l n^to"??"^! niaTO^ 
22 an aS*»» ^inb bnjj :i5ji-»tiB; dnlj-nB-^?! aio-tiV 

24ytfB r!* 'lahl la»') '»5ft ' bxia i^it^V P''^n^'9 **5?' 
nanoSn ^i-CQ n^^i t&tii^air^ try^r^t^ia aS'»»^ ««iH "li 
asnnan^^^^bihfVo?''^» iaVa poi a :iti>{^ ninr^? 

.Ni"»T 'n V. 17. ."> n''n'> t. 1«. .'a i«n'< ». ». .■>*ip 1115 t. u. 
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ColUetio hizkiana ^bwn 26,20.-27^. 24 

B-j^-TO ti''»^ as«i B^s?') d-bns^ DPfB nlTn pir^r^t 1»T3'" 
jyn a^-j oxp^j^' d-inlto te-jrrb? nBsn d^a-^D sios 1105«» 
^iNn^a? nwto nsii? ii:pV? riia^i^ »ati ••5 ia-iat^s» 

mni» nto^ p^ri-nBi -©1 wtp: -»)jte-iii^> laii^ns» 

27 D 

jdi^ nb» n& »iri-biV ^a ina Di^^? !3|n^^-b».« 

eiD^-j ntjrx nij-ip» lon-gifia naS Vi« o?5') binn 4 
nan»a n^aa nnain naio mwp ••36^ ifig'' nai bim n 

tMite nijj-^s ninn^af api» ''5?» '3''??83v '^^5^? * 
ipii^ na-is) nai-f^ttte^^ r£i wjn nisto teBa 7 
ipti lixjipati Tri3 aS"»' p n^-\ii? nriis liss^ ^ 
fwnn ^y^ :aiBa-nsy» in»-f pnni a^-nato'; nnbi?«i •' 

-v^t '-«r» viT --:r -••rvr.* <<• --l vwv 

aia ^« di^^a Nia^-V« Tn» rv^ai af^n-bj* ?i''9» 
na-tf»-) -a^ nato^ -ai darj ipirin n»ri ain|| paSu 
nai^^g nnipj? B^.^r^ inos n»n n»n 1 dw nan "Bni^iia 
I «in|n -ijna^ nnban'n»na5'''wai'-iT'a'5y-'»3 i-Taa-np}* 

Oi*! IBX ^'•aBi inn^i^? B''^^'!» *^^«'] ">";??'? dij^is 
-.36 TiJ; i-r^nfno.^Jr-ja? Sjjna ti^r. ^'^') )W)" 
aias na^^ frti* "lato') n^^is ^att'! nsKij 155 nrwil» 
li^ liha^x VI91I? tcn»i Dwn' ab ^i d^afib d^Dsn^ 

:n3|aipn bi^ oitjn' ••sc^') nayaton 
•Q» tiVig^ "dV to-w; amb 1151 bimX sj^?»' I^ 
nioirti> '»b»a niBnn 'nin? to%aa • b^isn-n» toii^an 
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2S CoUeetiokidtiana PBOVEBBIA. 2546.— 2M& 

«n^n vte^i y^}i nriB^ d^bi» iin^ jigti— nrmi 

D0i;y . T3?-m?^i» tirj;^ dl^ liii no?n rnm 
«33!™ ly-rai ^ irnais i«6i w^ r?*? »^ 
MD^^m -^ tD^ wgj^ w u | - DK ^ onb wi^twj s^i^to 

24M-n»-b? nati aib in^p ^iai!j D-^ayja' d-afei otfa 

rrayvjQ n^id' ny^bt^i no^^ «553-^? d*»-))^ d^n 

27:Tia9 dib? igq'j aid-tt^ nijnn aJa!| ^^R iw^n 

26 O 

l-^if id-^V"?? '9V o?^j "^tJ^ 3^ '^^^i ^»*!* t»*?P 

«npib onn d^^^i^ffl^i? n-g-?? dsn njnn» V^^ 
1 '•B? V^i noBB 0^)2» njlj5 1^9?^? o^^ rxht 

8:Ti?^ V-D?V'l?ylnj nnai»? 1?«. '^'^'»o->-i? 

J^bii^:? a-T^ to'«V'«:? -«9 ^^«f nisa^-i5? a^? rr*i 
ub'»?^ iKg-V? aa^ abj» id^-j?^ njefj b^o^' •ttiS'] b^ 
12^-0?^ nij?p ry»?! oari tf"^ ^-j li^^jjn? roi» 
l»n^ ini?h-jn r^ »^ -^n? bp^ V»?J 19^ t^ 

le-a-jsn nj?ifii6 •('•r?? ^j? oan ivrb« s^-^^a^ n«W 
iTii^-iiV a-^r^? -Q?i^ «9» aia-3n«? pjrj^ io?d 
il-ns nBi aS-^» i| iniai o-sn o-^f nnsn nbnVi?tG 



••^ ib ». ». .■'■ip D-^ina V. «4. 
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S6 



CoUectto hizkiana XXV—XXIX >bwi2 24,20.— 25,14. 22 

jd*^»^ iwttST'! D^a? «inaj^> nm ^"-is Ibtf-^ 1 ^aks* 
oHT»^ ialo-r^na »ia^ dh-^^^J Dgj^ d-n-piipbr' 
«^?1 ijpoK^ti . 'phs 15J7 id-ribs d"»-^!! s'»^?' ptf^^r 
•fjini djrnj? stiJt^k i?}iT«3 in-^a^s nn« 'qb nn^sss 

^ "^r^^? ■'^i^ ittjtw-W ^TO*?9 VnioS*» 

tab-iDQ dnS dni-V?^ 'i?nb'''bxr«»''9 "i^W ' ' ^ 
^y^ i^, d'»^'^ VDip «1©^ ^'•atoipp 1 iB^ n^J nan^jsi 
jno«m '«nn&^ ''r'»«-f "ab r\'^» '•abt* nm«'i monnisa 
-«5^ Ja3«^? dn^ pari • t3?)p riawin o»)p niatf ojm|J 

25 ro 

d^i^ d^ ti^ i^ D^ob^^ i3sn lai ipjon D-^n^nt^ » 
sioM D^yo ^n npn r^ o^^^ 3>>1 pa^ r-?»! * 
PTsa m 'n^»-^??^ ^l 'bn «-^s si5i^ «r. " 
nbyrr^f* o''^^ B'ipaa«i '?jVf^?^ i?.?«r^b» tl»?? « 
«is-i ni^^a^^na -aB^ tjV^tiTO nan-nb* ^^-nritj aio -§ 7 
•■^lt!»? nto^iEi-nn ^e nno an^ «xfi-^k ^^JT? * 

■ii 'ipii Tioi""sJ»rnNl3^'V?''';i'<^^ 51»?^' B"???? ' 
anj^ -njiBr) laitoip H> tijiatj wpte tjnon^-ie iVaPij; 
dro-^^Jn;! anj^ dtj n^^ac^-b? "dh ia't e|0| ni»3tean2 

inwite "ifirbs oan iraia 

- IT Iv i "^- T T -I* 

x6ey\ ^'•n^lj ^a^ i-x i"?)3 di^? • a^ifi-nn? 1» 
b^ni^p 05'« ■)•)» dtfj'} riii\ d^wtoJ la'»»^; y^p»M 



.B"oa nr« v. ». .mrKa nr« ▼. «o. 
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21 Veria tapieraium PROVERBIA. 25^.-24,19. 

Mrmte^S b^n ijfi; p-^? ••au Ma: bSi i «■•?«« n©w» 
^"^'31?^ m^ '^I^l^: '51?] '!S»n T?rn«to^ Jte 

MiBi-^Din 0Tft| D-i^lai' ajitn t|nn|) «^n-si» m^-oj 
ssD-^js? "«Ij rj^^fc ^^ I n^^VjfD •«!? '•l5>« '■Vi^ I '»1« "«V 
'•a^«?3 1?:r^ D-3tj»&> id-:3-? niV^sn^ti^ Djn 
sitfisa ipr? owi?' "? 1'5 K-^P)-^» fno?» ■^l&n^ 
82155^5311 ijtfi asro? 1n»')r||^ tD^^ntji'*^ ^OTf Ij''? 

wTOl't"1?B5?p\3T ^^'1 r^l i^T TO ^^^^- 

^'•^'•bn-V? '•aisn i^an a5tt^|i aafjis< D;^-a^? aatt? 

nHfNatf^aij^si-olK^irig» Tia 'W|nV"Va wii^^ 

24 -iD 

^"1 JDPK nlN-i^ tw?^-Vki n»'3 ••ti3«|i «3)2^^-^» 
snaa^ nt>an| inanaiin Dn*Bt? )>bf) Da!? nan: Ttt 
*^E: l^rr^? "«^^^ B-^^n nri?^, nalai;!- na^aipai' r-a 
e nl^anna ••a i n&-ya»a n»T'«5''»'j t1»a Dan-iaa i ts-wi 
'^'•nio n1a«^ i'»»'?^'» aha rmo&m tmrhia 119-nisw 

'^ j»v:nr jt fi- j:.t » att*:» -'/'t v -« r 

8-^53 l^ 9yfi} 3*0» iwf-n?»"; jij -Tyfea' nlton 
9tyh Dn»V nasin'» ni«on niw nat ii»np'« nlam 
\ D-ob»! miab ^''n» psn inanSi -ts nSf oi-a ^'•finnn 

-11 f T VAT ^ j* r\l "^^-v TlT j- fT #:r«-:i\ 

i2^aiTJiljq nt wjp;t^^ ^g natin--^ i-jjlteiliri-D» >yji 

Q')»\ a-teST) Tt: wn tjtetD^ isbn ra; wh . nil^ 

u' II »^3n"!5? pina' ncbTaio -a tea^^ -j|r^a« iiVge? 

;^5 ils?-} 11!«?^» p-n? nnaV 9^6-^ ahitri-^» in^sn 
17 ?{?9ii» ^baa i ny-i? i^tes- D-winn Dgn p-u? bie- . »afe 
isrpnvnin-^ nNT-l» »^1? l»r^» i%?«» nnten-^» 
i»H3p^-^K D-:pniaa nnnn-V» i1b« 'i-V»» a-tenn i-a-sa 

.•^p n)3to; ibld. .n^ n^T^n ibid. .«^^ ^'^^n ibld. .^ h-^i y. «4. 
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Verha $apientium ^^1^0 22,21.— 23»22. 20 

'isa w 9«?)? n?;^^^ »f«m r'^??^? o^a^^*? li^^ 

-b« jaSM ab"??)?-"? »n »'.1 a-^; n1nr-?»ll 

^?)?^? -^r^» «i^^BsV «i&'^a sn^fer^p^^i^ 4^'' 

n^i nab bbti^ jjrrj*-Bt« Jnfejitfn o-a^ipi Bgsz 
«itoJp itf^ ail» ^«^ asn— bi» iTS"???? ^'?^'4^ 

23 » 

ntfsi-n^ yhi^ l-a V^i^-n» aiij^jV a«Sn-j) « 
-^K tnn» aSM ^?a-BK r^^^ v^to ntite') isj-jbIj | 

-nto^ ntoy '"5 «im-m 'ia ^V? «I^5^a «ha "^"^i " 

iB^aton B|»»n itoa^ B-jfej^ i^ 
Ivrt3?9a^ wip^V»') ^"15 y^ onVtiN Bnljn-i» « 
^y lati; nnto^^ biag wn'!? ifcBsa "lyto-ia^ • ••§ 7 
^VQ!^ ^ntof nagV»? ^^«-W »'n^-^3 '«aM » 
iTj-la VatoV tia;--^ ipfi-b» l^-oa -jit^i» iB-^van 9 
bb»^-''3 tji^ijr^» B-^fainf •ntoai Djjiy biaa asppNri 
tiS' -iwab n^-^aa nn» Ba-^-^-n» a^n^-wn pmia 
^3|fi-«.^ nwa n?3tt Mtti?-?» tn?!-»-?)?»? ^«JV' 
^lKi^tt iaSBa') «i3|^ Datoa nntt^ tn<ip; tk^ Da^a'u 
«fepl nT°i -aV nntp: Tja^. opn-Di* -35 t^-^nl? 
B^Kipna sjab wjjT-bt^ iD-^-nto"» ^{'•nBljp lan? '•n1''lj3i7 

^'3^>:i^ ^"^a? «sfo^ -5 » '3'^:5^? ^^i ^irr^^ 1 '« 

»^l^ 'TD5? '^^^1 «=503 "5? nni»-»nap tnp|)n tt>i9 
^^in »5b-<|) tinj -^toa -^^^1 r: "^?^? ''S!»^-^*^' 
^^: ni T??V ^»^ '"^'O ti-a ^g B-'?n)?ii ton^^ 22 

.*Tp tp»; ibid. .ronMa nne ••>«<•• 
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26 
27 



19 Verha $afien&mXXII,n $$. PBOVEBBIA. »,18.— 82,9^ 

}| "pjj^ ro^ alb i-ola 0*5*^ nnrT^ 9rir\ prts^ •»& 
3 Mrr nn^ intf ^ 15175 Tyiik 1 d?3^ o^aiin ntign -lant» 
«1 ni^? D-Arf «itP Ton] ng-j? bjts n^^a^ ii» ^-^? 
l»^/^%o?n t;p T)**i oan n^y 0^5» w j-ria?i 

crtWJ^X n^ J-nteiTj il^T TBf K^ n3>^3 nnxi^in Dl«n 
wrolrf ai'»ir| 'oh o"»5jyTy tia»'»?^ nary^ t|W nayta 
^x^rn rft •>«? i^' n-i? JnSn W tyn jian^ n»i 
,\l7in w6 injn^ -boIj n^ rW wia^J-jn nto^J r? 

:n»wiFin rfin^pf nnnba ti\h 

22 33 

^i-tfy lalj? ip anijpi' ^1051? an -n^?n b^ in?« 
snri^'.') rvsry n«n 1 Di-ny min^ 0^^ nt^ ««iaM tfn) 

nionn pp-j^ ifcej' nniiis aS^? ^"339 d"»!!^ d*»!? to-^jri^ 
emaap W;-^ ^-^jr^p d| iS-ii -c-b? n»a^ ^ 

«•n:^: «w r» ai? mb^: ii?-??? ojtfiwgn^si^; 

ianlnXT? <TO ''"?^ ^C»^ IP a>-.Srii? ajjk nlVji 
i8ir«iri5 «.ng ^?^ -15» nab •.n?i sgp^i nr| «i-^|j 
uninf DWT niit -^ ngri^^ nmts JCi?t'j» niah-j ':jin? 
lonag,'»?!'}; ^91» oati ijg-a^j nnitfj n^j» Joi^iiVj 
leni^inaV 'jjtj i-^to^ ^pa i^j nij-jri^ V7, pa?? nafa 

IJ"'? '"^^T-li f»"^^ 'l?^ »W W ^^'^t n^i? »0 
lanis^V i-T-nBto-^? ifji^f «ab^ ^9?? ojpt^n-^i» o'»»j^ 

^'•^^rDa *ib!5'j'hni*-tiK Di»n' '^^^fi;} ?ipo?a nin^3 



.1 -iTT' t' 11. .1 *r«i3"> T. 8. ."np inoai ». ».. .■'Tp is^n ibid. 

2» 
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Cotteetu>priorX—XXII,ie >hVD 20,M-— 21,17. 18 

ns?9 ntatiqjq ty^n ^rrvv/§Bi irwf ngti onV «Jnt^i» 
^•5 '^ln Tte ST^* tnDn^ti ntej n1$2i;in?5" i1a?ii» 
ino' «OT ''?>n ■''99 ^^W *=»:}?>:«? *> viiBtS ni«V 3 

rrln^ tato-ilb nn-)tj iibta; ]aw ^a» nln: n^" 

on^^? 3««J1 Dari 'n^n avtfn nnp? fijs!? trn-jj nnRi w 
npjfn^Ton tT93-t|ir^? tBDHnn» nw?? ninx-a tTBtel^ 
-rmi ons 0-71^3 n^iR^n f^iw??) 1053 1591 isT^V. ^ 
tT^annTTn nlstti' yn^ phipi? ^je mnan tn^'^ ^'•igi ^ 

21 $0 

yfeiT! ntfi*-^?)-V? n1n^-T| '^^5"=^ B^n-"''3^B « 
nte^^ tnjn^ nla^ Tphi -i^j-y? ntf^ ai"» '^-irbs) twoj | 
a5>-an'^i o^j^^y-Mn tnajn JTjn''^ iny? Dfi^ni n^ * 
yK-^5') irrto^ •?{» ywn nlaifirno tnHiprj ^'•jttJ'^ "13 » 
SjiV ^an^igtf iltflja^nlnV»*' V?fe n1©r;ii^ "n? » 
tbBv^ nlte^^ m;o -3 onla^ o-ytfn-T^ «nja-^ti^aa r 
"^? natii alb tllpjo nris -qK in ai'^ f|Tn 'nfepBrj » 
y; nn^ Wji-T^ x6Bi tiaij n"»» o^^^iid ntf»*? mti» •• 
^yiipnai iiB-a?iCJ: rk"«^ "nin 'i''^?? inr»iV» 
wsij»'} S|^ ytfn n'»^!? p-wfli ^J^^stett tn?TTj)5: la^n^ 12 

nnijrtD tnjj? mh pfii tnttn «ig-n»?^ iri©a \Tta\t 
»?*i ow :t!» "e^fei nnpnfw' oBt^n nlte?, p^n$V« 
arii» nlsrm aJ"» tm^; tr«»B^ ^n)?a b3<?n •^•3«" 
ti^nafiy» »iV nsfci' r^ anh niTOtp 
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17 OM.t>norX-XXII,te PBOVEBBIA. 19,8.-20,13. 

snva^ in8 laft?! apk a^ njfe jrjan-ab a-^nni» 
• f^rt" a-an» tr«;i ng?^ »*V o-njj!^ «n? taitrjlsnV 

{Jona istiB-!» n^ lFn»?rr| Ibk tJIHO bt^ ^?*? 
i»^a n-aj»i n^n Jlyttn ate|-^? bo?s -rfen «|Jj n^3 
Hniajt n^rp ilm^ n^| in«to« •^n» "niS ti^ b-o? 
loaiej') nnrje ^'•Bp n!j:^ ^'i^S*?? •"'*^ ^^19^ 
wjnnS; T97I mla W^a "ijtt m:fa n^te tajnn n«on 

wtfjr? 1??' i?2 JiV"oW: 15»^'' n W '^K '"^^ «^ 
i9o53b «tea nnn-^^j ^IH??? «j»^-^K Ih^^g^-bfcti rnjp 
3 pnls iDia ba^ n?^ ya«^ it|^ Tfcf) S-^n^-otfT ••3 
sir^^ni n^i «i^r=^? friaterj^ n^i t?icnap? oOT 
a3}3|^ te-iKD ti^ aiei inort &;m nitt^ itnp^ tt^ 

1!^?? 15&'"»*: ^5r^3 T^ ?3«i o??5v ftj»:' «n? 

roijTBi n^n yj ina^-^te; rfj nn-fe-^-oa nnbsa tr 
2«B» mna'' a«-Titea inr» ra^ liasS mai?i') ora> 
27ni8S(^? Tona ?tot6> '•5|— ?in n-^^ijni te-^afe ^' 

ssD-^jten '•M Dfi^a Y*Vt ^?-?? ''? ^'^"■''W? 
89}d''^'«| ^ nifi^rjpi' D^BB^ d-^xV^ «oia| iTjgry^nj 

20 D 

lanj idsi?; «<V ia nate-lsa') nate nnh to ^ 
8 pQte te-^j*^ Tia^ I itf 93 «trifi in??^ '^Vj? '^9''» "'''Oll 

nnaiai^ te'»»'j ^'•K-a^;» njj? ^'•iJipJJ^ o^ n^w n*»xg3 
61 «5»'; ••» d-^arog te''»') iTOn te"»» Knjj'»^ D79"an in&T 
l^T atei^ '51^, iv^jn» ■TJ? '^» p^ %«??'il|lST^ 
» ''nnno '•aV '•n^ST nnib-^p «n-^^ tov? nnj^ T^-»©? 
--da rftnf na^i^ nB'«Kn no'^» ]2»\ ]s» np»Brffl 

" •■'>?§ ■'«^ro»') 11-0» "«?3"">2V^ '>''V\?;tti M <00-3i 
w358r^^ JW7^?«?"W nto» ninf n«h i^?') n?ato: uij 

ZA«r iVooerMorum. 2 
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■CoUectmpriorX--XXII,ie >hvn 17,27.-19,7. 16 

18 n^ 

-aa »3 »031 «iaa tiaV ni?anna-d» •»3 naian? Vo§ » 
jib pns a5'>^'«B "^y^n, vfos^^^-v^ JnB-nn liV|"n?'l »''3 * 
^''ni nien^ aio-iii 3'#V''3b rijjto tntt^n nigtt n 

jK^^jj: nia^ntti vbi' a^^V*"»*?: ^"f^' "P?'? <W'^»3 « 
lana -n^n jitf^i tfjgiii v^tesT 1^-nnn);j ^"O?^-"? J 
iFi?»^ipa nB-nna-Da ilDa-'«'n'|n «i7j;j dw' o-^nn^ntis » 

jn^^ntfn V?a^ »iJi n« 
n^afi» ^in x aatoa^ p";!? •jrnn^-i^ 'nin^ waS^TJr^ian i^ 
-a^ naa^ latf-^a^V Jlnstetta naatoi nainai ijir n^^p^ 
nbi8 yttto"» Dnoa lan a-uSn mjay liaa '«3b>i to''»»» 
•«a ntoa nn'5'j injnn ^alja^ to'»» nin jna!?5i 'fi3-«'«ni* 
:n?T^ga^ D-barf^Tk^ nyrro^^^lia^t^aj in3»to:«> 
^ito^nn ^'«3? tiaria? d^^-ts -a^Vl i> a^ni! oi» 15» }? 

Vai ^^ian n-^ai^^ o''?;'!» ' ''■?)???? 1"?^"*?^ '^?''T?" 
n-^n^a a-rr^i rirn;'^)?» ytos? n» n'»'^^? D-inw^w 
tyate') vnBto nwain iaoa yatpn to''»-'»B •'nBn tiin-n» s 
naS« «stt' tn;;-^?) iaiJ'« n-^qkf lite^-i5? d-»»?»! nj»^^ 
^,^,^' ain-iai^ o^j^rjn tnijn^» lix-f pB»i aio «^B2s 
tn»n pa5j ank' to;^ ?»iiinn!? d''?'^ itf-« tni|? n3?,?.24 

19 CD-» 
Da tV''oa wn-} '^''nBip to^»» iana i^^.in tfni .aio * 

o'j« n^w t»oin d-:^^-?? y«5 =»"^9"^^ "^53 n?T-«i^| » 
o^an osy-j t|«.p«, ^•ffi ji^i^ sjj^s nHnf-^?') ia-n^ ?i^cip 4 
«■«aTf n'»B'^i nM*» tlV ^'«npte i? tnB'» ^rvtnxi iii'" 

I 'Tt - rTt y^*T • 7 •»T %. jr» rT« /--r Tt 

jt^na tf'»»^ s^?'"^^') ^''T?-''» 1??'! o''a'Ti toba^ ti^ « 
^nn» lapio «igrj-n «irwn^g^-a V""^?'? ''«5^"^D«: ^l ' 

I- - 

i 
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16 Cott.pTwrX-XXII,16 PROVEEBIA. 16,28.-17^ 



sf «myn vv^\ V!^rx ^&^ tq^^ t^tj lii-j^f ^ti^ f^^» 
in-toB^ attn^ n*»?"» nxi? taio-»e^ i|nn|j l^-ld.Tf 
si-n-fl? na-^ nn»??i nna? tnjn m^? ri?|# y^ 
•sim-)^ V|6&^ nis^ o>^ '^ ai^ tKx^n n^ii 
•»tiip9HP9-5? snfinjm' bjiKrn»» ?9^'' pvj^ n^ t^ 

17 P 

«ta^^-^TQT wf^ rt%'& na-m!j«6^ na^jtj^ n^ ate 

stn^rjji pVtJ^tmi-riir^iii^anTj? »«i?"',^'«iwD i^ 

!a-tfjJ9 jna ttiin^ ni?^ ypi arw^ i»-) «los^ b^^ 

nBpn tf^ sop tn^ Ti^r^? rJ? "»??? W»-npte^? 

«caa 71 o^w n^ tngj^. lij n*i| rmB vi^ 

"R» ^"f«¥ 5aji mK?-tHr torlai^ o^m nn»^ 

•-%« r^ -5^? inttn ^rna» t-igr™'? ^ir^ 

»roS'j natj^ «SjiaB JWiirnopn t^rjte? .w nfir!» 

»V^ nisnp y^sa^ rrt^ nn^ ts|«^ nnen lare 

}i«6ijj|? tia-n^:''^??* ^^91 arrfliRai ^-m"-^» tn^ 

i»non nyn a^tto t1ipij5«? ^fe ^ ^ y) ai^? V^ * 

lA^iTD n^Binrj o^xi '^% ^'^'*i''P ^^^^ ti*!^^' it^ naio 

■"»1^? ?''*l»i ^\ V^ **^ 3^^ ^&P*? "'^. 
wV^ii-T^ n-Tjo m MB^ tomi^-as tfjrrf naar^ 

i8^1j n^^ aj^ t|5 ?^in ab-ion ow n^ m«5 
19 -as)??» injpiB «•'Mn nsn apk ytfB ank ttinyi 

28 ^^«3 ^^rjtt ««111» to^33? n»?i' nvyi nm a»9»; ri^to 

to^V '"'^TO '"''»?'§ fTg! 

^o»§ inir^)?5 !>*p# T»i "5??*7 Vj» ^^-^ 

2« ai^-uV ^^ itij3; 03 «ipif^i:^ «^ig?^ !y«? ?3 y^\ 
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CollecHopnarX^XXII,lff "^bt^Q 15,26.— 16,27. H 



rriiT» plrn tnfcn 9^^^ d^wbS^ ^w ntoyb narp p^^K^* 

abTCB^ D^9^lim3 1 91DfA^^ D^^P^^JTJ TI^B^ O^^JPti^fQ ^ 

D^;n rrialR «WQtB ^th :D:f3r^9p naio n»^si 
nnblin ?Blii') laS^s ojrtn '^111 jrjiB i^pio^^osn a^^ ^* 

»«3?5 "^ "a?^ "«?'? "w^^ "1n\ ^^ '^'4 «3^»* 

16 TO 

nfrr?^ i^ ■«?: TO^. •»"? ' «^?^ ««% Tf 'J: 'a>^^ • 

nb toBtiu li^a rririai^ nh& npnsa S9ti alo fbntt | 
rrtjrb oB^a ij^tw ob^ «t^-^ i«> 09t^a|u 

aiama na?n-nS)j :«6i)?Vn ^? lilXTf o^ '^^9^ " 
rp n^o o^^^ D>oa ? t|0|n -»r93 nj^ nl3)?s r^nna 17 
T^ "36^") ii^ -la^-sob ' i1?7! "«e ^' ya^'^ 
t» ^^^'pVriB o^JsT-ni» mn-^ ate jqi^ aali^* 
jrTB^ rTfcT»3 riDiararto-KXBinan-b? Vstea :o''^a 3 
ligV Ji^b ti^ o^^' TO'' Tfa? «:^':'4.-M!T^2l 
^"3*5 o?ij 3%. »n>w o^>i8 Twa«i T^y? bate ff^*» 
pi^ ort-HBfj *af{;t|«i:^ tnjj> tf^^ T^fcti^-^ W&24 

ritna«f «i'r'»^" ^J m *: »b??^ "r»" «5?iv> 

*•« m'«9 T^y S|a«-^ i> n^ Va» «^jn^-OTzr 
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13 CoU.priorX-ZXII,16 PEOVERBIA, 14,27.— 15^ 

27D'';n nigtt Trp\ r^y, m©t;m ?7;:;i; r^Y 'r"^?? 

280&; DB«?^ tj^rn^ «=r=»:i? ^fo^ •^i??^ "»'»5 

83 a.5''0| a'3]^?i na?i? rro^ liaa^ ab? j p^ iiiiia? nohi 

rt-n^r^^^^T ^^^ ^"9^? *^1 "^ 80^ "m ^^^ 

tai-?n n;nn in-j??i' !3-2ton wb 

15 1D 

^tiboij^d-mry liibKjpntt jo-^io-fd^ynniilinin^ -i? 
n j D-yp^ nnbn naiB') ra« now ywa-^ ^'^*i j m'^ natp na' 
fa-^aan ••nBte jmsM y«5-» nManai an ich p^ tr>2 
«nin'' narin o-^^jojn na? J15"«<^ o'«^'«02 a^-) wn «nr« 

ATt J--JI 'Tiv -jv ir "^ J*«T r*t -#» jri 

«Bmon ytD-y 'ria nin'« nayin Jiaix-» o'»naj'» nVcM 

Iv* - : AT T 'I viv t K J--; I I « J» T « V* • s 

''^nin'» nnain «aito mk ati^b j?i nwn jan»-» nptx 
ll^mr^'^ JdnK-a? niaV^?) ti« nin'; tm linatn ^i^i^ 
i8a''3B aD,''^ nnto a^ j";!^:; H^ d^^aarf-^wi i^ nain y\ 
uffi^tpf '»5b«i n?n-to)?ai ^iaa a^ jn«?| nnn a^'-na^9^ 
^Bjran' nnppa a5'-aioi o-j-n '»3? -V^s^n^ii^ tw]) 
l^aio Ji? nttihjpn an nsiwo nlnvn»-):? D?!g-ain 
18 to-»» Ji^-ntotoi 0«» ^itin oto-naqt*') p-n^ nrnt« 

"^??. 'Ji'35; 53^-? 0^5 o?4¥' rm w »:^1 "?5 

j nb^ Q^y^i n-Tk") pnn natetjs 
AnVn» Jia» ntia dw ^^osn ag-nate{ oan .■^'' " 
22nBn jnab— n^5i ri\^i^ to'»»') ab— loq) «nato 
28ti'»N^ nrtQte jdsqjn d-^s^i^ ah^i 'lio T-jj^niatena 
a^nV^a^ d-»n nnk ;jaiB"nn i^? -q-j^ ^-^B-nDsna 
mnin^ I no^ cite n*»! jntp» ^iw^a ii6 i?a!5V|t9S 

- -. .' . .'»1? '»91 »•»«• •»iia '^ v.i. 
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(JoOeetiopnorX—XXIT.ie >h\tfO 13,18.-14,26. 12 

JTM^ nnsin nnte^ npw ^jIb ^ibw tf-^n mena d-^jwk is 

p-^ns^ ^wSn D**» •»ji| Vna;^ aio j aio-n^ti^ D'»|'«Ti-n»'] 22 

boH p-i? ncw inrjffi ianijif ija wite io^TjJ "jitein^t 

n^,;,?, 0.585-1 iMi ifltoi yato^ 

14 T 
jiDonn^ nn^i ^i^^f »'^f>''5 f^naa D-ntia^ niri?ri « 
nof? ^'^ifc^-^M nntia y^^yi ri^a^^nin^ »5^ ''■'^:i'nV'" l 

jDpwtifn B''??^' '•n^to') nita 
15 inito nba niwaifi-an') na oia» D^^jTfs? " i^ 
nwan y^ toga ngto tj D^^at^ n''B'^'j aja^ ab b'»3TO» « 

B'»^'»c| n^jjjf) i|«^n ^'•an uro nttari in^T^^nBto » 
JTi-- a5 n?fj D^nto^ fi otof r>7 ^'•Vi», Inana ? 
Tato': D^wpn n"! nt a-wipr»*^ innato?'! itoBj nnttn 
jsifv^nrjKf ^''«-''aBb nto'» •anJT to-» m'"*'» D-^ntoi bninis 
ipQin nnato nn'»nr|«')' aD-a»?'; phiioa-Di injrr^^annis 
r»^ -riB laio toVv^?»i''3i'ai9 ^aiPX ''''5'5«>id 

li-^ais^bvajDnnjfnan-ba!? 
-1?^ inoiai n3?j;in Vpai' sna -ic-) »-3^^ Dsn }? 
n^w d-fwnB «i^n? iwto'' niatiS to''»i nb«i» ntoyiD'»^» is 
D''ito'^«f ^'•aia •09^ D'»»^ ipito inyj mrj^i D-^Snn^i 19 
jB^|-i i-itfy lafii*") ton Mtp'; nny-nl-aa ip^? '';5?;^"V? » 
'•to-nh iyin^n»iVn ii'';;to» d'»^:??; 13.in9«i «oin injn^nala 
nnia n-^n"» asi— baa laio ••tonh nia»! nem 5123 

AT jTtr vvi'^tT I " z j V Vfi» V r.' t at 

niopi»? T|» dinBjfi i3'7i 
^''SB in^i« ^''^''oa rhm oito» ^'•ttan rnas 

jr- vir- ^••T viv atit j*t-j v ji» ^: 

Hin*» nwn^^a inttnn D>ats no'»') ngK n:? nitoca^o 

T tv j^ : • « iT t • j» T : - V r ,t /ff^n /- . ^ ?' 
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24 

rj3 



11 CoU.pnorX—XXII,16 PEOVEEBIA. 12,9.-1347. 

11-53195 ^rtm'^ t-W s^?«fi^' 'Wj^ ^SW «%l 
« aintt^ BfTn T^3? »t^n TOi? J aV^eri ff^ S|T^^ 

16 icsra rft^ cri>3 yi« «sri nj?V ?»*»T "«^ "^l ^"^^ 

17 0^ Tlt p:Sf "«5 nyna^i, rrr, ^on-}? li^jj nobi 
i8:«Bnn d^ttDrj i1tf!?i a-jn nln)?-]»? noia ai;. tn»-)n 

nrava^ Hoto>> -^Rtf-r^te nin^, na?.i^ :yn ik^b d^jptin?!' 
S-T tn^w »rs^i d^^"D| 3^1 ns^ nc4> wi^ dw :ij1r) 
n=r^PH^5t6^?"a^? rw*| :tf»^.n>7ip n-n-j^ViaiiiJnd-sann 
setwiped^ytf-jTOp-^SWTjniaip: ma^ato^ ain na-rj 

13 J> 

8p«6 itiiEO "T^te rs njj :Dnn d-^ja^ «6501 ala iortj 
4a^nP|*aitt'5 ^» iaS?? rw mwnt» :1^nntr TiiBJfi 
"Snjj-T^ :n^fri5T «J^»?? wfinf pw wip^ igti-n?!! :if ti^ 
7^1 vj$') •^'*?iTn «fi; Jnwttn tito^ nw^nf •jf^-dp nkpr 

11 Tr^?y3j>T OM": ^KTO-Tisn :nM?i:i d"^3TTin n|5 1JK 
i2:nHa nw.^ ff«n r??) ^f^ ^f^^ ^^ »"IT 
Jioarj nnin :d>ti^ wn m^' «rtn l^ ^m -^1^. " 

:n3n •'tfj^fea nib!? d"»»!? nii^ti 
3^ nto^^ drw-^3 JTn-'» d-nala to tjtI^ a* ^te 
i7ivs«i 5-ia ^fe* «bn m»?» :n5W iir«'« V«?^' nrp 

.iwn 'Ji Y. J8. .ti^o^ nriB V. 114. .«^ n'^^^ T. u. 
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Cottectio prior X—XXII,ie >^BrO 11 A— 12,8. 10 

ifwtd-iM' 13-11 1$?^ oiarj n^ **tJ?» ^"^ "B'??''' " 
j«nab'» d-^-ni rwcn Db^m o^tttt >TT» 'J'*"» ifc'' « 
«rnjK d-oit* r^O'^ ^'^ *^y^ ^\ ^ ^'^'^ ' 

nrjl? rt?P o-^p-nx 3«iB? tix^n;: d^g-Sr? n?i?«i «swn " 
•'pyt nnjp orjiji D^a»; nria^ tnr» ffwi-j *ii?i«a«i" 
rriaiai^ «5«hi ^""'^ injn^— ra tonriri ovti-fis 
j-ian n©M*iTrntij«y| Tte-ST^? i>"^lT^in laS^VtT-" 

v^nx ^ ^r^" 3*7? "?«*^' ^T. ""i^W W'o 
•rta| -n^i^in in ntf» jrtola o^^'^ Miof -ti anjpaw 

•injjtfi' naS?^ nen aS''}? laSM bjSi titff^j;^ o^i^nyf" 

-^t^u? nln», na^PUp tiipHa^ nrj 8^1 B\»r^ "RTn?? 
o-g^ 3''?" ^ "8r«*> 'J:^. t ^TO ^'«^ liirjii ab« 
m^ io?o nno-) ns; nap» n^q s)m? anr^djj tobtiDli 

ngfia nDttian n»n tfn'i') \^Ty ai^a'; aiq nn^ n^^jJi^tt^ 
-^nj: in-a n^S» nnTB^ o-g'^ x^y;^] ^IbiWi l-n^y^ » 
n^^l d-^n •f» r^rx-nB ja>-tprjj V-i»' i^l rpn* 
>»pini OTSf^ S|»f dVi^ -nu? rF5 15 is^n nioi^asi 

12 y 

p-^Bh aib }i?a nnain wito'] n?n anjj noia ank ^ 

»s6na dTtj lisf»*!? rr»|p-5? niari? tf-^KVn?!:» l^^n » 

tt3iat-^a d-^p-rtti tinten 
jntf-^an vninsjja a{»i3i n^ra n-^o? ^'•n no5t* 4 

rr»J JT T-t tTT» AT«- Vjv -t "^ • -i V J«» 

•naji xxm^t d-^yain ni^ann DBtitt d-^MS niattjna « 

j-t • rr t • j» T t r '• * " AT * • ti* • - j t : - »» 

tan»i tt»ya5n •aiBn tdb^^" d^^aS*»'^ "«d^ dran» dva5"» 7 

AT - t ^ f t F j T F ^- • f j »• ^T T-: j* T : 

n-^ff» a!5rnij?3i a5''H-!>Vm •ftoio-^Bb nb^» d-ii''» n^ai » 

r.« : r - — •:ri /f '^- \ ; '^ : «v • c • -:r J* •'' v 

.wa^ia '^ Y. 21. 
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9 CoU.priorX-XXII,ie PROVERBIA. 10,4.-11,« 

rf T lltv j«ft v-t»*- Viv T r 

jtf-^jtt ^a Tij^a' on-13 

8 D^rBi» ^•nw rt:^» n^^ aV-opn i ag-i: o-ytf-j o^'] na-jab 

103^«! B-ihBijS Vwi nas5 w"» 
}5 r\vc(ia jonn n©?^ D''?ti'f ''B«i ^''n? "B o^n nijjti 
is^ias '•nBtoa :nanK nean o^yajB-ba-^n ^'«ato nni»n 

» T«.J^t»T iT-fi- /»-i 'Tt T *^ - t ;» T : j- t 

M-^?i nsT^a^:^: ^'«ttarj labncq ■gi^ oaiflf np?n KXBJn 
lao'»)!! nnnp 1j» njin)? nNti? lin tnahj? nnnn 5"'*'!« 
Jfnnk tnstsnb 7fir\ Tmse\ o-^mb ©-««-nbjB jots-^n 

*« -j ir*: JTT V t ^-tr»»- -'. : it" 

i8n»3to n©an jn»nn nnsin aTi?i iD«fla ntaiaj o-^^nb 
i9t*^ ^'«•lan ah|i j^''©? »in nan' «xifii ngtf-»nBte 
s p-^i? liifi^"' nriM eioa j V^itoa vnBto "'jitonn »toB-^w 
21-ncna o'«D'»iM'i can lyi'» p''^ '•nBto jbwos ^'«yton ab 
22ai» tjoi''-»!!?') ^'•tf^n «•'n nin^^ nana Jinia; ab 
28jra^aj?i to"'»^ na^nfnar nito? b-^cab pii^toa j?my 
^iia?3 jw^ D'«p''!i2 ni«n'j lasiian «nn j?ton mia 

rw j -si- ir^ V •- v-fr» Av t r t tv j- : 

aota-iatoVt 'jrQhs jobiy TiO"; p'»???')' rton '}'«»') nBiO' 
^rfi-^oin nin'' my jvnbtob biwi p ^••^'«yb itorsi 

I j* Y ti ^" *• rr t I 7 "^ ••T r» 1#- •xr -ir I/r t «t : 

28nn^to D'»5''J|? ribnin tnan^ijn o-^yton niatbi ca^; 
29nFinni' nin^ 'a'yi oinb tisti Jiaxn o^^yton n-ipni 

T • t AT t f viv *^ j T f» j* T t v-ri • : 

iiib o-^itoni o1a^-ba obi»^ p'«n2 j^i» ««^jBb. 
siniaBnn litobi nnsn aia*» ^'•ns— '•b jv-ik— laai'» 

\t-»^t ATtr jTr.-v r FviT ::• 

«2jni5Bnn v^yttr\ '«bi lisn iijt p^rtix ••nBto jnnsn" 

i\:- «Tt !• ivTljti«r«-vj-t' r»* 

11 «> 

2»a «I3i^1 «5'-'^ m ^P\ f>3?^^ f'?-)^ -at^» 
sD^nto^ nai^ jntt?n o^-jso? n»i ^ibp tia>i ^int 

*•"»:?? 0^3? I^n >?i^"t*^ JDnto'^ D-^Tj^ tibo'1 Dwn 
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Colhctio prior X—XXn,te >^B'0 8^.-10,8. 8 

isa»a iDirjii ^39-^? ain lRri|i -gg oaa oroig i3"prj2^ 
o^tti i^ri I d»b iniS|i :airi^ ria-'^ Tib,a ^?att o^^iric 29 
n:«?»5P'V« i^?» n^piig^ fn» •.•roia i-^in^ VB-n-^y;^ b 
*J3P? ngntott j ny-^3? rae^ ffcO*?? b^;j ' b"^; o^Titfy^ " 

ifeitf^ •«> ?»to 6w ntf» Jwntn-btn «siri "^" 
••sxij '»3 nnne nhrn nfito^ Di"» 1 Di* '•nhbi— Vj»^ 
itDBS onh '•«Bhi tnin'»» liin 6d»5 v»*n ^nitm 

I nia «n» ••tejp^— ^s 

9 ID 

»5?» «»«?«? «^-^^J^? «15?^ wi-? "W.a r^^^?a 2 
n-nhi^ nn^tf ir,irj^x6 ns-j^ «1«' rg-- ns?» nn?B » 

3T'"»5rj nap nn; ••nB ••9 inng ••tih^ ••W-^? »n^r * 

W «"i???? r;? int^n '^nb? ia"ri> «^ tiV nnt)» «J 

i^>i? ^s» 5^^ fi "1?^ «»r? T!5? '''^^1 '»:'?) »:«r? ^ 

»C? n?'^?» W^r)^ r\ n?i^-^« ? tom »ton!j rrjtoi » 
«n^^siei^^ P^n? Jnift 'rtrD3T;i:i Dan!:j5) i^riR:') » 

"^T "5 "? »"r? o-a^'»)? ^ "5": fijJT "V?«:j f'^»?^ai 

m^-o:| ntog mton tjna!? t^^i^ii^i t^^n n^sn^» "' 11 
•^? nn"»! nnelj natf;;'), jna nii^pbai n«i»nip njtfnu 
lenin-Jg ^''itiinn' •?{'£ ■•nipip^ tiig»^ jn^jg "ani? »©f ia 

a^WD')-'»^ yr-i<!?'j tDj:|: D-nni? Dn|n «ipPffiMs 

JPl-K-ljJ ViNto ^l^tt?! DOJ 

10 ^ 

nb^ '»5tf» « 

-ii^ jla« ra«i& ^p^ ^ai ag— nate^ Dan ^a 2 /^ 
ii''»'^'»-»*^ iTfmti ^'•spi npnx^ yoin ni-\2iK%V?l; » 

' .STrta '« f. «. .•»T? »»» V. 35. 
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7 Introduetio PROVEEBIA. 7^.-8^ 

=• o^ tf:? "?> sio?0"iin2^ tplri-jp tht? i^ ^ 

a2ooJ^'i »ta> naorb» "riai^ oijdnfe n>^ "J^ twm 
ssri-^K tShj: -Jpo? Itas 75 n^aD^ 'b?'^»?^ ■^'fi-i» 
aiia^stf " Yv n^^ tr?a nj?"! JK1.7 itiBS^r-^j) 9¥'tk)/\ 

27 V*?*^ •571 jjranrp^ ^'vi^ nV"^ «*^p B''afr? 

8 n 

8«ia!9 rnpfi»!? o-njptp-r^ jnax? nia^ji^ n^ Tjnr^^ 
4:03» •5|r^ij -^' «njJK Brti-* oa^ni tns^ otji:? 
n t nj «"«aijj: ff»^?«09«f nn'}S' ojifcnf was 

7-^9 tD^^naJ-rp "«nrtB nriBiw n&p^ o^Tap? wrnJ 

8 ^ng YW^? pi^S «^ T^^ ns^Vl' ''S»7 «^^ 

9 j r^T ••wsiil^ o-no^} v»aab o-^nb^ oVs j a^?^ Isrra ani 

Ti "??? "3^°^? ' '^WT^ n?Tl' "^l^rSri "Ijc^ '"T? 
i2TiMa5 nffln •0» jaa-Tiah 16 o-^xBrr^aT mrm 

i3r»& »1 ntiate hjn^ n»n;r fssajit nisTn rvr\ nm? 
i4r^)fTt n»-»^ j^Ti»^ niSBSTr) '«fci sj-t^tj-tt) • ^i«i 
ii.^ip^in^^D'^' ia^^ o^3>i? "'^ jnnwa^V"?^ ^5 
}?"??, ^n^ ^optt-^? c»i>"T^i' «nte: orjto -^ JHI 
is^isr '«?«!r TiaTj-itf^p *^??»f^T "rifjte^f an» ft^nh 
i95|03B ^riiffosrf mm rtyv^ TfTf ai? Jngy?'»' ?tf 

2' ^TO »oj0«?^ f^ '^ i^m f^inr^^w. 

tvkm^ on^^nhi^kT te;j 1 •»a.T^ 
aaobtpa jwa rbjBa oip is-w n-^teKn' ••Mp rSn-» 

mniraij ^aB^ wg^^ o-^^n o-jg? j-o';»-'«ts;>» niaj?» 
aej^an ni-TB? tei*Hf nis»in^ y-jH nto§ ^\n? t^^r^Yn 
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hiiroductio ^blC'» 6,19.-7,19. 6 

53 ntij» n-^WB?^ »^t) nin^i^ o^Mto -i1« nnln^s* 

ts^toi:» i^ r^^f 1)jni| tf^ aS-^ niji^iiirj t^n^pri nn^^«7 
"ir a^\ «ffiap^ tna ?^ba nfea;' ^ w\ nf§^ ^ 

8in iaiM n-^rrt» aVnorj nai» t|Kb tin^ iii'»3 iin-^3»2 

nwr? innai? ti?in>nof W 1-^>ri ^ '"jWS 
•»51-^9 Iji^ «^^"fc^ *og3 Di;! biaijiri^b') laj-nanrt 

tnrt^-nann '»3 naji'''-fclb'i 

7 T 

ry^s oai^gti-jp^i^tr^? d:)«^jS ttj^a"? iitf^ft|> -nni^f 8 
TOJ^b t»n;?^ wl^y^bn^g ^»7»^ n»?»?^^^^ »15^ n 
•»? "r 5 1'' W "5 ' »r te »7:^?$ "t^^t "IT n^ tm 6 
->5Q n»j D-^aaa nj-^aft d^sFi^ snw i''»?^»^ '•aiifiK ' 
a-^jy? titiji JT^?^ nlc^-a •ij-TT^ n» 5?» pitSa nab"' la^ | 
^••1^ insil^V 0**1 f^»"?! '*^i9H> f^V^V lii^-^fta Di;; " 

13^«^^»^^ ^'''^ ^H^^l **"? ^^ ^"^ ^^^ "?'*" 
tah^ nae-ii Jjh^ niahniTD^B y«ih5 < DJg^tn-Janis 

•.pi^iT ti;. najirn .730' ngh iS nutfai ia, n)j-Tnrn}5 

^n«n)j*) ^r«5^, i§;b? i-^ ^vm\rt Diirf ••^5 d-^V''^^ 

niiorf -ifl-j? -iPi^ D-riinn i^lOT?-} tW "•?*>" 

ai^«n )-{» -5 »D-an»| n^|?ipD i^a .yi? p^fT n;;.-;3 » 

.nm '» T. 7. .winsr«a i«o v. ». .»"oa nr« v. 27. 
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5 Introduetio PROVERBIA. 5,11.— 6,1& 

u-^n*»;» 03MQ3 f»?!» '»>Tttrn<^ •••Tebtj^f ■•nla ^iga *'P!«QaJ 
^«•ninp D-^iaf ?|5iatt d^a-nrn^ tnn?i bn^ Tjina jn-VM 
}«w :D^tt-^!fB liiiinnl n»n n''rt':?n««: t?i;^ 

}f a-an» nb»» i^m ntijm nbtf)<';p-5a tjnijjt)-'^^ 

jt«^ nMip nnar)»! nj-^?? t^j^^^ rpri ^n'n^i 
aVs^? • nsS "1 mr^?3 plrani n;^t? -53 nsrfh vm^) 
^aianip^^ T^ijiJt)?, joVb)? vn^s^KQ-bs") a5''»"«5')n nin^^ 
28{s{J|i nitt^ twh i^T^^pi] ih»i|pi3 '•ian?'! yti^fj-nsf 

inaas^ inijg» a^n^C •^ow 

6 1 

*^23n J?j^B?B?l? nbiai;»'! ^i^a-jVnate ^rirV» "jTO 

Sni-i^« "ite« jDam n^ann n^n Vs:» nbtta-^» 'aV 
8 j n^a»n '^•'ijja' n^:j» n^n? "j^ip T^an t Vtew noS vsjf 

n-aVnna-Hai jasteb d-^ pan 1 oSna nitt«on' wn' 

Jian te''»3 Ti')bJ;««r ^teN"] 
llyip ins nite)?» 'nSin {3» te'»» V??^^ Dn«^ 
i4ia^a I n^iaBnn jrn^asNa n^iVa ftana V^ia Sava 

•T *• rrTtvx v /gri -t ^j^ t •• ^. 

vj»ia'» Dkns p-?5 mw'» D-^a*^ ns-ijaa j^ te-ih 

J T I •!. f .• «^ - - P - t r T : • #*• "^ T I JT J- 

jHBntt 1'»»') nar^'j jn| iT« 
^fD^;"? Jite^a nSa^i^ yafcf nin^ «jto nan-tete 
isniatfntt tenh a!j J^p3-Dn niacte D'»n'«'f ->)?te liteV ninn 



/1 '^•^n'^ ▼. 1«. 
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IniroducHo ^ ^ tt^ D 4,4.— .5,10. i 

^IQ^) «^?» ^?'??^ 93t5r^« «T^^?^» »? « 
:W3 ro,5 TOl^"^??'' »P?«? n?J? f^?«2 ""^^«TJ 

^V^KITS^ Jo-JO ni?tf ^? nan?? ^3?^ n]?T ^3:^591^? a 

'rm^ ^?r^> ^^?^a titfr^»? tf>?-!T? rrrt^'^ 

n^^a'" t|nFr^Hi noiaa pjirjn J^tbsr» »*j» •pnp-o»')!» 

:n?5> vbyn noi^ ia— 0551— bsinyn^ jD-^^nia 
:ibiaS3? S^TJij DP3a?'nb|i3') wn; tiVotjVappx ^} "1" 
B^j?^^x nni*i Ji^tfi a^coq !■.:!■! 5^3 bO> "«ak "^w 

. r ^ l»jr 1-1,1 - , Ir; , -a jT 

j «iptt^l n»a W|;j w f^BS^? 
^t''^?-^» tsjj^» tsn ^na»^ f'?^J?'? ^5?!^ ''?| 21 

wa^-l ija^ n±^ i?a?tt-b?9 »«»•?? i-^ar^^Vi*» 
d^iTBip nnt^n njB nv6^:f Tp^n ngn to-^jc ni»:fi^24 
itjTO niaif? ^^jw^yf «"a; n?b!3 ^r;^ j?|Bt) pn«nnh= 

Jana n^^i non ^TJinipi 

5 n 

"^a^^V a^W 05 ."fiJ^i^rV na-tfun "na^n^ '•53 « 
nnt TBte nacisn ncb ••£ tniia'' tiT*»» nrTT niatn s 
3-»n3 niri «555 nntt nr".-»!!»! JDsn itttin pbni * 
a-^n mk j wton'» n-^lbs pi&ai' nna nim'' n''*an jni»B ^ 

. • -\ - J I « • T r.' T : '^ : vxr j : 1 t v t -v. 1 • » 

j TTn ffo r^^r^xpia ija osBFnfi 

fT- 7 T V^»:- /T A"-l IV 
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3 Imroduetio PBOYEBBIA. 3,6.-4,3. 

•■«Br; wnf «Tj TSTT^? n?^*!^ W'?'^ ^^ 

^'f^^. T5^ tJfriTf 9^ 
1.D7» •nti» mrv! TTp?^^' Cr?*' «1»^ »HC-«p«!| t^ 

s *5T5 tn30?a ty:n«6'-ef® 7*35-19: rwpn? ?fjn: 
8iiT^*-bi« "•>! t^B"-«^ cp|i;ii^ '»g?3 nininn 

2«-D« tS|lso «4b ^lj^Tf sjg^n nwV i^.n iH »WTS> 
naimj-b» t^j^ na*!^ ^?a(6f tr^t^t «l^ a^ 
8«n^n5 •Tfer'"^ tifan ^ o^ioi^ nnSn^ vStens inbs 

V DTjra a^b« tijn» noQ> a^i-^in-j nrj tj^v^? 
8i-»5»-j Dan x6^»^ Mgn-^» tn^n sj^n^ rtVu» oan 
s^D-^naBvn»^ tlba nin^ «^???*? ''5 ^'''^Tr^?? '*5?? 
IJfjin?^ D-g^« iTsfn wfi-Tnia? njn{ n^wp titto 
»*ff<ri?q Tias t^n-^^; D«?;?bf r):"»^ B"?^b-D« 

l n^ '•5 tnp/a nri^ «'•fc^nf 3« "tom d^? lynti 
9 Ti '•awb '•n-i-in p ^s t^ia^ypr^i ^hniin o?^ "nna ain 

»»- /t T i • j« r W j« I-:.- '^> • T I /if t j-T y 
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Jniroductio ^^rO 1.28.-3,5. 2 

p^iinslr^? ^i^i -5»S5b ««^> «nra ik) hlnf nKT") ^ 
nanasn -5 nyate". aj3''C>i5!?tii oni '^?'? '>^?»*:\m 
-^a;^; '•^ ynte-j taj?»)^ o''^''?? ^3^^^ oa-T.^j^ bj;^?»» 

m?n inBa ifitif noa 

2 3 , 

«3)?0 "r?^ 0» "5 Jn3'o^^ ^?5 nioiD t^j^» no?^^ « 
tnato^ijnd-^sipas-jtiossratf^^^tjisijlpjnnnj^ojjt^ 4 
15^ nin;-5 i«|ai? a-nVg nrrj nin; ntrr r?n tsj ^ 
ja^' n»ti«an a^nsp^^ jfei^S jnaiairfl n?n rkiS naDn 7 
nfaj^" li-ptl TO 4'^ niiii-ii^ -liq^ taiji •«5^h> s 
««ijrn^ tal^-baiPBr^s a-^^i^-a^i BBitiai pij p^ t^ J 
sj-^i' n^t^n nat^ lay^: g^lJBa!: ninf 'jja^? naarm 
tnisBnri 1219 «i-k^ y^j-qnna iiV??^ 'f'?:??^ ny^^ ^^ 
nite^ a-naten n^-ni? ri5?l "^«^: ^"^CniJ o-ai^n }» 
diTib3'f B-^tegy BD^CipTtt ij^»* **5 '^'^?!'?'?? i^''?^'*!3"'° 

m^^wa B-^KB-n-V»! nrna nia-^ nntf ••a tnnatei» 
l?aV iB-^jn ni^ng «a^f-iiVT j«i3«ite^ tlj n"»!-??^,* 
-.5, nfatfn B-g-^Tis nin-j»'] B-oia •^•33? i^n 
rjga B-Tte'^'1 iS!Q ^nj^j-; a-b-aip^' r^jpj?»?^ 0-5^:22 

inaaa vt©- a-^to^ inia'' 

«HT» /1* •«< ^K • 

-^ ttbij lon i^J wof Bi^f B'»»n niai^i fl'«p;^ » 
">5| ♦ilnv-b^ no:? lai^') as^Vg "y ?? aip ba^l V? n 
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Proverbia. '•iJe^D 
1 « 

$nt)?n r^ i^j-jtp^ ish rprQ nbVtf "^tfD f-j-t^ 

^^ ' . ^f « o^a< pTx ^sten^icw nnji^ tro"? «^» T»3n^ •«m/-' 

' h b A ^Pp! » nap?^ n?5 -i;^' np-}? D;:»riBb^lp t o^tfw =^ 

..^«.;il^pia*ranV tnajr. pftanB^^iii-) 'n^Jt^^l^^Tj wn i 

)t:tax •?? °^^"^ -^^' «5?«? r^' ^^ 

i^irJzlt «^/^" a-^ktprf tjiTBTTsH -ia itjnh^-ia^ o''???^ ^!^**^^ ^ l^ 

- ^^-«^^^ ^ii^pib nae» mb nanto 'on« na^ ^na^i*^» :«airi« 

j,..y >:^.'. J|-b5 j-ri^ '7ji;2i D-^jrpn^ d«n bitwps ts?->a3 loar 

j-T-v-^^^^rV^^iJslna yen ^bnia j^^ti «nna »Vta «soj \*> lin 

«yari onK 'T3T3 i^vr^ -oa j«o>a^ rrn: Tnrf tn 

16 iSnp^f «w, »nV orrb^ -s iDna'<n?t3 •sjba-f 

"jtiaa b?3-Vs) ^y^y^ ntfnn nnta D|n-'»^ jon-ilBtfJ 

llnh^ nin-jg, 13 mnttBjV ^?f «h^ ow) «n 

2^1 niiaiittfiin^milpiPFi niahnana^nppn? ninan 
sao-^nBi^^nmy intDtin nnb» n-^ja o-nytf ••nnBa «ipp 
:nmtote'» d*'?'»©^'!' anh rmn ■lixb o-^ibi '«nB on»p ^ 

-rr ::• **•; f^ r j z n i Tv •^t • rsy -:>r* : 

28'>na'i ny-^-Ti» '•nin oati ny-^a» nan '•nroiii^ 'oifcp 

26oaT»a 'OR-os ton''^» »1^ ••nnainf ••nxy-^; 
«7DaT«i oannB i n^»ica Haa toannB tiaa »V6 pntDs 

v;rs. v::- t i <» ir«:- j: -:»rA.T:v 

.•^ ?3«iri3 T. t7. -.5Tm 'fci ▼. *• .nna-i 'n T. 1. i 

Xt^ /Vov€r(tbrtiiii. 1 
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zy De prtmarum voeahukrum Uterarum dageuatiime. 

confandatiir. ExempU: OinB-D« (Gen. 14,23) Dn^-^S«^ (31,64) 

a^^^y (34, 8) D«bmB-m ^ana-w (Ex.4,io) ^«isnn (33,11) 

•Ona D^MI (Lev. 6, 2) ^»-0^1 (27, 8) ^»1«» (Jos. 3, 7) n3-|3 
(1 Sam. 14, 60) ^'•anina (2 Eeg. 26, 23) D''? D^nfipatD (Jes. 41, 17) 

D^^a-D»^ ^aro 0*«« (4i, is) ^^-*ai (64, 17) Dna-mi 

(66, 21) «^na-Dy (Ps. 26, 4) ^\ VvflQ^ (30, 12) n»'»» d*»l» (67, 5) 
VS^TTth D» (96, 7) mrt» (Prov. 3, 3) n^^n^-by (Thren. 1, 2) 
«D^B DTp (Dan. 2, 10) inS3Tr« (8, 6) ^Saf ^3^11 (Esr. 6, 5) 

l^^mna Db^i (7,24) naaa dj (Ead.i2,6).i* 

Ubicnnqne yocQlae sono dmiles et aignificatione diyersae 
^^ ^ concnmmt, feip dageasator eoqne legens monetor, ut nega- 
tionem cnm emphad ennntiet eamqne cante a pronomine discemat, 
velnt Oen. 38, 9. Hab. 1, 6. 2, 6. Proy. 26, 17. Eodem connHo scri- 
bitnr ^ i^ Dent 82, 6. Atqne Lamed yocii n^QK^ dagessator 
qnotieB nomen n^U cnm accentn coi\jnnctiyo antecedit, e. c Ei. 
6, 10. 29. 13, 1. 14, 1. » 



^ Saepios dagessationi tobstitaitor lineola Pasek daobos ejosmodi td- 
cabnlis interpotita, Tclut ^'^^'m i d'»^"! (Deut 7, 1) i D^^Wl to» i Wm 
rinag (Jei^ 66, 20) ytt^ \ fi"»bib i bM (Jer. 61, S7) a^i) I bnin (l Chr. 
82, 2) t3M I b^^mi (lleh. 8, 15) rxiah I ^XXn (11, 88); interdnm, ubi fieii 
poterat, f^Uabae finali Tocabnli prioris Metheg remorani OTlsyn) additom 
eit, e. c. y^ yifni (Nmn. 17, 28) ft bt^l (ProT. 20, 14). 

> Cf. Lonsano in Or ihora ad £x. 6, 10. 
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Ds primarim voeabulorum Uterarum dageuatume. sy 

bulum tonnm primarinm yel certe secundarium in principio habeati 
et 2) Yocabnlnm prins, qnod altemm dagesdatione sibi annectit, an^ 
inElamea ant in 8^1 desinat Qnamobrem rapbata manent haecce^ 

^ns ^snn (Nnm..23, 11) ^rq tj^^^naa (24, 9) Vjna •7»« 

(Dent. 8, 9) nnSa P^^toj? (2 Sam. 12, 12) natt-^^On (G^n. 14, 10) 

«bfe ntei? (EzT i5,'ii^) «^;^ «it^ (15, 21/ nia •nni^ (Ez. 31, 4) 

a^-rin?3 (Prov. 12, 8) ^^'"••P^^teJ? (Neh. 6, 16) et W genns alia, 
Yerum nsn yenit, nt si Hilel qnoddam in yocalem u desinat sibihins 
yel liqnida qna yox snbseqnens indpit dagessetnr. Docnmento snnt 
1«^ TOg (Gen. 19, 14. Ex. 12, 81) n»to Vl^^at&n (Ex. 12, 15) 
Wp Wlp (Dent 2, 24) ^Vi V^h (1 Sam. 16, 6) ^Ta ^\ (Jer. 49, 
30) 0»a «ibn'»^ (Hos. 8, lO). Etiam yocnlae ^J^ et i^ port «inriK^I 
qnatnor locis dagessata snnt: Oen. 19, 2. ^ Jnd. 18, 19. 1 Sam. 8, 19., 
Est 6, 18. 

Anomala, ntpote qnae legibns snpra expositis snbjici neqneanty 
at anctoritate Hasorae confirmata snnt haecce: HKSi nM3i***3 (Ex.. 

16, 1. 21) nab3 ••» (16, 11) nbga iroy (i6, is) p^a yon> 

(16,16) ^b^ Y^^a» (Dent 32, 6)11*^^3 tT^Za (32,16) •'n»»^ 
TOTS (Jes. 64,12) ^5^^ ''^''«SdI (Jer.20,9) 5in||l n^Wi (Ps. 
77,16) 7i\ ^yp^^T^iU,!^) ftj ^nK^p(118,6) R* ^3-10^(1 18, 18> 

Rsn-is n«inpn (lob 6, 27) «•»nan?| «•^na^w (Dan. 3, 2. 3) 
-naans httam(6,ii).« 

§. 8. 

Beliqnnm est, nt nonnnlla addamns de illo Dagesch, qnod ex 
praecepto vetemm post yocabnla consonanti terminata non solnmi 
literis DD^^IA^, sed aliis qnoqne literis inditnr, Etenim si binomm 
vocabnlomm prins eadem consona finitnr qna posterins incipit, con-^* 
sona indpienB dagessatnr,' ne festinantins legendo cnm praecedente 



1 Cf. DelitzBchii comm. ad h. L et 19, 14 (ed. lY p. 887. 889). 

8 Cf. Masora ad Daniel 5, 11. Dikduke hateamim §. 29. Literae Jod. 
dageMatae Ps. 118, 5. 18. secundnm regnlam supra propoBitam ezplicari 
po88unt (ride Delitzscfaii conmi. ad hos locos). At qnnm alibi Telut in 
ar-^Wn •»bl ,db«1^^ ^Mina dagessatio omittatur, satius e«t,.ambo illa 
^^ ezceptionibus adnnmerare. Ceterum yide quae Parchon p. 4. et Norzi 
aj £z. 15 disserunt 

8 Editores teztus biblici hoc Dagesch, cui Delitzschius nomen ortho- 
phonici indidit, ignorantia magii qnam negligentia abjecerunt. Usum ejus 
jam yeteribus Masoretis pro lege yalere in Psalterio nostro Brockhausiano 
(1874) p. IX OBtendimns. 
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zm De primarwn eoeabuhrum Uttrarum dageisaUoM. 

VO&yi (37, 9) '7\''tXy\ tVFTO (60, 6) n^9m P^fto (66, 11) rODl3 

u^^x6m (99, 4) "Drrnia^ nntt» (NeL 9, 23) «iDT^ifcii^ nwji 

(9, 36). Dagessationein ibi non loenm habere, nbi litera methQgaU 
Qna de qainqne tenmbns est, ex hisce exemplis cognoscitor: n^H 

nlnbirj (Gen-2,4) to^ n»^ (24,31) TO^rj h^^^inn (Lev.^ 
28) ^"^nS P2ty (Pi. 9,11) on^^-Q nljjB (44, 2) a^^is?^ nrnn 

(77,15^ ^^nbVxST (89,11). Caufla ftciUs est inteUecto. Dt- 
gessatio in solis ilHs qninqne literia pronnntiationem non sohni 
acnit, 8ed mntat; ibi yero, nbi tonns primae syllabae alterios yoca- 
bnli nonnisi secandariaa eet, qnem Metheg dgnificat, dagessatio noD 
tantom momenti habet, nt aspiratam indoret Sant vero duo lod, 
nbi nihilominns tenniB Dageech assamait: 0^^^ *^^^ Ez.15,11 

et obiyi^n ma^wi Jos. 8, 29. 

e) Si alternm Tocabnlnin sive monoqrUabnm sive Milel a Etan 
vam Soheba orditw, liaeo ipM liten dageasatar, exceptis qnatnor 
Uteris serrilibiu '^3"'0 «. c 'n^ ntt» ^''nB-nto (Gen. 1, 11. 12) 

pbs ns"}N (12, 6) ^itnxB na''rnn'(JM.'6,i4)'^i«8B ny-aw 
(pj. iss,'^)'!*»» ri^na (im, i)'D?t;p pnto (Dan. s, lO) 'ixei'^ 

(4, 24) Ittti jnpte') (Neh. 9, 7) atqne' adeo VniS^ ty^y\ (^ 
25, 29) I. Literai pD"ia non dageasari ex his exemplis appueti 
Dtpa '?J''nyT''(Ex.83,12) aS''fe^J'«nr(Deut.21,16) 0»^ lT>fl3 

(27,9) pra ^''nK-ip (Je8.42,6) {^'''niria ruptin (SmH.iVis) 

IDMH^ ty*^ (Thren. 1, 5). Excipitnr yocnla i)^, qnae constantet 
dageBsatarr 7]| n^iBn (Gen. 18, 26) 7]^ rftoyi (Deut 10, 1) 
p TJ-^nb» (23, 6) ^*) nBOK-J (2 Sam. 12, 8) i\\ ^ng^ (12,9) 
T[\^Xa (1 Keg. 3, 11) TJ^ ^"•nna') (ll, 35). Qnam analogUm 
sequitar nb^bV "V")^"' (P*- 1^' 8). 

§. 7. 
Ez regalis modo expositis colligitar, binorom vocabnlornm 
alterum non dagessari propter pw ant p^rnn, nisi 1) hoc voca- 

1 Sic in codd. Hispanids teste Chajago apad Jekathiel Panotatoremr 
cujas commentariam criticam Heidenheimiaa Pentateacho D^d^!^ ^tXQ '^ 
scripto a^jecit Delitzschias hoc Dagesch orthophonicam ease dicit, qtupp^ 
qaod literae incipientis distinctam pronantiationem taeatar. Aliqoot co-: 
dices yelut Erfort 3 (yide Delitzschii Complutensische FarKmten 1878 p. l^) 
nimii sant in hoc Dagesch orthophonico adhibendo. Yerum asos ortho- 
phonici Dagesch latius patet, qaam adhoc agnitnm est Adeo dnbiiim ^ 
rectene Dagesch legea p*tt1 ac praesertim p^^io ^n^ seqaens a gnunma- 
tids Bub Bpecie Dag. fortis coi^junctivi comprehendatoi. 
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2>« primarum vceahulonim Kterarum iagtttatumt. xa 

Wm rxrf^ (Thren. 1, 16) '<^ rtVOS (Eccl 2, 10) 13^ ^T} (Ps^ 

83,13) n"a n»?tt (84, 4) r«Vnri^ri (118,23) •'V naiiW. 
81, 26) l^ n^iji (Pwv. 7, 18) cB rw^to (30, 16) 0-0 "nypj 

81,16). 

Contra si Mcentm retrogressns syUabaqi oecnpat nnllins Me> 
theg capacem, dagessatio literae tenuis non admittitnr e. o. n"\n 
•^lS (Gen. 4, 6) Dtfi ntoj (13, 4) nCfc X^T\ (Nnm. 9,10) iS Kng^ 

(Deut 17, 19) na »25"(24, 1) tjob^nsn^^b, i9) aiis nito (Ez. 
17, 8) 3ib nioa (34,'i4) '^ nnsn (Jom 2, s) ••a na; ^ntt 1, 

21) l^ nW (Th'ren. 2, 8) »>B nto» ^s. 78,12) n^ n^OSb (Dan. 

2,46) 'T^ynaiD (Euth 4, 16)" i!5'nnj3ipnt) Ctot» 20, 27). 

Ezcipinntur Tero imperfecta et participia Terbomm ffb, post 
quae tennis snbseqnentis vocabuli dagessatnr, licet accentus retro* 
gressns syllabam occnpet, in qnam Metbeg non competit, velut 

■^I^ nte^ (Gen.31,12) i^ rvoy>_ (£1.21,3) n& n-nip» (Nnm.23, 
15) "^i nto^ (Jes. 44, 24) na"n3a^ (Sacb. 1, 16) np^ nnini 
(ib. 2, li) 9r\ ng3"j (pjoT. 11, 21) a^ na^ (19, 8) TiD r§i 
(20, 19) nnto rn& (26, 27) d'-?! naw^n (lob 89, 9). 

c) Etiamsi in priore Tocabnlo Medteg locnm aocentns oeenpat, 
tenuiB qna Tocabnlnm posterins indpit sec regnlam linM 303 da- 
gessatnr, e. o. i!b"ni!?'* (Gen. 21, 8., nbi Metbeg Ticem accentns 

Buppiet, cf. ia rvf^ii^, 88), •'^•nsjna (3, 12) »rn'p.wi (18, 21) 
'^ -nan (30, i) ^arnrqj?') (^o^^s^^^HrnTfn (37,16) «rns^» 
(Ex. 4, 18) '•^-nnK (N^ 22, 6) ■»^-na]g (22,11) ''^-nat;t (J». 
4,19) n^a-n3i?'(2Cbr. 2, 3) n^-nj3to (Pb. 120, 6) n|-nntoj 

(ProT. 31,22).' 

d) Etiamsi prima alterins Tocabuli syllaba non babet tonum 
primarium, sed tantnmmodo Metheg tonnm secundarium indicans, 
tamen litera qna incipit ad similitudinem lef^s ^'«nin "^nK dagessa- 
tur, sed ezceptis literis nfiS*TAa, quae hanc laziorem dagessationis. 
conditionem respunnt Ezempla: 1^2p XVSHt^ (Gen. 29, 31) 

'»;^ n^tot* (Ex. 16, 1) vnT^D rv^tes^ (27,' 3) nb^a nM"» 
(LcT. 11,26) '?j''n^«a nKyi (i^^u^^htoj» na^ (Nmn.i6rii) 
wttog ^i^^w (81149) ^anbni n»5 (32, 19) '485.» 'ir^Tas (32, 25) 

iJia?» ?jvT[ayi(32,27) ^535^?Isi^»V(I>eutl6,ll) ngT» ip-toJY 

(22, 8) toiSN» nn-^aoKVsa, 26) >jnnx nncMi (1 Sam'. i, e) 
5?ato-t(^ na^^^iVe.is) aj>5» n^fc» (Jes.44;2i) ntrj» n^b? 
(Ez. 4, 2) !i>3Ni n33 (4, 13) ?t'»Kn'»? P3CS (Ps. 31, 20) nan 
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oci D« primarum voeabulorum literarum iageuatione. 

xatar, a c ?l^n«BO^ (L«t. 18, 28) ia-n^aibl OOeut 11, 22) 
.■O^n^S (33, 4) «olj-ffiBn (2 Sato. 21, 6) TO^-n^M (Jes. 23, 1) 
•i^^Tnb» (Ex. 17, 6) T3a-n&3 (18, 16) 'J|3-n'^a (22, 10) 'TVy 

ntfa '(Mich. 1, 11) pTi-niayi (Pb. 46, 6) iii-nsn (78, 20) 
'•^-nyo» (lob 82, 10) ii-n»3«i (Ptot. 16, 17) na-nibtti (", i) 

^«T-nKiai (27,25). 

§.6. 

Si duonim Tocabiilonim eoliaerentiiim priiu MQel est in sylk- 
bam apertam eamque vel hmefuftam vel se^olatam eziens atqne 
posterios tonnm habet in prindpio, tenuifl qua ineipit dagessator. 
Haec regula ptl^ ^HM h. e. „venienB e ionginquo^' nominatnr, 
quia accentus prioris vocabuH ab accentu posterioris remotos est 
idque vi eminus efficace attrahit Dagessado propter hoc p^n*l» ^T^ 
locum habet hisce conditionibus: 

a) si sjUaba accentuata prioriB vocabuli talis est, in quam ipM 
formationia lege tonus cadat, e. c DKT r^^lDT (Oen. 3, 14) *^^ rnjn 

(12, 18) 10D tvyri (14, 10) «3 narj (ss^^^ie) yne tj-^^» (38, m) 
W3 'TjrQri (42, ko) »ari nn«a (46, i) y^s. n-^&i (Ex. 28,36) 
•^Vnn-^an (32, lo) nofe n-^teri (Deut le, i) nce prjatn (i6,2) 
nWn»s*»i (23, 13) M rrf^jKi (3i, 28) nalnrjBn (21, u) 

1'2 n-^jhWos. 1, 8) "^3 nlppn (Jud.16,10) ^'^ nnP(lSam.21, 

10) ^t^h nab (2 Sam. 14, 32) nn; nan^s» (ies. 27,4) na^^gin 
rz (iffich.7,10) ns3 ty^ion (Ez. 31, i8) nb*»^ n^p.e (Pfl!i7,3) 
•i? nnbw (92, 16) •Timi» ST^nw (119, i4) la hf^mm (Ptov. 
7,' i3)'i]5 n^b» (lob 38, 5) naatt nas^ (Ruth 1, 8) y^ naiw 

(Jer. 39,'l2) ti&i'n nSntt (Hab. ^^lS^^tfi^J^ "^V??^ ^sr.'^,'^) 
•5^ nbg (Gen. 33, 6) hfe n^» (Deut 6, 3); 

b) si tonus penultimae prioris vocabuli illuc retro cessit (!i03 
^infi^) eaque syllaba est producta, cujus accentus vicem Metheg 
stabilis et firmi implet S item tenuis posterius inchoans dagessatur. 
Exempla: 5j2 TTO*^ (6en. 19, 38. quoniam sine recessu toni m^J) 

''\ napatsn (21, V3)i3 ns^^i^Deut 29,19) m n«b5(Jes.34,'6) 
13 ha0D(4o, 7) ib n^T^t)* (40, 10) ia nipbb (69^19) nn>T 

Xk (Ez. 36, 2) na nNtS» (Joel 6, 6) na n^?n (Ruth l,'l4) 

1 De Metheg stabili et firmo C^iTDn antt) ride Meiheg-Seizung §. 10. (m 
Merxii ilrc/itt; I. 1869). 
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Be primarum vocahtUrum liUrarum dage»»atume. X 

§.6. 
Regnk p^rn pertinet ad bina yocabnla, quomm toni inter se 
eollidnnt, qnare per Makkeph coagmentantorf et hacce qnidem ra- 
tione: 

a) Si daomm Yocabnloram inter 86 cohaerentiam prios in S^* 
deeinit et posterios siye monosyUabom eet eiye tonam in priore syl* 
laba habet, tenaifl qna indpit dagesiatar. Exempla: C|D3*n3TD131 

(Gen. 43,16) l3-nto»n (Ex,4,i7) iarnsD (Nam. 22, 6) sa-nssn 

(Dent 22, 6) 03-^^5« (32, 23) n^^Srnp'' (2 Sam. 6, 13) -n©5^ 
TM (Ez. 18, 7) nyTTlin*' (Pb. 19, 3) y»B-n©3t3 (Prov. 17^ 9) 
«alk-nWi-^n (lob 8, ll) in-^B-njB*' (35, 16)"id\)^33D (Gen. 11, 4) 

•oV-niwDi (ibid.) i^-n^n-; (22,8) D«D-ntoy«i (36, 3) oy^-njn'» 
(48,19) iV-nNT' (Ex. 28,* 32) D^^tmFit&n (Deatii,ii) -nptoa 

I^J (Jer. 35, 6)"i^-n3«*' (Hos. 10, 1) ^f-njS*' (Pa. 91, 11) -nst*» 

•w (119, 9) ^nto-nann (Proy. 6, 36) ni©-nha (ii» i3) -nswa 
y\ (16, 1) ^^-ntowi (24, 6) i^-nwn (26, 4) \ 

b) Itetii si daorom yocabalornm arcte cobaerentiam prias in 
h~ exit et posterins aat monosyllabam aat Milel est, litera alteram 
incipiens dagessator, at tantnmmodo ea conditione, si syllaba finalis 
prioris yocabnli a Scbeba mobili initiam capit Exempla: "nni^b 
rm (Oen. 2, 23) ^^V^jjto^ KJ-nto^ (27, 26) «STTJ^ (Nnm. 23,'l3) 

«o^-ron (27,4) na-ntonTKi'(i Sam. 28, 7) nbfe^nKO 

(S^Eeg! 7, 1) i^-napa (2 kei. 26, 30) Dto-ni?T3n (Jer. 8, 14) 

iH-n^E)ttKi (32, 9) ''^a-nitjn^ (Ea. 28, 17) ij-n^nipytt (Cant 
3, 11) Ka-nD^^K (Ruth 2,^7) nfe-n^tf (4, 1) ia-hrnp»3 (Pi. 
66,6) ^Tj^-n-^Bw (71, 23) a^-n^rji3'(Proy.i3,i2) Dto-nan«i 
(25, 17) y?j-nn^»K (20, 22) na^-n-jqaD (lob 34, 4). 

Qnodsi sjllaba finalis prioris yocabnli non incipit Scbeba mo- 
bili, regnla p^rn cessat, itaqae tennis qnae posterias incboat aspi- 

1 In iibris grammaticiB etiam Tocalii Pafbach huic regalae salijicitar, 
adductis exemplii STJ-mg iDK^-STg ,yato-STO |''^"rTO, »ed immerito; 
nam post trq aeqae ac post -Sit makkep^atom semper Dagesch sequitor 
etiamsi yoz BubseqoenB accentum non in prima syllaba habet, e. c. K-^^S-«1Q 

<Gcn. 28, 16) Vtift-tiTj (si, 16) nxpft-ma (38, 29) wa-Tw Sttkb-rta 

PJMB-rro^ (44, 16) "«WS^II-tTg (iAm. 23", S) •inKh'^ (l Sam. 20, 4) 
fnW-fra (Cant 5, 9) JTJ^B-?TT1 (Num. 18, 17) »32l^-rni (1 Chr. 22, 1). 
Itaque rm et iiT aliquid praecipiii habent Neque praeter ms exstat alia 
▼oz quae makkephata in ^T- ezcat 
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oci Dt primarum voeabuhrum literarum daget$atione. 

xatur, e. c PJ^KttO^ (L«t. 18, 28) ia-njjanb"» (Deut 11, 22) 
.■olj-n^X (33, 4) «O^-rrai (2 Sun. 21, 6) wlS-n^M (Jes. 23, 1) 

i5-ni^btt (E«.i7,6) •na-n©s (i8,i6) 'na^V (22, 10) -txy 
nosa '(Mich. 1, 11) pTi-nnxn (Pe. 46, 6) iii-nsn (78, 20) 
^^•nya» (lob 32, 10) li-nKDtti (Pwt. i6, 17) na-nnbiM (i7, i) 

KOTTlJnai (27,26). 

§.6. 

Si duonim Tocabiilonim cohaerentiiim priiu MQel est in syHa- 
bam apertam eamque vel hmeuftam yel $$golai(m ezieiis atqne 
posterios tonum habet in prindpio, tenuis qua ineipit dagessator. 
Haec regula ptl^ ^HM h. e. „yenienB e ionginquo^' nominatnr, 
quia accentus prioris vocabuli ab accentu posterioris remotus est 
idque vi eminus efficace attrahit Dagessatio propter hoo p*^7a "^riK 
locum habet hisce conditionibuB: 

a) si sjUaba accentuata prioriB vocabuli talis est, in quam ipst 
formationia lege tonus cadat, e. c DKT in*^to9 (Oen. 3, 14) «^^ ri^TBn 

(12, 18) 10D n-jr? (14, 10) «3 narj (38,'i6) ™ tj-^y (38, m) 

W3 TJ^^WI (42, 10) Mtf nn«a (46, 1) y^^S Tr^XeS^ (Ex. 28, 36) 

•^V nn^^Dn (32, lo) ncfe n^^teri (Deut i6, i) nce prjSTi (i6,2) 
n^tf'n«s'»i (23, 13) oa rn^^jw (3i, 28) nalhr^Bn (21, u) 
i'2 n^^jrnVos. 1, 8) -^a n^Dnn (Jnd.i6,io) ^^^ nMP(iSam.2i, 
10) '^n«a nab (2Sam.i4,32) w npn^s» (Je8.27,'4) npsnn 
tz (Mich.7,10) nas n^^tti (Ez. 31, i8) nV\ n^pe (Psli^.s) 
ta nnbw (92, 16) -Timiirtj-^nw (119, u) ia hf^mm (Ptov. 
7, i3)'i]5 ^''k^ (^^^ ^®' ^) "33** "3?^ (^^*^ ^' ^) ^*^ naiKiD 

(Jer. 39,'l2) ti^ifi P^ntt (Hab. ^^lS^^tlSfci^ »^V??^ (¥^t^^'&) 
•5^ nbs (Gen. 33, 6) nfe n^tj (Deut 6, 3); 

b) si tonus penultimae prioris vocabuli illuc retro cessit (aD3 
^ynv^ eaque sjllaba est producta, cujus accentus vicem Metheg 
stabilis et firmi implet \ item tenuis posterius inchoans dagessatar. 
Exempla: 'j2 *V\^^ (6en. 19, 38. quoniam sine recessu toni nTTjjjJ) 

•'^ n»atgn(2i,V3)ia nsaniCDeut 29,19) m n«^n(Je8.34,'6) 
ia nam'D(4o, 7) i^ nS;^t)* (40, 10) ia ni?D5(5*97i9) nn^n 

*0V (Ez. 36, 2) m nNt^» (Joel 5, 6) fta n^Sn (Ruth l,'l4) 

1 De Metheg stabili et firmo (^iTDn an») ride Mtiheg-Setzung §. 10. (iii 
Merxii Arddv I. 1869). 
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De primarum vocahtUrum liUrarum dageitatioM, X 

m 11.11 ^ 

§.5. 
Begnla p^m pertinet ad bina yocabala, qiiomin toni inter se 
colHdnnty qnare per Makkeph coagmentantorf et hacce qnidem ra- 
tione: 

a) Si daomm ▼ocabnlomm inter se cohaerentinm prins in Si* 
deainit et posterins siye monoeyUabnm eet 8iye tonnm in priore sjl* 
laba habet, tennis qna indpit.dagemtnr. Exempla: C|0^*n3tD131 

(Gen. 43,16) 1a-nte»n (Ex. 4,17) is-njD (Nnm. 22, 6) nsrnosn 

(Dent 22, 6) D^-n^D» (32, 23) n^^amja'» (2 Sam. 6, 13) -nOS^ 
t3Q (Ea. 18, 7) n^J-nin'» (Ps. 19, 3) y»B-n©at3 (Ptov. 17^ 9) 

«aVnMiNn (lob 8, ii) in-^B-nyc*' (36, le^^iDV^aaD (Gen. ii, 4) 
•oV-nte»3i (ibid.) 1^-n«n";'(22, s) Dai-nto5»i (36, 3) D^^-n^n*» 
(48,19) iV-njn*' (Ex. 2V32) D^^srnntDn^Dentii^iii-nPtba 

^^; (Jer. 35, 6)"lV)-n5tt*' (Hos. 10, 1) ^^JS*' (P». 91, 11) -nSP 

•V3 (119, 9) nnte-nann (Prov. e, 36) nlo^hia (ii, i3) -nswa 
l^ (16, 1) tj^-ntowi (24, 6) i^-nittn (26, 4) \ 

b) Itetii si dnomm vocabnlomm arcte cohaerentinm prins in 
h- exit et posterins ant monosyllabam ant Milel est, Utera altemm 
incipiens dagessatnr, at tantnmmodo ea eonditione, si syllaba finalis 
prioris vocabnli a Scheba mobili initinm capit Exempla: "nni^b 
n»? (Gen. 2, 23) '»^^15?$^ »J-ntba (27, 26) KSTTJ^ (Num. 23,'l3) 

«Q^-ron (27.4) na-nto-^wr^i Sam. 28, 7) n^fe-nKO 

(2 Eeg! 7, 1) i^-nDPD (2 Eeg. 26, 30) Dto-nip^l (Jer. 8, 14) 
i^-n^E^ttfe^l (32, 9) ''^a-nitj-lb (Ea. 28, 17) ij-n-lipy» (Cant 

3, 11) KrnDigbK (Rnth 2,' 7) nfe-n^tf (4, 1) ia-nnntD3 (Pi. 
^6.6) i^f-n^^aw (71, 23) a^-n^rjtt (Prov.13,12) Dtf-nan«i 
(25, 17) 5n-nt)^ttK (20, 22) na^-n-jriaD (lob 34, 4). 

Qnodsi syllaba finalis prioris vocabnli non incipit Scheba mo- 
bili, regnla p**li1 cessat, itaqne tennis qnae posterins inchoat aspi- 

^ In librit grammaticiB etiam vocalis Pafbach huic regnlae ralijicitar, 
addudSs exemplii tVT^ ^nK*-?!^ ^yato-ng ^''^^a-mo, sed immerito; 
^^^ post trq aeque ac post -r^t makkepliiatam semper Dagesch sequitur 
ctiamBi vox Bubsequens accentum non in prima syllaba habet, e. c. N^iS-fTO 
^Gen. 28, 16) ''•»?tift-M73 (81, 16) nXJft-nto (38, 29) Wa-JT» Sttkb-n» 
P3^*?"ntt1 (44, 16) •»»i'};-n8 (iAm. 23, 8) ^5«^-^ (l Sam. 20, 4) 
"Jn^rmo (Cant 5, 9) ?!P^B-nt1 (Num. 18, 17) 5?t^-nt] (1 Chr. 22, 1). 
itaque STD et Sit aliquid praecipiii habent Neque praeter rns ezstat alia 
▼oz quae makkephata in S^- excat 
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IX De primarum voeabuhnm Uteranm dagniMUone. 

§.8. 

Snnt vero cerUe qnaedain eondidones, qnae generali illi legi 
obrogent, hoe ett, qnibns effioiatar, nt etiam post apertam sjllabam 
tennifl non aspiretnr, sed dagessatione indnretnr. Prima harom 
jponditionnm est Hteramm iJmiHnm concnrsns (ni»n nTTilM); altera 
tonomm eoUifio (ptn); terda attractio snbseqnentis Tocabnli per 
prins tono remoto instmctnm (p*tntt T\ffi). Qnamm qnidem con- 
ditionnm Bocnndi et tertii accitnr non solnm dageasatio literaram 
nDS^^nad, sed omninm omnino literamm, exceptif ym^fm. 

§•4- 
Si qnod vocabnlnm sive a dnobns^^ sive a dnobns Caph ant 
etiam a £§th et Ct^h vel JBHk et Mm incipit^, ita qnidem, nt 
priori eamm literamm Scheba tnbjectnm dt, haec ipsa litera qate 
Scheba habet, ne ooncurrentibns dnabns aspiratis depresdns pfo< 
nnntietnr, dagessatnr, etiamsi prius vocabnlnm accentn conjunctiTO 
insignitnm est atqne aperta sjUaba terminatnr. Exempla: ^nttBnn 
1T3Q21 (Gen. 39, 12) "^D^n^ Jjnat&a pent 6, 7) mbs? •^n'^! 
(Jos. 8, 24) nsnail Nn*»1 (Jnd! 1, 14) QH^Q^ Nn^^n (1 Sam! 16, 6) 
t)3S HDPp (1 Eeg. 8,' 44) »'»tt5n5|) «Vn (Jes. 9, 10) rDM3 
Wnt&a? (Jer. 3, 25) ^''a? np^^n (lChr!7,23) "^i^ptta «^slGeii. 

32, 10)« n7D»aa in« (4o; 7) o^^-isia^ i!: (46, 2?) -jnD? ^ttp> 

(Lev. 26, 63) nwa? '•Wa (Nnm. 12, 8)'naTD9 «lDn''1 (33, 36) 
VB? n-Wa (2 Sam. 18, 25) '^'^Ba ^t^TQW (Jes. 59, 21) »»Q> 

pn*»©? Tzeph. 8, 13) -iw^M nias (Ps.'26, 12) «^Ba ininn 
(34, 12) aaba? "b^y (u9, 2) bino| ipus (149, 3) a^yca' wr 

(lob 24, 6) DWnB? •»? (2 Chr. 29, 6). ' 

At vero si illamm literanun vocabulum ordientium prior ple- 
pam vocalem habet, dagessaiione abstinetur, e. c n*^^inaa nttK 
(Lev.lljl^^-^Daa sflT^nm-^l (Jud. 20,25) nwa ''3na(lReg;i3,33) 

Saa nn\n (Jes. 13, 19) niabca Hn*» (lob 26, iV) «n^aa '»id-in 
(Es^. 4, 9) 'ib-^naa ^i^w (4, 23). 



1 Ben-Napfatali etiam Cap* et Oimel (ai;) accenset, sed repugnante 
Ben-Ascher, quem textus receptus sequitur.* Vide argumentnm sd Ps. 
28, 8. Dikduke h^eamim p. 80. 

« Ex aliquot punctatorum sententia in nftS^Tai (Ex. 20j. 28) Bethpro- 
pterea non dagessatur, quia Gaja ei satis pond«i*8 affert. 
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De prtmartm voeahulorum literarum dageBBatione. vin 

argnmentis scriptionam in hac Proverbioram edidone receptamm 
passim levi tantommodo significatione ad has ipsas leges proYOca- 
tnri simos. 

§.1. 

Qaandocnnqne dao illa yocabala, qaoram posterias a tenuiy 
hoc est, ab ona literaram nD3'n:id indpit, qaae aat dare aat leniter 
pronantiantor ^, accenta distinctiyo interpancta sant, litera ncd^n^id 
semper sine omni exceptione dagessatar h. e. aspiratione destituitary 
vdut 1Dnitt13 'OO^Sa (Gen. 1, 26) fftia 1111 (1, 28) ^3tt3n 

]rf^i (2, 12) T3Bit»i?i nn«i (s, is) vae i^b*»i (4, 5). 

§.2. 

Qaando autem yocabalom a litera nDS^T^i:} incipiens cam prae- 

cedente arctias eohaerei eique yel per Malckeph yel per accentum 

eonjunctiyam annexum est, tenuis non dagessatur, nisi si praeoedens 

consonanti, itaque sjUaba clausa terminatur, e. e. *^1^ y^ (1, 11) 

i«N9 ng'»i (2, 7) o« yn» (2,18) aa y^rr\ (8, 6) nn tjOin 
(4, 12) nan n^«D (12, 4/ •^nnaa •^n» (le, 8) mvk ''«%p 

(Ley. 2, 4) W''«'»3n W (7, 30) WT'"lKn''1 (1 Chr. 11, 17)«. 
Contra qnando yocabulum praecedens in unam quiescibilium eam* 
que quieecentem, itaque in apertam syllabam desinit, tenuis aspira* 
tur et non dagessatur, e. c mft nn'»^ (Gen. 1, 2) TWO, IWI 

(1, 26) ^nfc ia (1, 29) d5 nbsi (4^22) pas ^re^^ (9, 26) njin 
na=|(i5,i>».' 

Si duo illa yocabula, de quibus agitor, accentu logice conjnncta suntf 
led inteijecta lineola Paaek indicatur, ea recitando aliquantalum disjun* 
genda eeee, haec quoque exigua ■edurio efficit, ut tenus, qua po^nas oiv 
ditor, da^essetur (§. 1). Ezempla sunt nb| l ^to:^ (18, 21) )DK^ l ^M 
peut 9, 21) «»5^ I «16« (Proy. 6, 2) Ona I ^^9 (1 Chr. 21, 8) i mTfl"»^ 
^"^V^ (Neh. 18,'l5). 

1 liber Je^ra illas quinque literaa,quiba8 literam ^ adjidt (nlD^dl^t^^f 
propterea D^blC^ nominat, yide Delitzschii Physiologie und Muiik m ihrer, 
Bedeuiung filr die GrammaHk, bes, die hehrdiiche (1868) p. 11 ss. 

3 Masoretae ejusmodi terminationem p^DTa h. e. vim consonantis ha- 
bentem appellant. £o pertinere He mappicatum ipso nomine slgnificatur, 
itaque D^^tDFl »5»a (Gen. 6, 16) Drta gb (Ez, 7, 11) yt% Sl^l (Dan. 7, 6). 
Nonnisi ter, quamquam prius yocabulum consonanti terminatur, tenuis sub- 
sequens aspirationem rednet: iSin^l^ (Jes. 84, 11) il^ l];Q) (£z. 28, 42) 
D5i ^a^M (Ps. 68, 6). Vide Masoram ad Ps. 68, 6. DUcdukehateamim §. 29. 

i Propterea yd '»5 nfy (iBeg. 8,22. 28. 2Reg. 20, 10) vel "^ip k^b (&en. 
18,15. 19,2 et saepe) scribitur, prout fi^b aut conjunctiYO aut distinctiyo ac- 
centu instructum est, vidi Delitzschium in Luth, Zeitschr, 1. 1. p. 589 8. 
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1>£ PBIMABUM 
YOCABULORUM LITEBABUM DAQESSATIONB. 

De literamm ntd^A!! proiiiintifttione Teteres grammatiei htne 
iregalam tradont: p-^om yw )n *a pD"^ rrrb "paDn Ayu^ bs 
p*»m» "^rai p^m' h. e. si qna literarom n&d^Ad sabseqmtiir vo- 
eem, qnae in nnam qnieecibilinm YTf^ ezit, leniter (rapU) pro- 
nnntianda eet, at non ita pronnntiatnr» 1) si litera V^^ qna tox 
prior terminatnr, non qnieecit, sed sono eonsonae ennntiatnr CP^w); 
2) si dno iUa yocabnla» de qnibna agitnr, non arcte oonjnnctay sed 
distincta snnt (p"^»); 8) ri accentus liGlra prioris Yocabnli et ae- 
centns Milel posterioris rive, nt qnodammodo dicere possnmna, dno 
fctns, dnae aQca^i ooUidnntnr (p^); .4) ri prins yocabnlnm cnm 
ficcentn pennltimae efferendnm tanqnam „e longinqno^ posteriiifl 
siye monosyllabnm siye Milel ad se adstringit (p*tt^fi !^^)' Harom 
qnatuor exceptionnm primae dnae in libris grammaticis satis dilndde 
explicatae snnt^ yemm qnae ibi de dnabns posterioribns, pnrr et 
p**rfTa ^titt, reperinntnr, nonniri carptim nec satis accnrate atqae 
ikdeo non sine admixds erroribns eas regnlas tranrignnt Qnam- 
^brem non snpenracanenm erit, leges, ad quas dagessatio in prinr 
cipiis yocabnlomm dirigitnr, denno examinatas accnratinsqne per- 
scriptas in nno conspectn ponere, praesertim qnnm in exponendis 



1 Sic Moses Kimchi in ^htm Cap. 8. et Darid Kimcbi in Mchlol 89. 
Salomo Hanan in ^DDil ^l^ 25 aliique illam regnlam nomine Masorae 
addncunt (n^lDTad Mn^M), idqne qnodammodo recte,qnnm jam Ben-ABcber 
in &^7:9t3S^ '^pl^^p^ §. 29. mentionem ejns fiiciat Sed in Masora (typis im- 
pressa), qnam hoc nomine appellare consaeyimus, regnla illam in formam 
redacta non exstat. Idem yalet de cognata regnla: 0)^*7 ^^ttDI ^^9t b^ 
••« 'Sg 5« W 1» *ia 

^ De altera abunde egit Delit^schius in commentalione, quam Die Dor 
gessinmg der Tenues inscriptam continet Lafhemcke Zdtschrift 1878 p. 585 
—590. 
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Praefalio. vi 

Samuelis Dayidis Luzzatti Grammatioam Hebraicam lingua ita- 
lica scriptam (Patavii 1853) libri nostri grammatici traditionis 
Pimctatonmi Granmiaticormnque Teterum nullam rationem ha- 
beant ideoque discendi cupidorum desiderio satisfacere nequeant. 
Una in re oum amico consentire non possum. Etenim Dagesch 
legibus p^^nT et p^^n*^!) *^rK effectum conjunctivum esse negat, 
eo literam qua tox incipit non duplicari, sed tantummodo 
confirmari a£Srman8. Ego vero dagessationem, quae legem 
p*^rn sequitur, literam duplicare et binas voces conjungere pro 
certo habeo. Atque etiam Dagesch legia p*^n*1fi "^DK conjuncti- 
vum esse, ita ut 'ip nTlPK') legi oporteat ufaHdd-lU (ad similitu* 
dinem vocum K3K, ms**, nBOS)» probabilius mihi videtur. Quam* 
quam ubicunque altera vox non est vel monosjUaba vel Milel 
velut fnn^^ n^*UDK ego quoque Dagesch ejus vocis non con- 
junctivum, sed mere orthophonicum esse judico, quoniam legem 
p^^rn)^ *^ntt excedit ejusque dumtaxat similitudinem gerit 

Beliquum est, ut hujus praefationis occasionem accipientes 
menda quaedam notemus, quae in editiones lobi et Psahnorum 
krepsenmt: lob. 42, 5 scribi debuit ITk (cum Munach); Ps. 14, !• 
53, 2 WT^rn^n; 19, 10 «l^l^; 61, VPasek post riJtSn^ ex- 
pungendum est. 

Deo juvante hanc Proverbiorum editionem sequentur libri 
Daniefia, Ezra et Nehemiae, quibus delineado aramaismi biblici 
regolis masoreticis innixa adjungetur. 

Lipsiae, Nonis Juniis HDCCCLXXX. 
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PRAEFATIO 
FRANCISCI DELITZSCHIL 

Ad libmm lobi» quem umo 1875 edidimus, et librum Psal- 
monim» qui amio 1880 subsecutus eet, jam aocedit liber Prover- 
biorum» quo cridca nostra librorum poetica quae dicitur accen- 
tuatione inetructorum editio absolvitur. Praeter subsidia librornm 
tum manu scriptcnrum tum impressorum a Baebio adfaibita, quae 
m editionibus Geneeis 1869» Jesaiae 1872, Duodedm propheta- 
rum 1878 et ceteris enumaravimus, in textu Proverbiorum casti- 
gando U8U8 eat collatione Strackiana codiois Petropolitani anno 
1010 Bcripti (vide de eo Dikduke ha-ifamim dea Aknm beiv-Mosehih 
ben-Ascher 1879 p.XXIV) et editione Neapolitana 1486, cui ad- 
ditus est commentarius Immanuelis Bomani {ManoeUo Cfitideo), 
poetae darissimi, quamquam superbi atque lasciTi, qui in ami- 
dtiam Dantis Alighierii receptus erat, uti carmina {soneiti) ao. 
1853 a Philippo Mercurio Professore Neapolitano in lucem pro- 
tracta ^ ostenderunt. In postrema Makamarum ad modum Ha- 
ririi et Charizii compositarum, quas ^^13739 n^SrtQ inscripsit, 
Dantii Infemum etParadisum imitatione exprimere conatus e8t't 

In argumentis scripturarum a Baerio receptarum saepe- 
numero fit mentio legum illarum, quas grammatici veteres 
pTrt ^pTllB '♦DK et HV\H yb^ nuncupare consueverunty qua- 
propter amicum impuli, ut huic Proverbiorum editioni brevem 
earum legum expositionem adjiceret, praesertim quum praeter 

^ Leztone XI in forma di Lettera diretta al chmo Cav. Filippo 
Scolari a Venezia, nella quale i trattato se Dante veramente fosse 
morto nel 1321, del Prof Filippo Mercuri. Napoli 1853. 

^ Vide Tofet und Eden oder die Divina Commedia des Imma' 
nuel hen Salomo aus Rom^ aus dem Hehrdischen ubersetzt . . v(m 
M. E. Stern. Wien 1865. 
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LIBER PROVERBIORUM 



TEXTUM MASORETICUM ACCURATISSIME EXPRESSIT 

E FONTIBUS MASORAE CODICUMQUE VARIE ILLUSTRAVTT 

EXPOSITIONEM DE LEGIBUS DAGESSATIONIS ADJECIT 

S. BAER. 



PRAEFATUS EST EDENDI OPERIS ADJUTOR 

FRANCISCUS DELITZSCa 



EX OFFICINA BERNHARDI TAUCHNITZ. 
LIPSIAE 1880, 
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Septeinber 1899. 
Aus dcm Verlage von Bemhard Tauchnitz. 

LIBER GENESIS. Textuin masoreticum accuimtissime expressit, e fontibus Masorae varve 
illustravit, notis criticis confirmavit S, B<ur. Praeiatus est edendi operis adjutor Fr. Dtlitizck. 
Gr. 8. Brosch. UC i,2a 

LIBER JESAIAE, Textum masoreticum accuratissime expressit, e fontibus Masora<» 
illustravit, notis criticis conRrmavit S, Barr, Praefatus est edendi operis adjutor Fr. De^»^^ 
Gr. 8. Brosch. JL 1,20. 

LIBER lOBI. Tcxtum masoreticum collatis praestantissimis codicibus instauravit atque ex 
funtibus Masorae illustravit S. Baer. Praefatus est edendi operis adjutor Fr. Dflitzsck. 
Cura effigie fragmenti Babylonico more interpuncti. Gr. 8. Brosch. JC 1,20. 

LIBER DUODECIM PROPHETARUM. Textum masoreticum accuratissime expressii, 
e fontibus Masorae varie illustravit, notis criticis conArmavit S. Bctery Praefatus est edendi 
operis adjutor Fr. DeWz^ch. Gr, 8. Brosch. Jt 1,20. 

LIBER PSALMORUM. Textum masoreticum accuratissime expressit, e fontibus Masone 
varie illustravit, notis criticis confirmavit S. Boir. Praefatus est edendi operis adjutor 
Fr. Delitzs<h. Gr. 8. Brosch. JL i,SO. 

LIBER PROVERBIORUM. Textum masoreticum accuratissime expressit, efontibus M.orae 
codicumoue varie illustravit, expositionem de legibus dagessationis adjecit S. Bcur. Praeliitus 
est edendi oj)eris adjutor Fr. Delitzsch. Gr. 8. Brosch. JL i,:o. 

LIBRI DANIELIS, EZRAE ET NEHEMIAE. Textum masoreticum accuratissime expressh, 
e fontibus Masorae codicumque varie illustravit, adumbrationem Chaldaismi Biblici adjecii 
.S". Baer. Cum Praefatione Francisc» Delitzsch et Glossis Babylonicis Friiierici Dclttzsrh 
Gr. 8. Brosch. «^ i,SO. 

LIBER EZECHIELIS. Textum masoreticum accuratissime expressit, e fontibus Masorae varie 
illustravit, notis criticis confirmavit S. Baer. Cum Praefatione Fraucisci Dditzsch el 
Glossario Ezechielico-Babylonico /r/^mW/^if/ftrsjf^. Gr. 8. Brosch. ,^1,20. 

QUINyUEVOLUMINA. CanticumCanticorum. Ruth. Threni. Ecclesiastes. Esthei, 
Textum masoreticum accuratissime expressii, e fontibusMasoiae varie illustravit, notiscritica 
confirmavit S. Baer. Praefatus est edendi operis adjutor Fr. Delitz.\ch. Gr. 8. Br. .^1,2^ 

LIBER CHRONICORUM. Textum masoreticum accuratissime expressit, e fontibus Masona 
varie iHustravit, notis criticis confirmavit .S". Baer. Cum Praefatione Francisci Deliizsck 
atqueCommentatione/^rii/>r/V//?^/i;^2j^A denomineTiglathpilesaris. Gr. 8. Brosch. ^1,50. 
^LIBER JEREMIAE. Textum masoreticum accuratissime expressit, e fontibus Masoraevarie 
illustravit, notis criticis confirmavit .S". Baer. Praefatus est edendi operis adjutor Fr. DelitzscL 
Gr. 8. Brosch. Jt 1,50. 

LIBRI JOSUAE ET JUDICUM. Textum masoreticum accuratissime expressit, e fontibu 
Masorae varie illustravit, notis criiicis confirmavit S. Baer. Gr. 8. Brosch. Jt 1,-0- 

LIBER SAMUELIS. Textum masoreticum accuratissime expressit, e fontibus Masorae vari^ 
ilhistravit, notis criticis confirmavit S. Baer. Gr. 8. Brosch. JIC 1,50 

LIBER REGUM. Textum masoreticum accuratissime expressit, e fontibus Masorae vari« 
illustravit, notis criticis confirmavit S. Baer. Gr. 8. Brosch. JC i,S^ 



NOVUM TESTAMENTUM GRAECE. Recensuit Constantintis de Tischendorf. Edili* 
stereotypa quintadecimaadeditionem VII I. maiorem compluribus locis emendatam confomiata< 
Gr. 8. Brosch. JC 2,70. 

NOVUM TESTAMENTUM GRAECE. Recensionis Tischendorfianae ulrimae textumcuni 
Tregellesiano et Westcottio-llortiano contulit et brevi adnotatione critica additisque lodJ 
parallelis illustravit Oscar de Gebhardt. Editio stereotypa septima. Gr. 8. Brosch. JL SfOO- 

— — Elegant gebunden in Ganzleinwand JL A^^ 
NOVI TESTAMENTI GRAECI SUPPLEMENTUM. Editionibus JDe- Gebhnr^ 

Tischendorfianis. Adcommodavit Eberhardtis Nestle. Gr. 8. Brosch. JL o,7S' 

NOVUM TESTAMENTUM GRAECE. Ex ultima Tischendorfii recensione edidil 

Oscar de Gebhardt. Editio stereotypa minor, quartum emissa. 16. Brosch. JL 2,00. 

Gebunden in Leinwand •^2,30« 

NOVUM TESTAMENTUM GRAECE. Theilii editionem recognovit perpetuaque colk 
tione textus et Tregellesiani et Tischendorfiani ante et post inventum Sinaiticum edir 
locupletavit Oscar de Gehhardt, Editio stereotypa quintadecima. 16. Brosch. JL 2,2' 
NOVUM TESTAMENTUM GRAECE ET GERMANICE. — Das Neue Tesiamer 
griechisch nach Tischendorfs letzter Recension, und deutsch nach dem revidirtt 
Luthertext, mit Angabe abweichender Lesarten beider Texte und ausgewahlten Parallel 
stellen, herausgegeben von 0. von Gebhardt. Vierte Stereotypausgabe. Gr. S. Br. JL 5»^ 

— — Elegant gebunden in Ganzleinwand JL 6,00 
,, ,, in Ganzleder mit Goldschnitt ^9»^ 

NOVUM TESTAMENTUM GRAECE ET LATINE. Textus latinus ex vulgata versione 
Sixti V. P. M. jussu recognita et Clementis VIII. P. M. auctoritate edita re[>etitiis. Cua 
S. R. Consistorii Catholici per regnum Saxoniae approbatione. Editio stereotypa duodeciim. 
16. Brosch. JL l ' 



OFFICIN DER VERLAGSHANDLUN6. 
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